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  HOOFDSTUK 1


  


  


  Het is op die windstille ochtend in april nog heel vroeg als Alie Saarberg haar moeder voor het open raam van het zomerhuis dat naast de woning van de Weeshoeve ligt, het hoogste lied hoort zingen. Haar man Cor en haar vader zijn in de bocht bezig met het melken van de koeien en de kinderen slapen nog.


  Alie laat haar handen in haar schoot rusten en pinkt een traan weg. Geen traan van verdriet, maar een traan van vreugde. Vreugde om het geluk van haar moeder, die na jaren van kommer en kwel in een donkere steeg in Rotterdam eindelijk kon terugkeren naar haar vertrouwde dorp, waar zij geboren en getogen is. Alie deelt het geluk van haar moeder en ze is blij dat haar man Cor het meteen met haar eens was toen zij voorstelde haar ouders, broertje Kees en zus Fientje naar de hoeve te halen.


  Dat er tussen het vertrek van hun gezinnetje naar Rotterdam en de terugkeer naar het dorp maar vijf jaar verlopen zijn, verbaast haar wel een beetje, want wat is er niet allemaal gebeurd in die tijd. Eerst al de zware ziekte van haar vader, Koos Gerrits, en de lompe en onmenselijke manier waarop boer Dirk Lefeber, waarbij vader werkte, daarop reageerde. Eenmaal weer hersteld, volgde vader het advies van zijn broer Theo op en vertrok hij met het gezin naar Rotterdam, waar hun een betere toekomst zou wachten. Ze kwamen bedrogen uit, want het werk in de Rotterdamse haven was vreselijk zwaar, het loon mager en onzeker en de huisvesting allerbelabberdst.


  Alie zelf moest haar dagdienstje bij de vrouw van de meelhandelaar op het dorp opgeven en zolang zij geen werk in Rotterdam had, moest zij in het bedompte bovenhuis in de Rotterdamse steeg de bedstee delen met haar zusje en haar broertje. Blij was ze toen ze als dienstbode voor dag en nacht aan de slag kon bij mevrouw Ratting en over een eigen kamertje kon beschikken. Moeder Bep had het al erg moeilijk op het sombere bovenhuis in de grote stad en toen haar dochter voor dag en nacht de deur uit ging, kreeg ze het nog zwaarder te verduren. Ze miste het dorp meer dan zij durfde zeggen. De vreugde van Alie duurde ook niet lang, want haar mevrouw was zo akelig netjes, dat niets goed genoeg was. Ze windt zich nog steeds op als ze eraan denkt hoe haar werk door die mevrouw Ratting werd afgekamd. Toen zij dan ook een advertentie zag voor een andere dienst, ging zij erop af en werd aangenomen bij de schatrijke reder Louis Scheltenaer. In Voor Anker, de kapitale villa van de reder, had zij het goed naar haar zin tot zoon Thomas zijn zinnen op haar gezet had en haar op een avond verkrachtte.


  Op het moment dat die pijnlijke herinnering bij haar weer boven komt, komt het gevolg van die verkrachting, de kleine Jantje, met een slaperig koppie de kamer in en eist de aandacht van zijn moeder op. Ze zet hem met een beker melk en een paar boterhammen aan de tafel en kijkt vertederd naar het tevreden etende kind. Haar kind, dat inmiddels een liefhebbende vader getroffen heeft in de persoon van Cor Saarberg. Maar voordat Cor in haar leven kwam, had zij al heel wat beproevingen doorstaan. Gelukkig kozen de ouders van Thomas Scheltenaer destijds partij voor haar en stelden haar zelfs in de gelegenheid met Thomas te trouwen, maar zij weigerde, omdat zij er niet over piekerde met haar verkrachter te trouwen. Daarop kreeg zij de verzekering dat zij over alle middelen zou kunnen beschikken om haar kind een goede opvoeding te geven. Maar een kind opvoeden is niet alleen een kwestie van geld. Haar ouders waren niet in staat haar op te vangen en dus vonden zij en haar kind onderdak bij haar kinderloze tante Clazien.


  Een goede oplossing, omdat tante Clazien haar en de kleine Jantje liefdevol opving en met alle mogelijke zorg omringde. Een nare bijkomstigheid was echter dat tante Clazien zich te veel aan de kleine jongen ging hechten, zeker toen zij, Alie, besloot weer een dienstje aan te nemen. Op voorspraak van de redersvrouw vond zij dat dienstje op kasteel Oud Schuylwijck, niet ver van de woning van tante Clazien. De redersvrouw was op dat kasteeltje opgegroeid en haar broer, jonkheer Charles de Goes van Schuylwijck, woont daar met vrouw en kinderen.


  Als Alie om zich heen kijkt en de degelijke doch eenvoudige inrichting van de Weeshoeve op zich laat inwerken, dan bevalt haar dat uitstekend. Beter dan de opgeblazen deftigheid en het protocol op het kasteel, waar zij de kinderen met freule en jonker moest aanspreken. Haar verlangen naar het eenvoudige en ongecompliceerde dorpsleven deden haar destijds besluiten een betrekking als meid op hoeve Rietland aan te nemen. Zij kon niet vermoeden dat zij daar haar toekomstige man zou ontmoeten. Zelfs toen ze hem, Cor Saarberg, zag en verliefd op hem werd, leek een toekomst met hem haar onmogelijk. Niet alleen omdat hij de zoon van een rijke boer was, maar vooral omdat hij gekleed was in de toog van een aankomend priester en dus gebonden aan het celibaat. Maar al die omstandigheden weerhielden hem er niet van te kiezen voor haar in plaats van voor het priesterschap, dit tot verdriet en teleurstelling van zijn ouders. Zijn vader, Bart Saarberg, was niet alleen teleurgesteld, maar duidelijk in zijn eer aangetast. De zoon die priester zou worden, koos voor een onbemiddeld meisje met een kind. De consequentie was dat Cor werd onterfd en de ouderlijke woning moest verlaten. Met zijn opleiding kon Cor een baan als kantoorbediende aannemen, maar dat hield hij niet lang vol. Het boerenbloed verloochende zich niet en dus verkoos hij een baantje als knecht bij een veehandelaar in zijn eigen dorp, dit tot woede van zijn vader. Deze kon echter niet verhinderen dat Cor met haar, Alie, trouwde en samen met haar en kleine Jan dankbaar gebruikmaakte van de woonruimte die veehandelaar Janus van Hoof hen aanbood. Tante Clazien, die afstand moest doen van haar Jantje, was ontroostbaar, maar gelukkig voor haar raakte zij kort daarop in verwachting en bracht een gezond kindje ter wereld. Ook zij zelf kreeg nog een zoontje, die zij naar haar vader Koos vernoemden.


  Terwijl Jantje van zijn boterhammen zit te smullen ligt Koosje nog vredig te slapen, maar overdag kruipt hij al vrolijk door het huis. Als er iemand ‘volk!’ roept, is hij als eerste bij de deur, ook die keer toen de postbode haar een brief bezorgde met een oproep van een notaris uit Rotterdam. Toen zij, samen met haar man Cor, bij de notaris was, hoorde zij dat de oude reder, Louis Scheltenaer, was overleden en een zeer groot bedrag had nagelaten aan haar zoontje. Dit om de toekomst van het jongetje, dat in feite zijn kleinzoon was, zeker te stellen.


  Zij kreeg het beheer over het geld en ze was vrij om het te beleggen of op een spaarrekening te zetten tot Jantje meerderjarig zou zijn. Gelukkig had zij nu haar man Cor die haar met raad en daad terzijde stond. Het boerenbloed in hem deed hem besluiten voor te stellen een deel van het bedrag te beleggen in een hoeve met alles erop en eraan. Het werd de Weeshoeve, die zij overnamen van Siem en Hes Kramer. Een kapitale hoeve met niet alleen een groot woonhuis, maar ook een ruim zomerhuis, waarin nu haar ouders met Kees en Fientje wonen. Als zij haar moeder op deze vroege morgen het hoogste lied hoort zingen, beseft zij dat het geld van de overleden reder goed besteed is. De toekomst van Jantje is verzekerd, Cor is boer op een eigen hoeve, haar vader is verlost van het zware werk in de haven van Rotterdam en haar moeder kan haar geluk niet op nu ze de bedompte steeg in Rotterdam kon verruilen voor een ruime woning midden in de natuur. Kees en Fientje moeten nog erg wennen, want zij zijn het dorpsleven helemaal ontgroeid.


  


  „Wat zit jij daar in je eentje te kniezen, schat, is er iets?” Cor Saarberg kijkt vreemd op als hij zijn vrouw met haar handen in haar schoot stil voor het raam ziet zitten. Om deze tijd van de dag is ze gewoonlijk in de weer met de zorg voor het ontbijt en de kinderen, maar nu zit alleen Jantje aan tafel en spoelt de laatste hap brood weg met een slok melk. „Nee, jongen, er is niets aan de hand. Ik hoorde moeder het hoogste lied zingen en toen gingen mijn gedachten terug naar van alles wat er de laatste jaren gebeurd is.”


  „Je kunt beter aan de toekomst denken, Alie, want die ziet er wat beter uit dan het verleden. Dat doetje vader ook. Hij loopt over van de toekomstplannen.”


  „Pa? Wat dan allemaal?” Alie weet dat haar moeder dolgelukkig is, maar nu merkt ze aan de uitlatingen van Cor dat haar vader de grote stad ook weer snel zal vergeten.


  „Hij wil zo vlug mogelijk in de grote moestuin aan de slag en hij wil ook wat kleinvee voor hemzelf.”


  „Zoals?”


  „Wat kippen en konijnen en zelfs een geit.”


  „Nee toch! Een geit noemen ze op het dorp een werkmans-koe; dat is toch niet nodig.”


  „Als hij daar nou liefhebberij in heeft, waarom zouden wij ons er dan mee bemoeien?”


  „Ik wil me er ook niet mee bemoeien, maar als je lekkere koemelk kunt drinken, waarom drink je dan geitenmelk? Vroeger was ik al jaloers op de boerenkinderen die die vieze geitenmelk nooit hoefden te drinken en het niet beliefden ook.”


  „Maar jij hoeft het toch niet te drinken, schat.” Cor kijkt zijn vrouw, waar hij dolgelukkig mee is, glimlachend aan. Soms verheerlijkt zij dingen van vroeger thuis, zoals het sinterklaasfeest en de gezellige sfeer rond de kerstdagen, maar bij de herinnering aan geitenmelk trekt ze een vies gezicht. „Nee, ik gelukkig niet, maar Kees en Flentje wel en ik weet dat die het ook niet lekker vinden.”


  „Laat die twee hun eigen boontjes maar doppen, want daar zijn ze mans genoeg voor. Misschien praten ze je vader het idee van een eigen geit wel uit zijn hoofd. Maar waar is Koosje? Slaapt die nog?”


  „Als hij jouw stem hoort, is-ie meteen wakker; ik hoor hem al.”


  Terwijl Alie de kleine Koosje van negen maanden uit zijn bedje haalt, gaat Cor naast Jantje van vier zitten en prijst hem als de kleine jongen hem vertelt dat hij al drie boterhammen op heeft. Voor hemzelf heeft Alie in alle vroegte al een stapeltje van zes boterhammen met spek en kaas op het groen geblokte zeil van de keukentafel klaargezet en als ze met Koosje terugkomt, schenkt ze vlug een kroes melk voor hem en voor zichzelf in, want ze schaamt zich eigenlijk dat ze haar tijd heeft zitten verdoen met na te denken over alles wat er de afgelopen jaren gebeurd is. Directe aanleiding daarvoor was het vrolijke zingen van haar moeder en de ontroering die zich daardoor van haar meester maakte.


  Zodra kleine Koos zijn vader in de gaten heeft, strekt hij zijn armpjes naar hem uit en hij is pas tevreden als Cor hem even stevig knuffelt. Ook Jantje trekt hij even tegen zich aan, want hij wil zijn liefde gelijkelijk over zijn twee kinderen verdelen. Ja, Cor beschouwt ook Jantje als zijn zoontje en hij heeft dan ook niet geaarzeld hem meteen na zijn trouwen te echten, waardoor Jantje Gerrits, net als zijn broer Koosje nu, Saarberg heet.


  Alie koestert de momenten waarop zij met haar gezinnetje aan de tafel zit en ze beseft opnieuw dat ze gelukkig is met de man die haar oudste zoontje in niets laat merken dat hij diens echte vader niet is. Behalve een vader en een moeder heeft Jantje nu ook opa en opoe vlak naast de deur. Een opa die, volgens Cor, vol plannen zit.


  „Van die geit moeten ze het thuis zelf maar uitzoeken,” komt zij terug op het eerdere gesprek, „maar over de rest van pa’s plannen ben ik dik tevreden. Moe was dolblij terug naar haar dorp te gaan, maar nu merk ik dat pa niet minder enthousiast is over zijn terugkeer.”


  „Dat klopt. Je moeder laat haar blijdschap wat duidelijker blijken dan je vader, maar dat komt omdat hij niet graag toegeeft dat hij destijds een foute beslissing genomen heeft door naar Rotterdam te verhuizen.”


  „Het water stond pa toen aan de lippen en dat kwam grotendeels door die rot hoer waar hij werkte, die Dirk Lefeber, maar daar hebben we het al vaak genoeg over gehad.”


  „Met mij zal hij geen last hebben, lieverd. Gemak krijg ik van hem en ik niet alleen.” Cor moet glimlachen om het verbaasde gezicht van Alie.


  „Wie dan nog meer?” vraagt ze dan ook.


  „Naatje Kuypers en Janus van Hoof. Naatje hoeft niet meer te helpen met melken, want met haar vierenvijftig jaren komt ze maar moeilijk van het melkblok omhoog en met het legen van volle emmers via de teems in de melkbus krijgt ze ook steeds meer moeite.”


  „Och ja, die Naatje,” zucht Alie. „Toen wij de hoeve van Hes en Siem Kramer overnamen, hoorde de oude meid min of meer tot het meubilair, maar ik heb er geen spijt van dat we haar gehouden hebben, hoor! Het is een schat van een vrouw en ze doet alles voor me. Maar wat bedoel je met Janus van Hoof?”


  „Je weet hoe erg Janus het vond dat wij bij hem weggingen en hier op de Weeshoeve gingen wonen. Toen ik laatst bij hem was, klaagde hij dat hij het vele werk niet aankon en dat hij me erg miste, en mij niet alleen, ook jou en Jantje. Nu je vader hier is heb ik tijd over en wil ik met Janus over een compagnonschap gaan praten.”


  „Janus heeft ons destijds goed geholpen, Cor. Doordat hij ons woonruimte aanbood, konden wij trouwen. Hij verdient het dus dat wij hem nu helpen, want ik denk dat hij de samenwerking die jij bedoelt, wel ziet zitten.”


  „Daar ben ik zeker van, maar ik heb er nog niet met Janus over gesproken omdat ik eerst de reactie van je vader wilde afwachten. Nu hij zo enthousiast is en vol plannen zit, durf ik het wel aan.”


  „En het is voor jou geen opgave, want je doet het graag,” weet Alie.


  „Precies! Ik ben blij dat ik me weer wat intensiever met de veehandel bezig kan gaan houden, want dat trekt me toch meer dan het boerenwerk.”


  „Ik vind het fijn voor je, jongen.” Alie kijkt haar man met een liefdevolle blik aan en als ze de knecht en de meid hoort komen, schenkt ze ook hun kroezen vol. Als kort daarop ook Naatje Kuypers en Piet de Lange aan de tafel zitten, gaat Cor voor in een kort gebed en wensen ze elkaar smakelijk eten.


  „Moet jij niet eten?” vraagt Naatje aan kleine Jan, maar die schudt zijn koppie en zegt dat hij zijn boterhammen al op heeft. „Had je dan zo’n honger?” vraagt Naatje door en als de kleine dan heftig knikt, aait ze hem over zijn bolletje. Jarenlang heeft Naatje Kuypers voor het kinderloze echtpaar Kramer gewerkt en ze kan haar geluk niet op nu een jong gezinnetje de plaats van de oude Siem en Hes Kramer heeft ingenomen. „Wil je van mij nog een halve boterham?” vraagt ze, maar dan komt Cor tussenbeide en zegt quasi streng dat zij de kleine jongen niet zo moet verwennen. „Nou hoor je het ook eens van een ander,” doet ook Piet de Lange een duit in het zakje. Met zijn zes kinderen valt er thuis niet veel te verwennen en hij zegt het ook. Piet is tegen de veertig en werkt, net als Naatje, al vele jaren op de Weeshoeve. Hij woont op een afstand van vijf minuten lopen van de hoeve in een huisje dat schuin tegen de dijk van het Madermeer leunt. Het huisje is oud en vervallen, maar Piet zou er voor geen goud weg willen. Hij heeft een grote moestuin en aan de steiger voor het huisje ligt een roeiboot die hij nogal eens benut voor een strooptocht op het meer.


  „Spuit elf geeft ook water,” reageert Naatje lachend op de woorden van haar collega, maar dan wordt de aandacht afgeleid doordat kleine Koosje zich verslikt in een stukje brood dat Alie, na het in de melk gesopt te hebben, in zijn mondje gestoken heeft. Hij loopt rood aan, maar gelukkig krijgt hij op tijd weer lucht en lacht hij alweer als Piet de Lange een gekke bek trekt.


  Als er geen nare dingen aan de hand zijn, begint zo elke dag op de Weeshoeve met vrolijke mensen aan het ontbijt, maar als het brood op is, wordt er gedankt en gaat een ieder weer door met zijn of haar werk.


  


  Het ontbijt van de familie Gerrits in het zomerhuis naast de woning van de Weeshoeve verloopt nog wat onwennig. Het was voor hen dan ook een hele stap van het bovenhuis in de nauwe steeg in Rotterdam naar de ruime behuizing op het platteland. Hun weinige spulletjes vullen de veel grotere vertrekken maar gedeeltelijk en ze voelen zich nog een beetje als de spreekwoordelijke kat in het vreemde pakhuis.


  „Ik hoorde je zingen en dat ben ik van jou niet gewend op de vroege morgen,” zegt Koos Gerrits tegen zijn vrouw als hij het zomerhuis binnenkomt voor het ontbijt.


  „Vogels die te vroeg zingen, pakt de kat,” weet zoon Kees van zestien. Hij zit te gapen en is gewekt door het gezang van zijn moeder, wat ook hij niet van haar gewend is.


  „Het buitenleven begint vroeger dan in de stad, jongen; daar zul je aan moeten wennen,” lacht vader Koos, die er al een paar uur buitenleven op heeft zitten.


  „Hoe is het melken gegaan, Koos?” Vroeger zou moeder Bep dat nooit gevraagd hebben, want toen behoorde het melken in de vroege ochtend tot de dagelijkse sleur, maar na vijf jaar sjouwen in de Rotterdamse haven zal haar man het wel een beetje verleerd zijn, denkt ze en dat klopt ook wel.


  „Weetje dat mijn vingers eigenlijk veel te stijf zijn om goed te kunnen melken? Maar verleerd ben ik het nog niet, en als ik voortaan twee keer per dag acht koeien moet melken, worden mijn vingers automatisch wel weer soepel.”


  „Moest Cor nog na melken?”


  „Hij heeft het wel aangeboden, maar het was niet nodig. Wel had ik na mijn laatste koe erg veel kramp in mijn vingers. Toch is het net of ik niet weggeweest ben, maar ik ben nu beter op mijn plaats dan bij die ellendige Dirk Lefeber.” „Gelukkig maar,” knikt Bep. „Cor is een fijne knul.”


  „Zeg dat wel, Bep. Ik krijg hier de kans van mijn leven. De grote moestuin laat hij aan mij over en ik mag net zoveel kleinvee houden als ik wil.”


  „Daar ben je vroeger altijd gek op geweest,” weet Bep. „Toen we naar Rotterdam verhuisden, wilde je zelfs de konijnenhokken meenemen,” herinnert zij zich lachend. „Dat weet ik ook nog,” grinnikt Kees. „Die hadden we er met ons drieën in de bedstee nog best bij kunnen hebben, hè pa? En misschien ook nog een toom kippen.”


  „Ja, lach jij je vader maar uit, jochie! Je zult straks eens wat zien als er een stel Vlaamse reuzen in de hokken zitten en er een mooie toom kippen rondloopt.”


  „Je neemt er toch zeker geen haan bij, hè?”


  „Waarom niet?” Koos kijkt zijn zoon verbaasd aan.


  „Als moe niet zingt, kraait dat beest me wel wakker en dan kan me dat mooie buitenleven helemaal gestolen worden.” Kees Gerrits stond niet te trappelen om mee naar de polder te verhuizen. Hij was elf toen ze naar Rotterdam gingen en dus herinnert hij zich het dorpsleven nog goed, maar in de stad had hij zijn vrienden en er was van alles te beleven. Hier ziet hij, zoals hij het uitdrukt, alleen maar koeien, schapen en varkens.


  „Vroeg opstaan is gezond, jongen, en als de hanen beginnen te kraaien, zit ik al onder mijn derde koe. Maar ik hoor het al: als onze kippen eieren gaan leggen dan hoef jij die dus niet.”


  „Genoeg gepraat, dooreten, want ik wil afruimen,” maakt Bep een einde aan het gekibbel. Toch wil dochter Fientje nog wel van haar vader weten of zij de kippen dan mag voeren en de eieren mag rapen.


  „Als jij dat leuk vindt, dan mag dat,” zegt Koos, de laatste happen brood met een flinke slok melk wegspoelend.


  „Ik vind het niet alleen leuk, maar ik moet ook wat omhanden hebben. Had ik in Rotterdam net een fijn dienstje bij die lieve mevrouw Ammerlaan en verdiende ik zelf wat geld, toen jullie zo nodig moesten verhuizen,” mokt ze.


  „Niet zo mopperen, kindje,” komt moeder Bep tussenbeide. „Voorlopig is hier werk genoeg en moet alles nog een vaste plaats krijgen.”


  „Mag ik dan een nieuw behangetje op mijn kamertje, moe?” vraagt ze en als haar moeder knikt, krijgt die een zoen van haar en zegt ze dat een eigen kamertje wel erg fijn is en dat ze aan de stilte van de polder wel zal wennen.


  „Wat je stilte noemt,” sneert Kees weer, maar dan vindt moeder Bep het wel genoeg en zegt dat hij moet ophouden. „Ga jij vanavond dan maar vroeg naar bed, want morgenochtend ga je samen met Cor naar de mulo in de stad. Cor heeft alles voorbereid. Tot de vakantie moet je nog in de derde klas blijven en daarna ga je naar de vierde.”


  „Dat hoop je, moe, want het is voor mij een nieuwe school.” „Jij gaat wel over, ook al is het een nieuwe school, want de lesprogramma’s zijn volgens Cor gelijk.”


  „Ik hoop dat het allemaal lukt, want ik kijk ernaar uit om naar de kweekschool te gaan en hier nog eens schoolmeester op het dorp te worden. Hier op het dorp waar ik zelf op school heb gezeten.”


  „Hoe kom je daar nou bij?” wil Bep weten.


  „Alie zegt dat ik de ondermeester misschien wel kan opvolgen.”


  „Meester Bouwhuis?”


  „Ja, tegen de tijd dat ik mijn akte heb is voor hem de tijd aangebroken om op te stappen.” Kees glimt van trots als hij eraan denkt.


  „Voordat het zover is, zul je nog flink je best moeten doen, jongen,” zet vader Koos zijn zoon weer met beide benen op de grond.


  „Jullie praten alleen maar over Kees en ik dan?” pruilt Fientje. „Als hier alles op orde is, dan moet ik toch ook iets zien te vinden.”


  „Als hier de zaak aan kant is, om je Alie helpen, want die moet het werk maar zien te klaren met alleen de hulp van Naatje en die begint ook een beetje te kwakkelen, want zo jong is ze niet meer,” reageert moeder Bep.


  „Nee, die kreeg Alie destijds op de koop toe; ze had beter een jonge meid kunnen nemen,” lacht Koos, maar die uitspraak levert hem een standje van Bep op.


  „Het is niet aardig van je, Koos, om zoiets te zeggen. Naatje werkt al haar hele leven op de Weeshoeve en Alie zal haar zeker niet de bons geven, ook niet als ze wat minder wordt. Ze is volgens Alie een heel lief mens en voor zover ik met haar te maken heb gehad, vind ik dat ook.”


  Die zondag gaat de hele familie met de kapwagen naar de vroegmis. Naatje past op de kleintjes en zal naar de hoogmis gaan. Cor en vader Koos gaan op de bok en Bep met haar drie kinderen in de koets. Kees vindt het maar niks met zijn moeder en twee zusters in de kapwagen te zitten en hij wil ook op de bok, maar dat gaat niet.


  „Ik voel me hier net een oud mannetje,” moppert hij. „Volgende week ga ik op de fiets.” Van Cor heeft hij een oude fiets gekregen om erop naar de mulo in de stad te rijden. Het is een hele ruk, maar voor een jonge knul is dat niet erg, zeker niet in de zomer.


  „Ik ben benieuwd wie ik allemaal tegenkom,” zegt Bep. Aan de ene kant ziet ze een beetje tegen de ontmoeting met haar oud-dorpsgenoten op, maar aan de andere kant vindt ze het ook wel weer spannend.


  „Jullie moeten nu nog achter in de kerk aanschuiven, maar Cor is ermee bezig voor jullie een plaats voorin te reserveren, want hij vindt dat jullie, als zijn schoonouders, zo’n plaats toekomt, maar er moeten eerst plaatsen vrijkomen,” zegt Alie.


  „Voor mij hoeft hij het niet te doen, hoor!” meent Bep. „Ik voel me beter thuis tussen het gewone volk.”


  „Ik eigenlijk ook, moe, maar als vooraanstaande boerin hoor ik volgens Cor ook een vooraanstaande plaats in de kerk te hebben.”


  „Het zal wel zo zijn, meissie, maar ik weet zo net nog niet of ik me tussen de rijke boerinnen wel op mijn gemak zal voelen. Ik herinner me feestdagen waarop de kerk vol was en veel mensen achter in de kerk moesten blijven staan. Als er dan zo’n zelfvoldane, dikke boerin op het laatste moment binnenkwam, liep ze naar voren en ging op haar plaats zitten. Het gewone volk ergerde zich daaraan.”


  „Cor bedoelt het goed, moe.”


  „Daar twijfel ik niet aan, kind. Als hij het beter vindt dat wij een plaats voor in de kerk krijgen, dan zal ik die niet weigeren, hoor!”


  „Gelukkig maar, want hij doet er echt zijn best voor. Met de nieuwe pastoor Lammers heeft hij er al enkele keren over gesproken. Met hem heeft hij echter een minder goed contact dan met de oude pastoor Van der Voort, maar die is helaas overleden.”


  „Jammer genoeg wel, want dat was zo’n lieve man, maar hoe is die pastoor Lammers?”


  „Ja, hoe is pastoor Lammers? Wat moet ik daar nou van zeggen?” Alie haalt haar schouders op.


  „Dat klinkt niet erg enthousiast,” concludeert moeder Bep. „Ben ik ook niet. Cor noemt hem een profeet die brood eet en hij bedoelt ermee dat pastoor Lammers op de hand van de grote boeren is, want daar moet hij het van hebben.” „Dat klopt ook wel,” vindt Bep. „Van de gewone man zal hij niet vet soppen.”


  „Toch houdt Cor zijn poot stijf als het om jullie plaatsen in de kerk gaat,” zegt Alie nog, maar dan is het gesprek afgelopen, want de wagen houdt stil voor het kerkgebouw en dus moeten ze uitstappen.


  Eenmaal in de kerk gaan Alie en Cor naar voren en zoeken Koos en Bep met de kinderen een plaatsje achterin. Hun komst veroorzaakt enige consternatie, want mensen stoten elkaar aan en er wordt gefluisterd. De dorpelingen stikken bijna van nieuwsgierigheid, maar in de kerk moeten ze stil zijn.


  Bep kan niet nalaten even rond te kijken en zij ziet dan allemaal bekende gezichten. Zij knikken bij wijze van groet en Bep knikt terug. Een heerlijk gevoel van geborgenheid komt over haar. Hier voelt zij zich thuis. Hier heeft zij als kind in de lering bij de oude pastoor Van der Voort gezeten en hier heeft zij de plechtigheid van haar eerste heilige communie meegemaakt. In de paastijd ging zij met de andere schoolkinderen de staties langs. Het lijdensverhaal van Christus is nergens zo mooi uitgebeeld als hier in deze dorpskerk, vindt zij.


  ‘Ik zou God op mijn blote knieën willen danken als Hij me terug naar mijn oude dorpje zou sturen,’ heeft zij meermalen beweerd en nu is die wens geen vrome wens meer, maar werkelijkheid. Als zij te communie is geweest en met de handen voor haar ogen terug op haar plaats geknield ligt, komt haar dankgebed rechtstreeks uit haar hart. Op deze plek kan zij bidden en voelt zij zich dichter bij haar Schepper dan in de grote kerk in Rotterdam tussen allemaal onbekende mensen. Hier kent zij bijna alle mensen om haar heen bij naam en toenaam en voelt zij zich intens gelukkig. Het geluk straalt nog van haar af als de dienst afgelopen is en zij op het kerkplein omringd wordt door nieuwsgierige dorpelingen. Zij willen weten welke ervaringen zij en Koos in Rotterdam hadden en of ze blij zijn om weer terug te zijn. „Blij is een groot woord; het is dat Cor mij nodig had, anders hadden we nu nog in Rotterdam gezeten,” hoort Bep haar man beweren en ze stoort zich eraan. Zeker als ze hem hoort opscheppen over zijn leven en werken in de Maasstad. Zijzelf is tegenover de vrouwen wat eerlijker en zegt dan ook ronduit dat ze blij is weer terug te zijn in haar vertrouwde dorpje, en als ze eraan toevoegt dat ze de mensen hier gemist heeft, moet ze zeker een vijftal vrouwen beloven gauw eens een kopje thee te komen drinken. Dat de nieuwsgierigheid bij die vrouwen minstens zo groot is als hun gastvrijheid, laat zich raden.


  „Blijven jullie hier praten of gaan we rijden?” vraagt Cor lachend als hij de kapwagen voorgereden heeft.


  „We gaan mee,” haast Bep zich te zeggen en ze trekt Koos mee de wagen in. Fientje zit er al in en Kees zit op de bok. „Een flinke vent die me hier vanaf krijgt,” zegt hij stoer en dan kruipt vader Koos maar bij zijn vrouw en dochters in de koets.


  „Jij bent ook niet in je eerste leugen gestikt,” lacht Bep als ook haar man het zich gemakkelijk maakt in de zachte kussens van de comfortabele koets. „Een best leven, ’s zaterdags naar de komedie en goed verdienen in de haven. Waar haal je het vandaan, man?”


  „Bij tijd en wijle hadden we het goed, we gingen soms naar de komedie en er waren weken dat ik in de haven goed verdiende,” verdedigt Koos zich.


  „We hadden het meestal niet goed, we gingen zelden naar de komedie en meestal kwam je met een hongerloontje of met helemaal niets thuis. Je moet niet zo overdrijven, jongen!”


  „Laat pa toch een beetje geuren met zijn Rotterdamse ervaring, moe. Wat steekt daar nou voor kwaad in?” Alie vindt de negatieve reactie van haar moeder op de opschepperij van haar vader een beetje sneu voor de goeie man. Hij pocht graag een beetje en dan doet hij de waarheid soms wel enig geweld aan, maar zo zit hij nou eenmaal in elkaar. „Luister goed wat Alie zegt, Bep. Moet ik dan onze armoe en ellende aan de grote klok hangen?”


  „Dat hoeft voor mij niet, maar jij doet nou net of je met tegenzin hierheen gekomen bent. Zogenaamd om Cor uit de penarie te helpen. Het is andersom, hoor! Ik ben hier zielsgelukkig en dat zou ik wel van de daken willen schreeuwen.”


  „Wacht daar nog maar even mee, want als je erop zit, durf je er niet meer vanaf.”


  „Waar vanaf?” Bep kijkt haar man niet-begrijpend aan.


  „Van het dak!”


  „Och jij, malle vent.” En dan moeten ze allemaal lachen en houdt de kapwagen stil voor de Weeshoeve.


  Het is mooi weer en dus besluiten Bep en Koos buiten koffie te drinken. Er staan achter het zomerhuis een bank en een tuintafel. Terwijl Bep voor koffie gaat zorgen, steekt Koos alvast zijn zondagse sigaar op en leunt lui achterover op de grote bank, die op een beschutte plaats in de volle zon staat. Hij laat zijn hoofd tegen de muur rusten en sluit even zijn ogen. Zondag is een rustdag, dus moet hij zich kalm houden, maar zijn handen jeuken om in de moestuin aan de slag te gaan. Hij zegt het ook als Bep even later met de koffie komt, maar deze drukt hem op het hart zich in te houden en zeker niet in de tuin te gaan werken. Melken en mesten kan en moet, maar verder niets.


  „Alie begon in de kapwagen over onze plaatsen in de kerk,” brengt zij haar man op de hoogte van de laatste ontwikkelingen op dat punt. „Cor wil per se dat wij een plaats voor in de kerk krijgen, maar ik heb Alie gezegd dat het voor mij niet hoeft.”


  „Ik heb er Cor ook over horen praten, en voor mij hoeft het ook niet, hoor! Wat moet ik tussen al die rijke boeren?” „Dan denken wij daar hetzelfde over, Koos, maar voor Cor is het een soort erekwestie. De ouders van zijn vrouw horen, net als zijn eigen ouders, voor in de kerk te zitten en niet ergens achteraan of zelfs staande als er geen plaats meer is. Wat moeten we daar nou mee?”


  „Ik weet het niet, vrouw. Laten we maar rustig afwachten; misschien krijgt hij het niet eens voor elkaar, want als ik hem goed begrijp, is die pastoor Lammers nogal op de hand van de rijke boeren en die pruimen ons, arme drommels, niet naast zich in de kerk.”


  „Je hebt gelijk, Koos. Laten we vandaag maar genieten van de rust hier en van het prachtige uitzicht.” Ze zucht en kijkt uit over de weidse polder. Het is mei en de natuur is op haar mooist. Mussen voeren hun jongen in de nesten onder de dakpannen van de schuur en merels vliegen af en aan met voedsel voor hun kroost in de struiken. De hele natuur is vol van jong leven. In de wei dartelen de lammeren, die inmiddels alweer enkele maanden oud zijn, maar heel jong nog zijn de kalfjes. Net voor hun komst heeft er nog een koe gekalfd en er staat een grote kan biest voor hen klaar. Bij de gedachte aan een bord romige biest loopt haar het water al in de mond. Vijf jaar lang heeft ze die lekkernij moeten missen, maar nu zit ze als het ware weer eerste rang. Prachtige natuur, heerlijk eten en rust. Wat een verschil met de troosteloze steeg in Rotterdam! Maar voor haar is ook hier de rust van korte duur, want ze moet voor het eten gaan zorgen.


  „Zal ik buiten weer op de bank gaan zitten of ga ik een tukkie doen?” vraagt Koos zich na het eten hardop af.


  „Het laatste lijkt me het beste, Koos,” reageert Bep, maar ze ziet dat haar man nog twijfelt.


  „Vroeger was het normaal dat ik na het eten mijn middagdutje in de bedstee deed, maar dat heb ik al vijf jaar niet meer gedaan.”


  „In Rotterdam hoefde je ook niet zo vroeg op als hier, Koos. Pak je oude gewoonte nou maar weer op en ga lekker een uurtje slapen. Misschien droom je wel van de heerlijke jaren in Rotterdam.” Bij de laatste woorden proest ze het uit, zeker als Koos quasi nijdig zijn slof naar haar hoofd gooit voordat hij de bedstee in duikt.


  


  „Dirk Lefeber ligt dwars,” valt Cor met de deur in huis als hij, na een gesprek met pastoor Lammers, bij zijn schoonouders komt.


  „Dwars over wat?” Koos Gerrits kijkt zijn schoonzoon niet-begrijpend aan.


  „Over jullie plaatsen in de kerk. Er is een vergadering geweest van het kerkbestuur en een van de agendapunten was de toewijzing van plaatsen op de voorste rijen en mijn voorstel voor jullie een plaats in te ruimen is afgewezen.” „Heeft de pastoor ook een reden voor die afwijzing genoemd?” De naam Dirk Lefeber werkt bij Koos Gerrits als een rode lap op een stier.


  „Hij heeft Dirk geciteerd. Die zei, toen jij hem vijf jaar geleden halsoverkop in de steek het: ‘Mocht je willen terugkomen, dan is hier voor jou geen plaats meer’. En in de vergadering voegde hij eraan toe: ‘En zeker geen plaats voor in de kerk voor die onbetrouwbare knecht.’ ”


  „Hoe durft-ie!” Koos wordt rood van nijd. „Toen ik doodziek in bed lag, hield hij mijn loon in en scheepte je schoonmoeder af met een halve emmer cokes en drie turven. En de boerin was geen haar beter, want toen die mijn vrouw een stuk zwoerd gaf om uit te koken in de soep, sneed ze er het dobbelsteentje spek dat er nog op zat, van af, omdat ze dat zonde vond.”


  „Een raar begrip van zonde,” vindt Cor hoofdschuddend. „Dat heb ik die rot boer toen ook gezegd. Ik vroeg hem of hij wist wat zonde was en ik zei het hem midden in zijn gezicht: Als je lid bent van het kerkbestuur en elke zondag voor in de kerk zit, maar je je doodzieke knecht laat verrekken, dan is dat zonde!”


  „En hoe reageerde hij daar dan op?”


  „Lomp, zoals hij op alles lomp reageert. Hij verweet me mijn grote mond en toen zei hij me dat er voor mij, als ik ooit terug zou willen komen, geen plaats meer zou zijn in dit dorp en voordat hij nijdig wegliep, zei hij nog: ‘Jij vergeet wie je voor je hebt en dat zal je nog eens opbreken’. Wat dat laatste betreft heeft hij dus woord gehouden,” concludeert Koos zuur. „Hij is zo rancuneus als wat en het blijkt wel dat hij geen kans onbenut zal laten om mij dwars te zitten. Ik sta niet te trappelen van ongeduld om voor in de kerk te zitten, hoor Cor! Maar nu Dirk dwarsligt, vind ik het best als je je strijdbaar opstelt.”


  „Wind je nou niet zo op, Koos,” probeert Bep de woede van haar man wat te sussen. „Van een boer als Dirk Lefeber winnen wij het toch nooit.”


  „Dat ben ik niet met je eens, moeder,” reageert Cor. „Waarom zouden jullie minder zijn dan die rancuneuze boer?” Er is even niets meer over van de gemoedelijke en toegeeflijke ex-priester student. En voordat hij weggaat, verzekert hij het tweetal dat hij zich niet zo vlug gewonnen geeft.


  


  „Ik kon mijn nieuwsgierigheid niet langer bedwingen,” zegt Theo Gerrits als hij zijn broer in zijn geboortedorp komt bezoeken. „Ik heb Rie en de kinderen maar in Rotterdam gelaten, want met z’n allen op reis gaan, is me te begrotelijk. Maar wat heb jij een bruine kop gekregen!”


  „Ja, dat ga je krijgen van de buitenlucht,” lacht Koos. De begroeting is hartelijk, ook met Bep en Fientje. Kees is bij een vriend.


  „Eerst maar koffie, want je zult wel moe zijn van de lange reis,” zegt Bep en ze haast zich om voor haar zwager een verse kom koffie in te schenken. „Je treft het, Theo, want pas sinds gisteren staat alles op z’n plaats en hebben we onze zaakjes op orde.”


  „Of ik daar op let,” lacht Theo, maar hij kijkt toch vol bewondering naar de degelijke en ruime behuizing.


  „Wel wat anders dan ons hokkie in Rotterdam, hè?” Bep heeft een trots gevoel als ze de bewonderende blikken van haar zwager volgt. Ze heeft ook de opmerking van Theo over de bruine kop van Koos gehoord en als ze het bleke en magere gezicht van haar zwager ziet en vergelijkt met de gezonde kleur van haar man, dan beseft ze eens te meer hoeveel geluk zij gehad hebben.


  „Jullie wonen hier prachtig,” moet Theo toegeven, maar of het boerenwerk nou ook zo aantrekkelijk is, betwijfelt hij toch. Wel volgt hij zijn broer graag naar de grote moestuin. „Die heb ik enkele dagen na onze komst hier al omgespit,” zegt Koos en hij vertelt erbij dat hij de herenbonen en de snijbonen al gelegd heeft. Enkele bedden met bietjes en radijs heeft hij ingezaaid en als je goed kijkt, zie je al groene sprietjes boven de grond komen.


  „Belief je nog een tweede bakkie, Theo?” vraagt Bep en daar is de onverwachte bezoeker, zoals hij het zelf zegt, niet vies van.


  „Maar als je het niet erg vindt, dan drink ik die graag hier buiten op de bank op, Beppie.” Het zonnetje schijnt en het is lekker buiten op het door Bep zorgvuldig geschrobde straatje naast het huis, dus gaan ze er allemaal zitten. Nieuwtjes worden uitgewisseld en als Theo vraagt of ze hier in het dorp al iets bijzonders hebben meegemaakt, kijken Bep en Koos elkaar aan. Bep schudt haar hoofd, want ze wil het geval van die kerkplaatsen liever niet aanroeren. Ze kent de mening van haar zwager over de geestelijkheid en als er ook nog een slechte boer in het stuk voor komt, dan kan ze wachten op de scheldkanonnades. Koos denkt daar echter anders over, want hij is nog steeds nijdig om de reactie van Dirk Lefeber en die woede wil hij wel graag delen met zijn broer, waarvan hij weet dat die ook een gloeiende hekel heeft aan de schijnheiligheid van sommige rijke boeren. Dus licht hij hem in over het voorval en de reactie van Theo liegt er vervolgens niet om.


  „Die zwartrokken trekken altijd partij voor de rijken en de arme drommel is niet in tel. Arm en dom houden, dat is hun tactiek. En natuurlijk wil een rijke boer niet naast Jan-met-de-pet in de kerk zitten. Ze zijn allemaal hetzelfde en die Dirk Lefeber is de allerslechtste.” Theo Gerrits heeft er een uitgesproken mening over.


  „Er zijn belangrijker dingen in het leven, mensen,” wil Bep de gemoederen wat bedaren. Ze heeft altijd een hekel gehad aan de opruiende taal van haar zwager, die er kennelijk behagen in schept te schelden op het geloof en het kapitaal. „Laten we maar even bij Alie en Cor op de hoeve gaan kijken,” stelt ze voor en dat voorstel vindt bijval. Op het erf ontmoeten ze Cor en die neemt het op zich om Theo het bedrijf te laten zien. Bep gaat maar even naar Alie toe.


  


  „Die oom van jou is één en al teleurstelling, opstandigheid en strijdlust,” vertrouwt Cor Alie toe als zijn bezoeker weer vertrokken is. „Je vader kan af en toe fel zijn, maar je ome Theo is nog een paar graadjes erger.”


  „Leer mij ome Theo kennen,” reageert Alie op de woorden van Cor. „Die man heeft altijd een verkeerde invloed op mijn vader gehad. Hij is er ook de oorzaak van dat mijn vader opstandig werd en zijn ongeluk tegemoet ging in Rotterdam. Als je ome Theo in zijn hart kon kijken, zou ook hij wel terug naar zijn oude dorpje willen, daar ben ik zeker van.”


  „Zeg dat maar niet tegen je oom, want dat zal hij nooit willen toegeven,” lacht Cor. Maar dan valt zijn oog op een envelop die op de schoorsteenmantel staat en hij vraagt wat dat voor een brief is.


  „Van mevrouw Scheltenaer. Ze wil langskomen en kennis met jou maken. Ze schrijft dat ze dat al veel eerder had willen doen, maar dat het er nooit van gekomen is.”


  „Ze is toch al eens bij jou geweest?”


  „Ja, maar dat was voor ons trouwen toen ik nog bij tante Clazien woonde. Jantje was toen nog heel klein en ze was erg ontroerd toen ze hem zag. De tranen liepen haar over de wangen toen zij constateerde dat Jantje het evenbeeld van haar zoon was. Enfin, dat heb ik je al eens eerder verteld. Ik heb haar later, toen we gingen trouwen, een briefje geschreven en nog een toen Koosje geboren was.”


  „Maar wat hield haar dan tegen om te komen?”


  „Ik denk dat ze de confrontatie met jou niet aandurfde.” „Daar kan ik me wel iets bij voorstellen. De misstap van haar zoon Thomas zal daarbij wel een grote rol spelen. Het is voor een moeder ook niet niks als haar eigen zoon de dienstbode verkracht. Maar hoe je het ook wendt of keert, die Thomas is de echte vader van Jantje en dus is zij in feite Jantjes grootmoeder. Vind jij het niet vervelend de banden met haar weer strakker aan te halen?”


  „Nee, helemaal niet, Cor. Aan mevrouw Scheltenaer heb ik alleen maar fijne herinneringen. Vanaf het moment dat ze wist wat Thomas misdaan had, heeft ze mij met alle mogelijke zorg omringd en toen ik in verwachting bleek te zijn, gaf ze mij haar liefde, en financiële steun. Waartoe dat laatste geleid heeft, weet jij net zo goed als ik en daar plukken we tot op de dag van vandaag de vruchten van. Het is een heel lief mens en ik verheug me er echt op haar weer eens te zien.”


  „Als jij je erop verheugt, dan doe ik dat ook, schatje. Als je er goed over nadenkt, dan was jij niet alleen het slachtoffer van haar zoon, maar zijzelf ook.”


  „Dat ben ik wel met je eens, jongen. Zij verdient het niet gestraft te worden voor het gedrag van haar zoon en dus moeten we haar met open armen ontvangen. Zal ik maar schrijven dat ze welkom is?”


  „Ja, doe dat maar. Moet ik haar van het station afhalen?” „Nee, ze schrijft dat ze eerst een paar dagen naar haar broer en schoonzuster op kasteel Oud Schuyfwijck gaat als ze weet wanneer wij haar kunnen ontvangen. Van daaruit komt ze dan met het rijtuig van het kasteel hierheen. Zondag na de mis lijkt me de beste tijd.”


  „Dat lijkt mij ook. Eerlijk gezegd wil ik wel eens kennismaken met de vrouw die jou na die vreselijke ervaring zo liefdevol heeft opgevangen.”


  „Goed, ik zal haar een briefte sturen en dan vraag ik ook of mijn ouders en, als ze willen, Kees en Fientje willen komen, want dan kunnen we er een gezellige dag van maken.”


  HOOFDSTUK 2


  


  


  „Ik durf u bijna niet onder ogen te komen, meneer Saarberg,” zegt mevrouw de weduwe Josephine Scheltenaer-de Goes van Schuylwijck als zij bij de Weeshoeve aankomt. „Als moeder van de man die uw vrouw zoveel leed heeft aangedaan, heb ik heel wat moeten overwinnen om hierheen te komen. Door de hartelijke brief van die lieve Alie kon ik de knoop doorhakken.”


  „U bent van harte welkom, mevrouw, en schaamt u zich niet, want ik heb van mijn vrouw wel begrepen dat u en uw man zaliger erg goed voor haar geweest zijn. En vergeet ook niet dat Jantje een heerlijk jochie is, waar we beiden gek op zijn.” Cor geeft zijn bezoekster een hand en noodt haar binnen, waar ze haar armen om Alie heen slaat en haar op beide wangen kust.


  „Ik ben blij je weer eens te zien, lieve kind,” zegt ze zacht en ze kan het niet helpen dat haar ogen vochtig worden. Diezelfde ogen vullen zich even later met tranen als ze kleine Jantje ziet. Ze slaat haar handen ineen en kan geen woord uitbrengen. Het is of ze twintig jaar teruggaat in de tijd en haar eigen zoontje Thomas ziet staan. Voor een moment is ze terug in de net afgebouwde villa Voor Anker’ en staat haar man er lachend bij. Dochtertje Marja ligt vredig in haar wiegje te slapen. Een welgesteld en gelukkig gezinnetje. Wat is ervan over? Haar man Louis is dood en de kinderen zijn het huis uit; en een van die kinderen is er de oorzaak van dat ze zich nu zo beschaamd voelt. Maar dan herstelt ze zich en verontschuldigt zich voor haar vreemde gedrag. Jantje zelf geeft haar een slap linkerhandje als moeder Alie hem daartoe aanspoort.


  „Je andere handje!” corrigeert ze hem, maar Jantje draait zich om en gaat door met het spelletje waar hij mee bezig was. Van de ontroering en de verwarring van de vreemde mevrouw trekt hij zich niets aan.


  „Wat wonen jullie hier prachtig in de natuur. Er gaat toch maar niets boven het mooie polderlandschap.”


  „Zeg dat wel, mevrouw,” reageert Alie. „U kunt nu met eigen ogen zien waaraan een deel van het geld van Jantje besteed is. Is het geen prachtige hoeve?”


  „Ja, schitterend; en al dat glanzende vee in de wei. Ik ben toch zo blij voor je dat je zo goed terechtgekomen bent en dat wij daartoe het onze hebben mogen bijdragen, kindje.” Het klinkt bijna moederlijk uit de mond van de deftige dame en Cor begrijpt nu pas goed waarom Alie zo gek is op deze vrouw.


  „Wij, Cor en ik met onze kindertjes, zijn hier gelukkig, mevrouw, en wij niet alleen. We hebben hier ruimte in overvloed en daarom kon ik mijn familie ook hierheen halen. Mijn ouders wonen nu met mijn broer en zus in het zomerhuis hiernaast en mijn vader helpt Cor op de hoeve. Hij is terug in zijn oude beroep. Ze zijn heel erg blij dat zij hun bovenhuisje in de donkere steeg in Rotterdam hebben kunnen verruilen voor een ruime woning midden in de natuur. Zonder de ruimhartige opstelling van u en uw man was dat allemaal nooit mogelijk geweest. Wilt u kennis met ze maken?”


  „Dat zou ik erg fijn vinden, Alie.”


  „Zorg jij maar voor de koffie, Alie, dan ga ik ze wel even halen,” stelt Cor voor en Alie knikt dat het goed is.


  


  „We hebben al stiekem door het raam staan kijken toen ze in die statige koets kwam voorrijden, Cor,” zegt Bep als haar schoonzoon hen komt halen om kennis te maken met mevrouw Scheltenaer. „Wat een deftige dame is dat, zeg! Hoe moet ik zo iemand nou aanspreken? Alie vertelde dat ze als freule geboren is op het kasteel.”


  „Majesteit of Hoogheid, denk ik,” zegt Cor met een stalen gezicht, maar als zijn schoonmoeder hem ongelovig aankijkt, proest-ie het uit van het lachen.


  „Ja, lach jij maar; jij weet wel om te gaan met zulke deftige mensen, maar wij niet, hoor!”


  „Er is een spreekwoord dat luidt: Eenvoud is het kenmerk van het ware en dat is helemaal van toepassing op mevrouw Scheltenaer. Zeg nou maar gewoon mevrouw tegen haar, want dat doet zij zelf ook.”


  Ondanks de wat gespannen situatie, want mevrouw Scheltenaer weet niet hoe de ouders van Alie over haar denken, wordt het een hartelijke begroeting. „Dan zijn wij naamgenoten,” constateert mevrouw Scheltenaer als ze kennismaakt met Fientje. „Ik heet officiéél Josephine, maar vroeger noemden ze mij Fientje en mijn man zaliger noemde mij ook zo.”


  „Fientje heet voluit ook Josephine, hoor!” vult Alie aan en Fientje knikt en krijgt een kleur. Om haar verlegenheid te verbergen knielt ze vlug neer bij Roosje in zijn speelhoekje en gaat met hem van houtblokjes een toren bouwen. Met één oor luistert ze naar de enthousiaste kreetjes van de kleine jongen, maar met het andere oor probeert ze toch ook het gesprek van de anderen te volgen.


  „U komt dus rechtstreeks van het kasteel af,” veronderstelt Alie en haar gaste knikt.


  „Ja, na jouw briefje ben ik er meteen heen gegaan en ik logeer er dus al enkele dagen.”


  „Hoe is het met de familie daar? Na mijn trouwen ben ik er niet meer geweest.”


  „Met mijn broer en schoonzus gaat het prima. Michel zit op het gymnasium en Nicollette studeert op een internationale school in Zwitserland.”


  „En het nakomertje, de kleine freule Louise? Is het nog zo’n lief klein poppie? Ik heb haar gezien toen ze net geboren was. Net een prinsesje in haar schitterende wieg.”


  „Ze is nu tweeënhalf en een schatje is het, maar het is voor mijn schoonzuster een handenbindertje, hoor! Daarom zoekt ze een kindermeisje voor haar.”


  Fientje spitst haar oren als het gesprek over het kleine meisje gaat en ze vraagt of Louise een echt prinsesje is, want daar had haar zuster het over, maar die schudt haar hoofd. „Louise is geen prinsesje, maar een freule,” zegt ze. „Oh.” Het klinkt een beetje teleurgesteld en Alie heeft het in de gaten. Ze weet dat haar zusje gek is op verhalen over kastelen met prinsen en prinsessen, maar dat het woordje freule haar niet zo veel zegt.


  „Een freule is ook een beetje een prinsesje, hoor!” lacht ze. „Ik zou die kleine freule wel eens willen zien en als het nodig is, wil ik ook best op haar passen,” reageert Fientje. Ze is altijd al benieuwd geweest hoe het er op het kasteel aan toe gaat. Daarom hing ze vroeger aan de lippen van haar zuster als die eens iets over het kasteel vertelde. Ze heeft tijd genoeg, en op die kleine freule passen lijkt haar veel leuker en romantischer dan haar moeder helpen -en bij Alie op de hoeve werken.


  Mevrouw Scheltenaer kijkt glimlachend toe hoe lief Fientje met haar kleine neefje zit te spelen. „Zou jij graag kindermeisje op het kasteel willen worden?” vraagt ze en de reactie van Fientje laat zich raden. Ze krijgt een kleur, slikt eens en knikt heftig.


  „Ja, dat zou ik graag willen, mevrouw,” piept ze en ze kijkt haar moeder en haar zuster vragend aan, want ze weet niet zeker of die haar wel willen laten gaan. Maar beiden knikken haar bemoedigend toe en dat ziet mevrouw Scheltenaer ook.


  „Als jij dat graag wilt en je moeder vindt het goed, dan zal ik er eens met mijn schoonzuster over praten.”


  „Ik vind het goed, hoor!” haast moeder Bep zich te reageren op de woorden van mevrouw Scheltenaer. „In Rotterdam had Fientje een dienstje bij mevrouw Ammerlaan en daar had ze het uitstekend naar haar zin. Ze vond het dan ook jammer dat ze er weg moest toen we naar hier verhuisden.” „Mevrouw Ammerlaan, zegt u?” reageert mevrouw Scheltenaer verrast. „Woont die mevrouw in een groot huis vlak bij het park en heet haar man Henk?”


  „Ja, zo sprak mevrouw Ammerlaan haar man altijd aan en ze hebben ook twee dochters die al getrouwd zijn,” weet Fientje. „Een van haar dochters heeft ook een klein meisje en als zij bij haar moeder op visite kwam, mocht ik me ook met haar bezighouden. Het is zo’n lief kind.” Er komt een spijtige blik in de ogen van Fientje als ze eraan denkt.


  „Dan is die mevrouw waar jij werkte een goede kennis van mij. Dat is ook toevallig. Nou, als ik terug ben op het kasteel zal ik wel een goed woordje voor je doen,” belooft ze. Als Fientje en haar ouders naar hun eigen huis vertrokken zijn, vertelt mevrouw Scheltenaer aan Alie dat haar vriendin, Marloes Ammerlaan, zich bij haar erover beklaagde dat ze nog maar kort een lief hulpje had en dat die weg moest, omdat haar ouders gingen verhuizen naar een klein dorpje ver weg. „Ze vertelde me dat het hulpje zo lief kon spelen met haar kleinkind. Ze had het over een hulpje en haar naam heb ik haar niet horen noemen, maar dat moet Fientje geweest zijn. Ik ga haar zeker aanbevelen bij mijn schoonzuster.”


  „Ik weet zeker dat mijn zusje er heel graag gaat werken, want uw schoonzuster is ook een heel lief mens. Ik had destijds wat moeite met de deftigheid en het protocol, maar ik heb er toch met plezier gewerkt.”


  „Dat weet ik, Alie, en mijn schoonzuster heeft ook de beste herinneringen aan die tijd. Ze heeft het nog vaak over jou.” Als Bram, de koetsier van het kasteel, mevrouw later op de dag met het glanzende rijtuig komt ophalen, wordt ze door de hele familie uitgewuifd.


  


  „Er is een briefje van jonkvrouw De Goes van Schuylwijck gekomen en ze vraagt of ik langs wil komen voor een gesprek.” Fientje staat te trillen van de spanning als ze Alie het briefje laat lezen.


  Alie leest: Van mijn schoonzuster, mevrouw Scheltenaer, heb ik vernomen dat jij goed met kinderen kunt omgaan. Ik zoek een kindermeisje voor mijn dochtertje van tweeënhalf en als je daarvoor nog steeds belangstelling hebt, kom dan aanstaande donderdag om tien uur op het kasteel voor een gesprek.


  „Het gaat lukken, Alie, ik voel het!” Fientje springt een gat in de lucht. „Maar ik durf niet alleen,” voegt ze er wat timide aan toe. „Ga je met me mee, Alie? Jij kent de weg en de mensen daar. Toe, doe je het?”


  „Het is goed; ik ga wel met je mee, hoor!”


  „Je doet wel zo enthousiast, maar je moet overal werken, hoor!” lacht Cor. „Je ziet het allemaal veel te rooskleurig in. De kleine freule, het kasteel, misschien nog een paar droomprinsen.”


  „Ik denk helemaal niet aan droomprinsen,” protesteert Fientje. „Het lijkt me gewoon hartstikke leuk om op het kasteel te gaan werken.” Fientje heeft een kleur van opwinding en Cor verontschuldigt zich en zegt dat hij haar maar een beetje plaagt. Als zijn schoonzusje zo enthousiast is en een kleur van opwinding heeft, ziet hij dat ze toch wel veel op zijn eigen vrouw lijkt. Lief en mooi is ze, net als Alie. Een mooi en jong meisje op een kasteel. Welke gevaren liggen daar voor haar op de loer?


  „Hoe oud is die jonker Michel eigenlijk?” vraagt hij aan Alie. „Hoe oud hij is? Daar vraag je me wat. Waarom wil je dat eigenlijk weten?”


  „Nou ja, Fientje is een mooi en jong meisje en met zo’n knul in de buurt weet je het maar nooit.”


  „Hou op, Cor!” Alie moet lachen om de verdachtmaking van Cor aan het adres van Michel de Goes van Schuylwijck. „Michel is een verlegen jochie, die ongeveer even oud is als Fientje; misschien een jaartje ouder.”


  „Was een verlegen jochie toen jij er werkte, maar dat is alweer een poosje geleden, schat.”


  „Nee, Cor. Er zit echt geen kwaad bij. Michel was, in tegenstelling tot zijn zus, freule Nicollette, een zachtaardige, nogal stijve en wat verlegen jongen. Hij kan in die enkele jaren waarin ik hem niet meer meegemaakt heb, niet veranderd zijn in een bedreiging voor Fientje. Integendeel!” „Als jij het zegt, zal het wel zo zijn, lieverd. Ik zie kennelijk spoken waar ze niet zijn.”


  „Dat denk ik ook, jongen. Ik ga donderdag met Fientje mee en ik ben er wel zeker van dat ze aangenomen wordt.”


  „Hoe zie ik eruit, Alie?” Fientje heeft een kleur van opwinding als ze op die bewuste donderdag klaarstaat om met haar oudere zus naar het kasteel te gaan.


  „Je ziet eruit om door een ringetje te halen,” stelt Alie haar nerveuze zusje op haar gemak. Zelf is ze niet nerveus, maar ze is toch wel benieuwd hoe het allemaal zal gaan. Ze vraagt zich af of alle oude bekenden er nog zijn. De huisknecht Rudolf van Rijnberk zal nog wel op zijn post zijn, want ze vindt dat geen type om gauw van baan te veranderen. En kokkin Mien Guyt? Koetsier Bram Cohen is er zeker nog, want die bracht mevrouw Scheltenaer naar de Weeshoeve. En dan schiet ze in de lach als ze aan tuinman Bertus Eefting denkt.


  „Waarom moet je nou lachen, Alie?” vraagt Fientje een beetje ongerust. Ze is bang dat ze er toch niet netjes genoeg uitziet, en dat Alie daar niks over zegt, maar er wel om moet lachen. Ze zegt het ook, maar Alie schudt haar hoofd. „Maak je toch niet zo druk, meissie. Je ziet er goed uit en ik lachte omdat ik aan mijn eerste ontmoeting met de tuinman van het kasteel moest denken.”


  „Wat deed die tuinman dan?”


  „Hij deed niks, maar ik wel. Ik was toen in verwachting van Jantje en wilde wel eens zien waar ik korte tijd later zou gaan werken. Dus ging ik een kijkje nemen bij het kasteel. Net als jou nu, had mevrouw Scheltenaer mij destijds bij de jonkvrouw aanbevolen, maar ik moest natuurlijk eerst de bevalling afwachten voordat ik er kon aankloppen.”


  „Durfde je zomaar naar het kasteel te gaan?”


  „Waarom niet? Het is daar prachtig, vooral het park en de mooie tuin, waar ik tuinman Bertus Eefting ontmoette en dat was een wat vreemde ontmoeting.”


  „Hoezo vreemd?”


  „Ik was helemaal onder de indruk van alles wat ik zag en toen hoorde ik een stem die vroeg of ik iets zocht. Ik zei dat ik wilde zien waar ik later zou komen werken en nadat hij zich voorgesteld had, vroeg hij mij hoe ik heette. Het viel mij toen op dat hij kasteel taal sprak.”


  „Kasteel taal?” Fientje kijkt haar zus niet-begrijpend aan.


  „Nou ja, hij bezigde woorden die wij nooit gebruiken en toen stelde ik mij bij wijze van grap voor als freule Alida Gerritson van Romijnhof en hij trapte er nog in ook, want hij dacht dat ik een gouvernante was.” Weer moet Alie lachen om de mop.


  „Ik ga niet zo gek doen als ik die tuinman ontmoet, hoor!” pruilt Fientje zenuwachtig.


  „Nee, als je het maar laat!” lacht Alie, maar of de duvel ermee speelt, lopen ze tuinman Bertus Eefting weer als eerste tegen het lijf.


  „Alie!” roept deze verrast. „Dat moetje zuster zijn,” zegt hij, op Fientje wijzend. „Jullie lijken op elkaar; ook al zo’n knappe jongedame.”


  „Charmeur, je maakt Fientje nog zenuwachtig met je opmerking.”


  „Heet je zuster Fientje? Hier noemen ze iemand met die naam Josephine, want het is hier nog steeds een deftige boel.”


  „Vertel mij wat, Bertus. Daarom deed ik mij de eerste keer dat ik jou hier in de tuin ontmoette ook voor als freule. Ik vertelde dat verhaal zojuist aan Fientje.”


  „Ja, nu je het zegt, herinner ik me dat weer. Je had toen een buikje, als ik me niet vergis.”


  „Nee, je vergist je niet, want ik was toen in verwachting van mijn eerste kind.”


  „Ja, dat weet ik. Je verzon een zotte naam. Hoe was het ook alweer?”


  „Freule Alida Gerritson van Romijnhof, en jij dacht dat ik de nieuwe gouvernante was.”


  „Klopt. We hebben er later hartelijk om gelachen. Kom je hier weer werken of op visite?”


  „Geen van beide. Als ze aangenomen wordt, wat ik wel verwacht, wordt Fientje hier kindermeisje.”


  „Nou, veel succes dan, Fientje. We zien elkaar nog wel als je bloemen nodig hebt. Tot ziens!”


  „Tot ziens, meneer.” Fientje volgt haar zuster nadat die wat jovialer afscheid van de tuinman genomen heeft. „Moeten we niet gaan aanbellen?” vraagt ze als Alie het park een eindje in loopt.


  „Ja, zo meteen, eerst wil ik nog even genieten van de prachtige natuur hier.” De laan waarin ze lopen is als een poort van bomen en neerhangend lover, een soort groen gewelf van bladeren. Ze heeft hier vaker gelopen en steeds opnieuw komt ze onder de bekoring van de schoonheid van dit park. Ze probeert Fientje erop te wijzen, maar als echt stadsmeisje ziet ze het niet en al zag ze het wel, dan zou ze te nerveus zijn om ernaar te kijken.


  „Laten we nou maar aanbellen,” stelt ze voor en dat doen ze dan vervolgens. De bel aan de monumentale deur van het kasteel klinkt weer eender als de eerste keer, maar nu schrikt Alie niet meer. De deur wordt geopend door huisknecht Rudolf van Rijnberk, die verrast is door haar komst. „Wat een verrassing! Dat moetje zus zijn, want jullie lijken op elkaar.”


  „Dag Dolf. Ja, Fientje is mijn zus en de jonkvrouw verwacht haar voor een gesprekje. Omdat ik hier bekend ben vroeg ze mij met haar mee te gaan en dat heb ik graag gedaan, want ik vind het leuk de oude collega’s weer eens te ontmoeten.”


  „Daar heb je goed aan gedaan, Alie. Laten we dan eerst maar even naar de dienstvertrekken lopen, want daar zijn je oud-collega’s.”


  De ontmoeting met de eerste meid, Gerda Dekkers, en de kokkin, Mien Guyt, verloopt al eender als die met de huisknecht. De twee vrouwen zijn ook aangenaam verrast door de komst van Alie en natuurlijk vinden ze het ook leuk kennis te maken met Fientje, die, zo vernemen zij, komt solliciteren naar het baantje van kinderjuffrouw.


  „We zullen voor je duimen, hoor!” beloven ze Fientje, die er een beetje verloren bij staat.


  „Wacht hier even, dan zal ik jullie aandienen bij de jonkvrouw,” zegt Dolf en Alie kijkt hem glimlachend na als de slippen van zijn jas weer als vleugels achter hem aan wapperen.


  „Probeer met hem maar goede maatjes te worden als je hier komt werken,” raadt Mien Fientje aan en Alie knikt ten teken dat zij het met de kokkin eens is.


  Enkele tellen later is de huisknecht terug. „De jonkvrouw kan jullie ontvangen; volg mij maar,” zegt hij formeel en als hij bij het vertrek komt waar de jonkvrouw zich bevindt, horen zij hem, terwijl hij buigt als een knipmes, zeggen: „Uw bezoek, mevrouw.”


  Fientje is danig onder de indruk van het hele gebeuren en ze trilt dan ook op haar benen als ze oog in oog met de jonkvrouw staat. Deze ziet dat Fientje gespannen is en ze stelt haar dan ook op haar gemak. De begroeting tussen de jonkvrouw en Alie is erg hartelijk. Ook zij zegt dat ze wel goed kan zien dat Fientje en Alie zusters zijn.


  Maar voordat de jonkvrouw met Fientje tot een gesprek kan komen, vindt degene waar alles om begonnen is, kennelijk dat zij voorrang heeft, want de kleine freule Louise trekt Fientje mee naar haar hoekje in de salon om haar spulletjes te tonen. Fientje kijkt verontschuldigend naar de jonkvrouw, maar deze knikt haar vriendelijk toe ten teken dat ze wel even wacht. Het komt haar wel goed uit dat kleine Louise meteen beslag legt op Fientje, want het aller voornaamste is dat die twee het samen goed kunnen vinden en het ziet er meteen naar uit dat dat zo is.


  De kleine freule kletst in haar gebroken taaltje honderduit en Fientje vergeet even waar ze is en gaat meteen op in het spel van het meisje. Ze is ook vol bewondering voor haar prachtige speelgoed. Het kind ontwaakt weer in haar als Louise haar haar lievelingspop in de armen drukt en met kleertjes komt aandragen die de pop aan moet. Met de tong tussen haar tanden wurmt Fientje de armpjes van de pop door de nauwe armsgaten van de baljurk en ze is minstens zo verrukt van het resultaat als kleine Louise.


  De jonkvrouw is vertederd door het lieflijke tafereeltje en fluistert: „Mijn schoonzuster heeft niet overdreven toen ze me vertelde dat jouw zusje zo lief met kinderen kan spelen.”


  „Fientje is gek op kinderen en zo te zien is ze nu alles en iedereen om zich heen vergeten.” Alie kent de passie van haar jongere zusje voor poppen. Ze is er nu weliswaar te oud voor, maar voor de kleine freule is zij als speelkameraadje en dus als kindermeisje uitermate geschikt. Dat vindt de jonkvrouw kennelijk ook, want ze wil de knoop wel vlug doorhakken.


  „Kom je er even bij, Fientje?” vraagt ze en ze moet lachen om de reactie van haar toekomstige kindermeisje. Die schrikt en stamelt een verontschuldiging, maar de jonkvrouw schudt haar hoofd. „Je hoeft je niet te verontschuldigen, hoor!” zegt ze. „Te oordelen naar de protesten van Louise wil ze je nu al niet meer kwijt en ik ook niet.”


  „Ben ik dan al aangenomen?” vraagt Fientje met een ongelovig gezicht. Ze had erop gerekend dat er allerlei vragen gesteld zouden worden, maar niets van dat alles. De jonkvrouw wil haar niet meer kwijt en dat betekent dus dat zij kindermeisje op het kasteel wordt. Een tinteling van geluk gaat door haar heen. Kindermeisje van freule Louise de Goes van Schuylwijck. Ze was helemaal vergeten dat ze met zo’n voornaam kindje zat te spelen, want in niets verschilt het kleine meisje van andere kindertjes die ze kent. „Ja, je bent aangenomen, Fientje,” lacht de jonkvrouw. „Mevrouw Ammerlaan was ook erg tevreden over je en ik zal dat ook zeker zijn, want ik merk wel datje goed met kindertjes kunt omgaan.”


  „Mevrouw Ammerlaan?” Fientje begrijpt niet goed wat de jonkvrouw met haar vorige bazin te maken heeft.


  „Marloes Ammerlaan is een goede vriendin van zowel mijn schoonzuster, mevrouw Scheltenaer, als van mijzelf. Daar heb je toch gewerkt?”


  „Ja mevrouw. Ik vond het erg jammer dat ik er weg moest toen mijn ouders gingen verhuizen, want mevrouw Ammerlaan was erg lief en haar kleinkind ook. Als haar dochter op visite kwam, speelde ik graag met dat kindje.”


  „Dat weet ik, Fientje, want dat heeft ze me verteld. Wanneer kun je beginnen?”


  „Morgen.”


  „Zó! Jij laat er geen gras over groeien. Laten we zeggen: na het weekeinde, want er moet ook nog een kamertje voor je in orde gemaakt worden. Neem nog maar even afscheid van Louise, want die is het er helemaal niet mee eens dat ik jou bij haar weggehaald heb.” Dan is de jonkvrouw voor de tweede keer vertederd als de kleine freule haar armpjes om de nek van Fientje slaat en haar een kusje op haar wang geeft. Over de beloning en de vrije weekeinden worden ze het vlug eens en als ze terug naar huis gaan, loopt Fientje te dansen van plezier. Alle opgekropte zenuwen vinden hun ontlading in een dolle vreugdesprong en als ze thuis zijn, haast ze zich om haar moeder in haar vreugde te laten delen.


  


  „Hoe ben jij met je zussie op het kasteel gevaren?” vraagt Cor als Alie terug op de hoeve is.


  „Fientje is aangenomen en de jonkvrouw heeft er eigenlijk nauwelijks een woord met haar over gewisseld.”


  „Hoe kan dat nou? Als je ergens gaat solliciteren, vindt er toch een gesprek plaats?”


  „Meestal wel, ja,” zegt Alie, „maar de manier waarop mijn zus met de kleine freule omging, gaf de jonkvrouw voldoende zekerheid dat ze met Fientje een goede keuze gemaakt heeft.” Daarop vertelt Alie hoe het bezoek verliep en Cor knikt.


  „Je hoeft niet zoveel mensenkennis te hebben om te ontdekken dat Fientje een lief karakter heeft en lief is voor kinderen. Een kind van tweeënhalf kun je niet voor de gek houden en die slaat niet voor niets haar armpjes om de nek van een ander als ze daar geen vertrouwen in zou hebben.” „Je lijkt wel een psycholoog,” lacht Alie en dan knikt Cor. „Psychologie was een wezenlijk onderdeel van de priesterstudie. Het is eigenlijk jammer dat ik met alle kennis die ik tijdens de studie op het seminarie heb opgedaan, niets meer doe.”


  „Niets vind ik wat te veel gezegd, Cor. Jij zegt altijd dat kinderen opvoeden ook het nodige psychologische inzicht vereist. Je hebt er al twee en misschien komen er nog meer.” „Dat laatste hoop ik, lieveling.” Cor neemt zijn lieve vrouwtje in zijn armen en overdekt haar blozende gezicht met kleine kusjes. „Jouw zusje is lief, maar jij bent nog veel liever. Ik hou van je, schatje.” Het is in het nogal behoudende dorpje aan het Madermeer niet gebruikelijk dat een vooraanstaande boer midden op de dag staat te vrijen met zijn vrouw, maar Cor Saarberg heeft maling aan de mening van anderen en wil zijn geliefde steeds weer laten voelen dat hij zielsveel van haar houdt en daarom kust hij haar innig. „Doe niet zo mal, Cor, straks komt er iemand binnen en dan zien ze hoe gek wij doen.” Alie protesteert wel, maar zij zou de liefkozingen van haar man voor geen goud willen missen.


  


  „Gefeliciteerd en datje maar een grote meid mag worden,” zegt Cor als hij zijn schoonzusje feliciteert met haar zestiende verjaardag. Fientje, die haar verjaarscadeau, in de vorm van een grote doos, aanneemt, weet niet zo gauw hoe zij op de woorden van haar zwager moet reageren. Met haar zestien jaren voelt ze zich al groot en dan moet Cor niet zo kinderachtig doen, vindt ze, maar ze zegt er niets van, want ze is er veel te benieuwd wat er in het pak zit. „Blokschaatsen!” zegt ze enthousiast als ze de doos geopend heeft. Het cadeau is van Alie en Cor en ze is er erg blij mee, want ze is dol op schaatsen. Het heeft al enkele nachten stevig gevroren, zodat ze er meteen wat aan heeft.


  Dat geldt trouwens ook voor de kleurrijke wanten die ze van haar ouders gekregen heeft en de wollen muts van Kees maakt haar outfit voor een dagje heerlijk schaatsen compleet. Zij weet niet dat haar familieleden de cadeautjes op elkaar afgestemd hebben, maar zij is er niet minder blij mee. Van haar mevrouw, jonkvrouw de Goes van Schuylwijck, heeft zij iets gekregen wat niets met de winter te maken heeft. Het is een mooi zilveren halskettinkje met een hangertje in de vorm van een hartje. Het hartje kan ze openen en daarin kan ze een fotootje, een haarlokje, of iets dergelijke opbergen. Vooralsnog blijft het leeg, want ze weet nog niet wat ze erin zal stoppen.


  Het treft dat Fientje het weekeinde volgend op haar verjaardag vrij is en dat er dan een flinke laag ijs in de vaarten en op het meer ligt. Als ze haar ontbijt op heeft, bindt ze dan ook vlug haar schaatsen onder en glijdt met het windje in haar rug naar de grote vaart voor de kerk midden in het dorp. Daar ontmoet ze haar leeftijdgenoten. Enkele jongens heeft ze al ontmoet in het dorpshuis, maar er zijn ook jongens bij die ze sinds de schoolbanken niet meer gezien heeft.


  Ze was nog geen tien jaar toen ze vertrok naar Rotterdam en het is dus niet zo gek dat ze een beetje vervreemd is van haar leeftijdgenoten. Voor sommigen is de confrontatie een openbaring. De jongens herinneren zich haar als een schriel meisje, maar dat is nu wel anders. Met haar groene wanten en rode muts ziet ze er mooi en lief uit en de jongens wagen graag een oogje aan haar.


  „Kun jij zwieren, Fientje?” hoort zij een stem achter zich vragen en als ze omkijkt, ziet ze dat de stem hoort bij Jos Lefeber, de zoon van de boer waar haar vader vroeger werkte. Toen ze kinderen waren, gingen ze samen naar school. Net als haar broer Kees, zat Jos twee klassen hoger dan zij. Hij was het zoontje van de grote boer, dus drukte moeder haar op het hart geen ruzie met hem te maken. Daar was overigens geen enkele aanleiding voor, want Jos was helemaal geen nare jongen en is dat waarschijnlijk nu nog niet.


  „Waarom vraag je dat, Jos?”


  „Daarom! Je hebt blokschaatsen aan en die van mij hangen op mijn rug voor het geval ik een leuk meisje tegenkom.” „En als ik nou zeg dat ik het niet kan?”


  „Dan trek ik vlug mijn rondrijders aan en leer het je voordat een ander er met je vandoor gaat.”


  „Dat zal zo’n vaart niet lopen, hoor!”


  „Zeg dat maar niet te vlug, Fientje, want als ik jou met het kleine meisje van vroeger vergelijk, dan ben je wel veranderd, zeg!”


  „Dat is nogal wiedes; het zou wel gek zijn als ik na mijn tiende niet veranderd zou zijn.” Fientje lacht haar witte tanden bloot en steekt haar tong uit als Jos haar met een verliefde blik aankijkt.


  „Zal ik het je leren?” De plagerige manier waarop Fientje Gerrits hem behandelt, windt de jonge boer op. Mooi is ze geworden, die dochter van hem vroegere knecht, vindt-ie. In zijn herinnering was het een schriel meisje, maar nu is dat wel anders. Met haar in zijn armen over het ijs zwieren lijkt hem wel wat.


  „Als je het voorzichtig aan doet, vind ik het goed, Jos.”


  Het streelt haar ijdelheid in niet-geringe mate dat de zoon van de rijke boer Dirk Lefeber staat te soebatten of hij met haar mag gaan zwieren.


  „Kom maar, dan maken we eerst heel grote kringen om te wennen.” Jos neemt het ranke jonge meisje in zijn sterke armen en draait voorzichtig rondjes met haar.


  „Dat gaat lekker, Jos,” moet Fientje bekennen en daarna gaat het steeds beter.


  „Je bent een vlotte leerlinge, hoor!” prijst Jos haar. „Maar ik zie datje wat moe begint te worden. Laten we maar even op de plank bij de koek-en-zopiekraam gaan zitten.”


  Zo gezegd, zo gedaan, maar dan ontdekt Jos dat er meer kapers op de kust zijn. Nard Zwaan, de zoon van de kapper, is kennelijk jaloers op Jos en voordat deze de gelegenheid krijgt Fientje iets aan te bieden, vraagt Nard wat zij van hem wil drinken.


  „Zij wil van jou niks drinken, jongetje,” reageert Jos alsof hij door een wesp gestoken wordt. „Fientje en ik zijn samen aan het zwieren en ik denk dat ik dan de aangewezen man ben om haar iets aan te bieden.”


  „De aangewezen man! Hoor je dat, Fientje? Jos voelt zich al een man. Die is dus veel te oud voor jou. Neem nou van mij maar een lekkere beker anijsmelk aan en dan gaan we straks samen fijn zwieren. Goed?”


  „Doe niet zo gek, Nard! Ik was met Jos aan het zwieren en niet met jou.” Fientje vindt het onaardig van de kapperszoon om zo naar tegen Jos Lefeber te doen.


  „Hoor je het, Nard. Fientje verklaart jou voor gek. Ik zou maar vlug maken dat ik wegkwam voordat er rare dingen gebeuren.” Er komt een harde trek op het gezicht van Jos en dat zint Fientje helemaal niet. Als ze dan ook een paar vriendinnen ziet aankomen, sluit ze zich daar vlug bij aan en laat de ruziënde knapen zitten.


  „Maken die jongens ruzie om jou?” vragen de meiden lachend, maar Fientje haalt haar schouders op.


  „Ik weet het niet, hoor! Als het zo moet gaan, dan is de lol er voor mij van af.”


  „Hebben Jos en Nard allebei een oogje op je?” vragen de vriendinnen weer giechelend. Ze vinden het kennelijk spannender dan Fientje, want die is van mening dat die twee het maar moeten uitzoeken.


  „Het lijkt wel of ze gaan vechten,” zegt Rietje Koot, het vroegere schoolvriendinnetje van Fientje. Bij Fientje vergeleken is Rietje een schriel en nogal lelijk meisje en ze is dan ook vaak het mikpunt van spot. Zo ook nu weer.


  „Om jou zullen de jongens dat niet doen,” giechelen de meiden, maar dan neemt Fientje haar schoolvriendinnetje in bescherming en zegt dat de meiden niet zo naar tegen Rietje moeten doen.


  „Gaan we nog verder zwieren, Fientje?” roept Jos, maar Fientje schudt haar hoofd en zegt dat ze naar huis gaat. Het is die dag wel duidelijk geworden dat Fientje van kind tot een aantrekkelijke jonge vrouw is uitgegroeid. Ze moet er zelf erg aan wennen.


  


  „Heb je lekker geschaatst?” vraagt moeder Bep als Fientje met een gezonde rode kleur aan tafel schuift om samen met haar huisgenoten de avondboterham te eten.


  „Ja, het was heerlijk en mijn nieuwe blokschaatsen zijn ook zo lekker scherp, dus ik kon er fijn op zwieren.”


  „Kun je dat dan al?” vraagt vader Koos en dan vertelt Fientje dat Jos Lefeber het haar al een beetje geleerd heeft. „Als ik nog wat oefen, kan ik de mooiste kringen draaien,” zegt ze trots.


  „Jos Lefeber?” vraagt Koos met gefronste wenkbrauwen. „Heb jij met de zoon van Dirk Lefeber gezwierd?”


  „Ja, wat is daar mis mee?”


  „Alles! Je weet toch dat die rot boer ons vroeger heeft laten verkommeren en dat hij ons nu geen plaatsen voor in de kerk gunt?”


  „Daar kan Jos toch niks aan doen, pa. Jos heeft mij of jullie nog nooit iets misdaan en het is echt een aardige knul, maar toen hij met Nard Zwaan ruzie ging maken, ben ik weggegaan.”


  „Jos en de zoon van de kapper? Waar ging die ruzie dan om?”


  „Ach, niks bijzonders. Nard wilde een beker anijsmelk voor mij kopen, maar daar was Jos het niet mee eens omdat hij de hele tijd met mij gezwierd had en toen gingen ze erover bekvechten.”


  „Wilde Jos jou iets aanbieden?”


  „Dat denk ik wel, maar ik weet het niet precies en het zal me ook een zorg zijn; ze zoeken het maar uit!” Fientje zet haar tanden in een boterham en beschouwt het onderwerp als afgedaan.


  „Ja, laat ze dat maar doen,” zegt Koos zachtjes. Hij is een beetje in de war door het verhaal van zijn jongste dochter. Zestien is ze en het is nu wel duidelijk dat ze geen kind meer is, want de jongens maken al ruzie om haar. Hij kan het ook wel begrijpen want Fientje is een knap meisje, maar hij moet even aan het idee wennen. Zijn kleine meid is nu aantrekkelijk voor de jongens en ook voor de zoon van een rijke boer. Jongens die werk van haar proberen te maken, maar dat een van die jongens de zoon is van de gehate Dirk Lefeber, zint hem helemaal niet.


  


  Op hoeve Landzicht leidt hetzelfde onderwerp tot onenigheid. Op de vraag of hij fijn geschaatst heeft, schept Jos op over zijn avontuurtje met Fientje Gerrits. Dat Nard Zwaan probeerde hem daarbij de loef af te steken, vertelt hij er nog niet bij. Het lijkt erop dat hij Fientje Gerrits al min of meer veroverd heeft. „Van een schriel kind is het een heel mooi meisje geworden,” vertrouwt Jos zijn ouders toe en zijn gezicht straalt. Kennelijk heeft hij de hoop op een gunstig vervolg nog niet opgegeven.


  „Dat kan allemaal wel zo zijn, jongen, maar jij weet toch van wie dat meisje een dochter is?”


  „Ja, natuurlijk weet ik dat, van onze vroegere knecht.” „Nou, dan ken je toch de geschiedenis? Dan weet je toch dat hij mij destijds van de ene op de andere dag in de steek liet en met zijn gezin naar Rotterdam vertrok?”


  „Wat er toen precies gebeurd is, weet ik niet, hoor! Je moet geen ouwe koeien uit de sloot halen, pa! Ik zei al dat Fientje een mooi meisje geworden is en een keertje zwieren kan toch geen kwaad. Het had voor mij wel wat langer mogen duren, maar Nard Zwaan probeerde haar van mij af te troggelen en toen ging ze er, jammer genoeg, vandoor.”


  „Dat arbeiderskind past beter bij Nard. Blijf jij nou maar bij haar uit de buurt, jongen.”


  „Wat ben jij ouderwets en rancuneus, pa.” Jos trekt een verongelijkt gezicht en gaat in een hoek van de kamer zitten. „Nee, nou niet wegvluchten, maar naar me luisteren. Jij krijgt de leeftijd waarop je naar meisjes kijkt, maar dan moet je wel weten met wie je kunt omgaan en wie je links moet laten liggen. We hebben onze stand op te houden en aanpappen met dochters van arbeiders en knechten komt niet van pas. Laat je dat gezegd wezen! Van een brutale mond ben ik niet gediend.” Dirk Lefeber is het niet gewend door zijn kinderen tegengesproken te worden.


  


  Het vriezende weer duurt niet lang, dus worden de schaatsen weer in het vet gezet en opgeborgen. De jeugd hoopt maar dat het weer gauw gaat vriezen, want als er ijs in de vaarten en op het meer ligt, is er in het stille dorpje wel het een en ander te beleven. Nu is de jeugd op zondag weer aangewezen op wat vertier in het dorpshuis. Fientje ontmoet er haar kennisjes van school en ook Kees laat even zijn studieboeken voor wat ze zijn en gaat een potje biljarten met leeftijdgenoten. Nadat hij geslaagd is voor het mulo examen, is hij naar de kweekschool in de stad gegaan. Hij had goede cijfers op zijn puntenlijst, die hij gelijk met het diploma ontving, maar voor Frans had hij een mager zesje. Met een vertaling van het Frans in het Nederlands had hij nogal wat moeite gehad, met als gevolg dat hij een missionaris hooi liet ronddelen, terwijl de goede man trachtte het geloof te verkondigen. Hij haalde de woorden foin en foi een beetje door elkaar. Zwager Cor moest er hartelijk om lachen en vermoedde dat het zijn schuld een beetje was. Als aankomend priester bemoeide hij zich destijds thuis op de boerderij immers meer met hooi dan met het geloof. Maar Kees was van mening dat het zijn eigen stomme schuld was.


  Op een van de zondagen waarop Kees in het dorpshuis wat vertier zoekt, ontmoet hij ondermeester Fons Bouwhuis. Omdat meester Bouwhuis weet dat hij in het dorpshuis een groot deel van de leden van zijn zangkoor kan vinden, komt hij daar vertellen dat de repetitie van het koor een dag verschoven is. „Zeg het voort!” geeft hij de jongelui als boodschap mee. En daarna gaat hij een gesprek met Kees aan. „Als ik goed geïnformeerd ben, zit jij momenteel op de kweekschool, hè Kees?”


  „Ja, dat klopt, meester.”


  „En, hoe gaat het?”


  „Tot nu toe goed, meester. Ik zou trouwens niet anders willen.”


  „Dat is een goed teken, jongen. Schoolmeester is een mooi vak. Een groot deel van de mensen hier in het dorp, althans de mensen onder de veertig, heb ik in mijn klassen gehad. De jeugd opvoeden is dankbaar werk, maar voor mij zal het niet al te lang meer duren. Tegen de tijd dat jij je akte hebt, zal ik er wel mee moeten stoppen.”


  En zou ik uw plaats wel willen innemen, zou Kees willen zeggen, maar hij durft het niet. Toch lijkt een plaats als schoolmeester op de dorpsschool hem erg aantrekkelijk. Enfin, afwachten maar. Voordat het zover is, zal hij zich nog veel kennis eigen moeten maken.


  


  Kleine kinderen worden groot, tenminste, zo voelt Jantje Saarberg zich met zijn zes jaren. Hij gaat vandaag voor het eerst naar de grote school. Ja, Jantje voelt zich groot, maar moeder Alie heeft het er moeilijk mee. Ze herinnert zich als de dag van gisteren dat ze zelf voor het eerst naar school ging en nu is kleine Jantje al zover. Ze weet nog dat haar moeder tranen in haar ogen had toen zij op haar eerste schooldag de boterhammen in de stikken zak stopte. Nu doet zij hetzelfde en ook haar ogen worden vochtig. Jantje, haar kleine jongetje dat zich groot voelt, gaat vandaag voor het eerst naar school. Ze moet heel erg aan het idee wennen. Vanaf haar trouwen was hij dagelijks om haar heen, maar nu moet ze hem naar school brengen en kan ze hem pas later in de middag weer ophalen. Jantje kan wel met buurmeisjes mee, maar de eerste dagen wil ze hem toch zelf brengen en halen. Als hij een beetje gewend is, kan hij met de meisjes mee. Dan is ze hem de hele dag kwijt. Er is een nieuwe fase in haar leven gekomen. Een fase waarin Jantje niet meer alleen door haar, maar mede opgevoed zal worden door de oude juffrouw Boerebas, bij wie zij ook zelf in de klas gezeten heeft.


  Amper een maand na de verkrachting door Thomas Scheltenaer wist zij al dat ze een kind zou krijgen. Vanaf die dag is Jantje bij haar geweest tot na de bevalling in het huisje van tante Clazien. Daarna moest ze hem een poos delen met haar tante. Nu moet ze hem weer delen met juffrouw Boerebas.


  Ze vermant zich en knoopt de stikken zak dicht. Ze troost zich maar met de gedachte dat het voor alle moeders moeilijk zal zijn hun oudste voor het eerst naar de grote school te laten gaan. Dat klopt ook wel als ze ziet dat sommige vrouwen hun ogen met een zakdoekje betten als ze hun zoontje of dochtertje aan de zorgen van juffrouw Boerebas toevertrouwen. Juffrouw Boerebas neemt de kindertjes over en troost zo nodig de moeders, die ze ooit zelf als kind de eerste lessen heeft geleerd. Er zijn ook veel kleintjes die door een oudere zus of broer worden afgeleverd en als die beloven dat ze zelf ook de hele dag op school blijven, is het leed eerder geleden. Alie kan uiteraard niet blijven en Jantje zet dan ook een keel op als ze afscheid wil nemen. Juffrouw Boerebas heeft vaak met dat bijltje gehakt en leidt de kleine jongen met succes af. Toch heeft Alie het moeilijk als ze alleen huiswaarts keert en Jantje moet achterlaten. Een troost heeft ze, haar kind zit degelijk in de kleren. Dat is bij de kleintjes uit arbeidersgezinnen wel anders. Die dragen vaak kleren die enkele maten te groot zijn. Ze zijn van een oudere zus of broer of op de groei gekocht dan wel gemaakt.


  


  Wie ook nog steeds moeite heeft haar kind na een vrij weekeinde weer te laten gaan, is moeder Bep. „Gelukkig komt Fientje vandaag weer voor enkele dagen thuis, Alie,” zegt ze als ze samen even buiten staan te praten.


  „Heeft Fientje het op het kasteel nog steeds naar haar zin, moe?” vraagt ze, maar moeder Bep hoeft die vraag niet te beantwoorden omdat Fientje er net aankomt.


  „Vraag het haar zelf maar; ik ga voor koffie zorgen.” Moeder Bep gaat naar binnen en Alie vangt haar zusje op.


  „Hoe gaat het met de kleine freule, Fientje?” vraagt ze, want als het goed is, heeft Fientje met dat meisje het meest te maken.


  „Louise is een schatje. Ze huilde toen ik afscheid nam, want ze begrijpt nog niet dat ik gauw weer terugkom. Erg zielig, hoor!”


  „Maar je vindt het toch wel leuk weer een paar dagen thuis te zijn?”


  „Ja, dat wel, maar ik mis die kleine schat wel hoor en ook de jonkvrouw, want dat is toch zo’n lief mens. Veel liever dan freule Nicollette, want dat is een verwend nest. Ze is hooghartig en ze behandelt me als een voetveeg.”


  „Dan is ze nog niks veranderd,” constateert Alie. „Maar je moet je door Nicollette niet alles laten welgevallen, hoor! Als je een keer van je af bijt, bindt ze wel in. Als kind was ze al zo. Een keer kwam ze met modderlaarzen mijn net gedweilde gang in hollen en toen heb ik haar een grote mond gegeven. Dolf zei er wel wat van, maar ik had er maling aan. Later deed ik het nog een keer toen ze mij min of meer dwong met haar te gaan schaatsen toen er ijs op de vijver lag. Ze was zo onhebbelijk dat ik haar een terechtwijzing gaf en toen bood ze haar verontschuldigingen aan.” „Als ze mij vraagt met haar te gaan schaatsen, dan zeg ik dat ik het niet kan.”


  „En als jonker Michel het vraagt?”


  „Michel?” Fientje moet even nadenken. „Michel is veel vriendelijker,” zegt ze licht kleurend. „Hij zegt dat ik hem maar gewoon Michel moet noemen, maar dat mag niet van de huisknecht.”


  „Nee, die bewaakt het protocol als een terriër,” lacht Alie. „Ja, jammer genoeg wel, want ik zou de jonker best gewoon Michel willen noemen, want hij is erg aardig.” En weer krijgt Fientje een lichte blos op haar knappe toetje.


  Het geeft Alie te denken. Michel was vroeger een stijf jongetje, dat moeilijk uit de plooi te krijgen was, maar hij is kennelijk veranderd, want als Fientje het over hem heeft, bloost ze. Ze zal het toch niet van die knul te pakken hebben? Ze heeft er de leeftijd voor om verliefd te raken, maar dan liever op een gewone jongen. Wat moet ze nou doen? Haar waarschuwen niet te intiem met die jongen om te gaan? Waar denkt ze aan? Thomas Scheltenaer was ook aardig tegen haar, maar dat bleek uiterst riskant te zijn. Loopt Fientje dezelfde risico’s als zij destijds? Toen ze samen met Fientje voor een sollicitatiegesprek op het kasteel was geweest, sprak Cor ook al zijn twijfels uit. Nee, Michel is anders dan Thomas en dat maakte ze Cor destijds ook duidelijk. Maar is Michel wel anders? Allemaal vragen waarop ze het antwoord niet weet. Ze zit er danig mee in haar maag.


  HOOFDSTUK 3


  


  


  „Mijn broer Theo is hier nu al twee keer geweest en wij, sinds we uit Rotterdam vertrokken, niet één keer bij hem,” zegt Koos als hij met Bep aan de koffie zit.


  „Je hebt gelijk, Koos. Het is er nog niet van gekomen en het is ook een heel gedoe, maar we hebben het beloofd. Trouwens, ik wil Rie en de kinderen ook wel weer eens zien. Maar wanneer denk jij dan te gaan?”


  „Op een van de volgende zaterdagen. Maar de kinderen krijg je waarschijnlijk niet te zien, want die gaan een nachtje logeren bij een tante, zodat wij in hun bedstee kunnen slapen.”


  „Wil jij dan blijven slapen?”


  „Ja, want op één dag heen en terug vind ik niks. Ik wil op zaterdag heen en op zondag terug.” Het blijkt dat Koos alles al met zijn broer bekokstoofd heeft.


  „En het melken dan?” Twee dagen op reis betekent Cor vier keer met het melken laten zitten en dat vindt Bep nogal bezwaarlijk.


  „Maak je geen zorgen, vrouw. Cor redt zich wel een paar dagen en als de nood aan de man komt, kan Alie ook nog melken.” Als ze er even later met Cor en Alie over praten, hebben die er geen enkel bezwaar tegen.


  „We gunnen jullie je uitje en pa zijn sterke verhalen, want in Rotterdam zal het leven op het platteland wel verheerlijkt worden,” lacht ze.


  „Dat kan-ie toch niet laten,” lacht nu ook moeder Bep. „Beter zo dan andersom, want de verhalen die hij hier ophing toen we net terug waren, vond ik maar niks.”


  „Ik zal jou het woord wel laten doen, hoor!” meesmuilt Koos, maar Alie port hem in zijn zij en zegt dat hij niet zo lichtgeraakt moet zijn.


  „Gaan jullie er nou maar fijn een paar dagen tussenuit en maak vooral geen ruzie. Wij redden ons hier wel en Fientje en Kees kunnen hier eten als ze dat willen. Daarover hoeven jullie je dus geen zorgen te maken.”


  Als de bewuste zaterdag is aangebroken, doet Alie wat eieren, kaas, spek, ham en twee grote worsten in een mand en die krijgt haar ouders mee. Ze weet dat het bij ome Theo en tante Rie geen vetpot is. Voor hen is het een welkome aanvulling op het magere dagelijkse rantsoen en zij, Cor en de kinderen hoeven er geen - goed belegde - boterham minder om te eten.


  „Waar loop jij nou mee te sjouwen?” vraagt Theo als hij zijn broer boven aan de trap van zijn Rotterdamse woning begroet.


  „Een presentje van mijn dochter en schoonzoon,” zegt Koos, de zware mand bij schoonzuster Rie op het aanrecht in het kleine keukentje deponerend.


  „Kijk nou eens, Theo,” zegt Rie, de inhoud van de mand met heerlijkheden aan haar man tonend. „Lief van Alie en Cor, hè? Wil je ze hartelijk bedanken, Bep?” Ze is verrast door de gulle gaven en ook Theo kan zijn blijdschap niet onderdrukken. Evenals Koos houdt hij zich altijd groot, maar het is in de grote havenstad nog steeds armoe troef. In huize Gerrits is schraalhans keukenmeester.


  „Kunnen ze het wel allemaal missen, Bep, of moeten wij er nog wat voor betalen?” vraagt Rie nog voor alle zekerheid, maar Bep schudt haar hoofd en zegt dat ze er maar heerlijk van moeten smullen.


  „Heb met Alie en Cor maar geen medelijden, hoor!”


  „Nee, dat hebben we niet,” reageert Theo in haar plaats. „Ik wilde bijna zeggen: beter van een stad dan van een dorp, maar in dit geval is het net andersom.” Ze moeten er allemaal om lachen.


  „Eindelijk een boer waar je niet op hoeft te schelden, Theo,” lacht Koos.


  „Nee, je zou wel gek zijn, want het is je eigen schoonzoon, maar Rie en ik zijn het er wel over eens dat jullie daar op de Weeshoeve goed onder de pannen zijn. Hier is het wel anders. We hebben net weer een staking achter de rug, maar er is niks bereikt. De grote bazen in de haven houden de hand op de knip en wij mogen dan onze hand ophouden bij de stakingskas van de bond. Je krijgt te veel om van dood te gaan en te weinig om van te leven.”


  „Laten we nou een keertje niet over de narigheden hier praten, Theo,” zegt Rie. Ze is blij met de afleiding van het bezoek en nou moet haar man de sfeer niet verpesten door over die nare staking te gaan praten. Straks gaan ze het ook nog hebben over politiek en dan is het hek helemaal van de dam.


  „Je hebt gelijk, Rie; laten we alle rottigheid maar even vergeten.” En tot Koos: „Wat zit er eigenlijk in die kruik?”


  „Wat denk je?”


  „Een neut?”


  „Ja, uiteraard! We moeten ons weerzien in Rotterdam toch vieren.”


  „Moet ik soms slingers ophangen?” vraagt Rie met een bedenkelijk gezicht naar de kruik kijkend. Ze gunt de mannen best hun borreltje, maar Theo kent geen maat als hij eenmaal bezig is, zeker niet als hij tegen zijn broer op zit te drinken en met een hele kruik jenever is dat niet denkbeeldig.


  „Als je zo’n gezicht trekt, kun je de slingers beter in de kast laten,” vindt Theo en Koos is het roerend met zijn broer eens.


  „Ik heb die kruik meegebracht om jullie wat op te vrolijken en daar horen vrolijke gezichten bij, Rietje!” Om het goede voorbeeld te geven, tovert Koos een grijns op zijn gezicht die Rie in een onbedaarlijke lach doet schieten.


  „Als je dat een vrolijk gezicht noemt, kun je beter naar Blijdorp verhuizen,” proest ze. Maar dan weer serieus: „Als jullie maar maat weten te houden, dan vind ik alles best.” „Van ons zul je geen last hebben,” verzekert Theo haar, maar Rie is daar niet zo zeker van.


  „Je ziet spoken, meissie. Schenk nou eerst maar eens een bak koffie in, want daar zullen de mensen na zo’n lange reis wel zin in hebben.”


  Na het aanvankelijke goedmoedige gekibbel wordt het een gezellige dag. ’s Middags gaan ze ook nog even winkelen en ergens deftig theedrinken. Veel wordt er niet gekocht, maar Koos houdt er toch een nieuwe zondagse pet aan over.


  Na het avondeten komen de kaarten op tafel. Theo en Koos beheersen het spel volledig, maar de vrouwen bakken er niet zo veel van en dat leidt af en toe tot gepeperde opmerkingen, zeker als de kruik jenever op tafel komt. Rie drinkt een borreltje mee, maar Bep moet er niks van hebben. „Geef mij maar een zoetslokkie,” zegt ze en Theo knikt instemmend als Bep haar neus optrekt voor dat sterke spul. „Jenever is de pest in andermans lichaam, Bep,” zegt-ie met een stalen smoelwerk en Bep, die niet goed luistert, geeft hem nog gelijk ook.


  „Hoor je dan niet wat-ie zegt, Bep?” vraagt Rie met een ongelovig gezicht.


  „Ja, ik ben niet doof! Dat jenever de pest is voor je lichaam en daar heeft-ie gelijk in. Daarom drink ik het ook niet.”


  „In andermans lichaam, Bep! Hij neemt je in de maling, de smiecht.”


  „Schenk nog maar eens in, Theo,” zegt Koos lachend. Hij heeft het best naar zijn zin en de borreltjes dragen in niet-geringe mate bij tot de feestvreugde.


  „Die kruik hoeft niet leeg, hoor!” maant Rie tot enige soberheid, maar er wordt niet op gereageerd.


  „Ik was het er niet mee eens een kruik jenever mee te brengen, maar Koos wilde het perse,” fluistert Bep haar schoonzuster in het oor.


  „Wat zitten jullie daar te smoezen,” zegt Koos met een al wat dubbele tong. „Let liever op het spel, want jullie maken er een potje van.”


  „Ja, en nog een slecht potje ook,” valt Theo zijn zwager bij. „Laten we er dan maar mee ophouden,” vindt Bep. „Ik begin naar mijn bed te verlangen, want ik wil morgenochtend naar de vroegmis. Hoe ver is de kerk hiervandaan, Theo?” „Zo’n twintig minuten lopen, denk ik. Zeker weet ik het niet, want ik kom er nooit.”


  „Hoor je het, Koos? We moeten gaan slapen, hoor!”


  „Ja, ik ga zo mee; eerst nog een slaapmutsje.” Dat herhaalt zich zo drie keer en dan is Bep het zat en zegt niet langer te willen wachten.


  „Dan ga ik wel alleen,” zegt ze een beetje nijdig, maar Koos is niet van zijn stuk te brengen. Hij zingt een slaapliedje. „Slaap kindje, slaap; daar buiten loopt een schaap. Een schaap met witte voetjes, die drinkt de melk zo zoetjes...” „Doe niet zo melig, Koos,” grinnikt Rie. „Hier lopen buiten geen schapen.” Zo dollen ze nog een tijdje door, maar uiteindelijk liggen ze toch allemaal op één oor en komt er uit de bedstee van Koos en Bep een doordringend, snurkend geluid, waardoor Bep de volgende morgen nog vermoeider opstaat dan dat ze naar bed gegaan is.


  Koos is de volgende morgen ook niet helemaal fit, maar hij staat toch op als Bep hem daartoe aanzet. Ze hoeven zich alleen maar aan te kleden, want ze gaan te communie en dan moeten ze nuchter blijven.


  „Je eet niks, maar of je al helemaal nuchter bent, vraag ik me af,” lacht Rie. Ook Theo doet een duit in het zalfje als ze naar de kerk gaan. Van het tumult is hij wakker geworden en hij belooft de kerkgangers wel op te zijn als ze terug uit de kerk komen.


  „Mij niet gezien, hoor! Die zwartrokken kunnen me gestolen worden.”


  „Ja ja, dat weten we nou wel, Theo,” moppert Bep. Ze vindt het maar niks dat haar zwager altijd moet afgeven op de kerk en zijn dienaars.


  Door het getreuzel van Koos moeten ze opschieten en ze zijn dan ook maar nauwelijks op tijd in de kerk. Veel verschil met hun oude parochiekerk in Rotterdam is er niet, maar ook deze kerk is heel anders dan het godshuis in het dorp. Zielsgelukkig was ze toen ze de eerste keer weer daar de mis kon bijwonen. Het gedoe over de plaatsen voor of achter in de kerk, vond ze alleen maar hinderlijk. Koos bokt er nog over. Niet zozeer over de plaats, maar meer over het dwarsliggen van Dirk Lefeber.


  Vlug schuiven ze elk in hun eigen rij, Koos aan de mannenkant en zij aan de vrouwenkant. Wel kunnen ze elkaar zien zitten en dat geeft Bep de zekerheid dat ze hem na afloop van de mis niet uit het oog kan verliezen. Dat ze hem ziet, heeft echter ook een nadeel, want ze ergert zich eraan dat hij tijdens de preek al zit te knikkebollen. Zijn buurman moet hem wegduwen als hij schuin tegen hem aan dreigt te vallen. Nadat hij te communie geweest is en terug in de bank met zijn handen voor zijn ogen op de voetenbank geknield ligt, ligt hij kennelijk te snurken, want ze ziet de mannen om hem heen lachen. Ze is blij als de mis afgelopen is, want ze schaamt zich dood. Gelukkig kent niemand hen, maar ze vindt het niettemin een schandaal dat haar eigen man zich tijdens de mis zo oneerbiedig gedraagt. Bij een volgend bezoek aan Rotterdam gaat er geen kruik jenever meer mee; daar zal ze wel voor waken.


  


  Terwijl zij hun zondagse plicht vervulden, heeft Rie voor een stevig ontbijt gezorgd. Ze heeft er de mand met versnaperingen voor aangesproken. Voor Bep en Koos is het inmiddels vertrouwde kost, maar Theo en Rie zitten te smullen van hun boterhammen met kaas, spek en worst. En het zachtgekookte eitje gaat er ook wel in.


  „Zulke verse eitjes hebben wij elke morgen van onze eigen kippen,” zegt Koos trots. Hij is zijn kater te boven en slaap heeft hij ook niet meer.


  „Hebben jullie nog plannen voor vandaag?” vraagt Theo. Zelf heeft hij geen suggesties, maar Bep wel.


  „Ik zou onze oude buurtjes nog wel even willen zien,” zegt ze en dat idee wordt door Koos omarmd. Ook hij vindt het leuk Trees en Henk Laarman, die vijf jaar lang hun buren waren, weer eens te zien. Bij voor- en tegenspoed hebben ze elkaar gesteund en het afscheid was destijds tamelijk emotioneel en dat is het weerzien ook.


  „Bep, Koos!” Trees Laarman is compleet verrast als haar oude buren op de stoep staan en de tranen stromen over haar wangen als ze haar armen om Bep heen slaat. Ook Henk is aangenaam verrast en drukt Koos stevig de hand. „Jullie doen er goed aan je gezicht nog eens te laten zien, mensen,” zegt hij hartelijk. „Hoe gaat het in de polder?” „Heel best,” reageert Koos. „Ik ben daar boer op een eigen hoeve en dat bevalt prima.”


  „Je ging toch naar je schoonzoon?” herinnert Henk zich en dan knikt Koos.


  „Nou ja, de hoeve is van mijn schoonzoon, maar ik ben er toch min of meer eigen baas.” Bep schudt haar hoofd. Het is weer hetzelfde liedje. Boer op eigen hoeve, wat een fantasie heeft die man toch! Ze zegt er echter niets van, maar God hoort haar brommen.


  „En hoe is het daar met het uitgaansleven? Gaan jullie daar nog wel naar de komedie?”


  „We wonen in een klein dorp, hoor Henk!” Bep reageert alvast voordat Koos weer met een of ander onzinnig verhaal op de proppen komt. Hij is ertoe in staat om het dorps-toneel als een wereldtheater voor te stellen, maar tot haar geruststelling geeft Koos toe datje in hun dorp geen komedie hebt.


  „Ook een dooie boel!” vindt Henk, maar daar is Koos het, wonderlijk genoeg, niet mee eens.


  „Dat zou je meevallen, Henk. De hoeve met alles erop en eraan is een en al levendigheid.”


  „Ik zou die hoeve met alle beesten best eens willen zien,” zegt Trees, „maar dat zal wel niet gaan,” voegt ze er met een spijtig gezicht aan toe.


  „Waarom niet?” vraagt Koos. „Jullie zijn van harte welkom, hoor! Als jullie met de trein komen, dan haal ik jullie met de kap wagen van het station af.”


  „Wat is een kapwagen, Koos?” Henk kent sleepwagens en handwagens, maar van een kapwagen heeft hij nog nooit gehoord.


  „Een rijtuig met een kap erop en met lekkere zachte kussens vanbinnen,” verduidelijkt Koos.


  „Jij doet niet minder!” prijst Henk de voortvarendheid van zijn vroegere buurman.


  „Kan het paard niet op hol slaan, Koos?” vraagt Trees met een benauwd gezicht. Ze heeft nog nooit van haar leven in een rijtuig met een paard ervoor gezeten en het lijkt haar best eng.


  „Wil je nou komen of niet?” vraagt Koos.


  „Ja, natuurlijk wil ik komen, maar ik ben een beetje bang van paarden.”


  „Er gebeurt niks, hoor Trees,” probeert Bep haar vroegere buurvrouw gerust te stellen. Zelf wordt ze een beetje overvallen door de spontane uitnodiging van Koos. Heeft hij zich wel gerealiseerd wat hij zich op de hals haalt, vraagt ze zich af. Bovendien legt hij maar beslag op de kapwagen en het paard zonder met Cor te overleggen. Enfin, Cor zal het wel weer goedvinden, maar een beetje eigengereid vindt ze het wel van haar man.


  „Ik breng jullie natuurlijk ook weer terug naar het station,” belooft Koos nog. „Als jullie op een zaterdag komen, dan kun je op zondag weer teruggaan. Slapen kun je bij ons, want we hebben plaats genoeg.”


  „Desnoods kruip ik in het hooi en misschien komt de meid dan wel bij me slapen,” lacht Henk.


  „Hou je fatsoen, Henk!” moppert Trees hoofdschuddend. „Jij flapt er alles maar uit wat je voor de mond komt. Met de meid in het hooi; ga je schamen, jongen!”


  „Weet je hoe oud de meid is, Henk?” vraagt Koos lachend. „Twintig?”


  „Nee, zesenvijftig.”


  „Oh, nou dan kruip ik toch maar bij mijn Treessie.” Voordat ze afscheid nemen, spreken ze een weekeinde af en ze verheugen zich er alle vier op.


  


  „Hoe is het uitje jullie bevallen?” vraagt Alie als haar ouders terug uit Rotterdam zijn.


  „Het was leuk en ome Theo en tante Rie hebben gesmuld van je mand met versnaperingen.”


  „En Theo ook van de kruik jenever die ik meegebracht heb,” vult Koos aan, maar Bep haalt haar schouders op. „Watje genieten noemt,” zegt ze wat schamper. „De volgende keer wil ik van alles meenemen, maar geen sterke drank.”


  „Was pa dronken?”


  „Welnee, we hebben een stevige borrel gedronken en erg veel gelachen. Mag het voor een keertje? Theo zit altijd op een houtje te bijten en dus gun ik hem een borreltje,” zegt vader Koos. „En mezelf ook,” voegt hij er lachend aan toe. „En dan in de kerk gaan zitten snurken.” Het is wel duidelijk dat moeder Bep er anders over denkt dan haar man. „Was dat alles of hebben jullie nog meer meegemaakt?” wil Alie weten.


  „Ja, dat hebben we zeker,” zegt Bep. „Na de mis en het ontbijt vroeg ome Theo of wij voor de rest van de dag nog plannen hadden en toen kwam het zomaar in mij op een bezoek aan onze oude buurtjes te brengen.”


  „Aan Henk en Trees Laarman?” Alie is duidelijk verrast door het antwoord van haar moeder.


  „Ja, aan Henk en Trees en pa heeft ze uitgenodigd hier op bezoek te komen. Wat vind jij daar nou van, Alie?”


  „Enig! Ik vind het ook leuk ze weer eens te zien. Maar hoe kwam jij er dan bij ze uit te nodigen, pa?”


  „Trees begon er zelf over. Ze zei dat ze het zo leuk zou vinden de hoeve met de beesten eens te zien.”


  „En toen moest jij ze zo nodig meteen maar uitnodigen en beloven hen met de kapwagen van het station te halen en de volgende dag weer terug te brengen. Ik vraag me af of Cor dat allemaal wel goedvindt.” Bep is in die dingen wat minder spontaan dan haar man.


  „Maak je daar nou maar niet druk om, moe. Als ik het leuk vind, vindt Cor het allang best.”


  


  „Eerst maar een kom koffie om bij te komen van de reis,” zegt Bep als de Rotterdamse gasten op de afgesproken zaterdag arriveren.


  „Wat een ruimte hebben jullie hier!” Trees Laarman slaat haar handen ineen van verbazing. „Nou begrijp ik pas goed waarom jij niet kon wennen op het bovenhuis in Rotterdam en terug verlangde naar je dorp, Bep.”


  „Ik ben hier ook erg gelukkig, Trees. Alles hebben we te danken aan Alie en Cor, die hun zaakjes hier ook prima voor elkaar hebben.”


  „Maar wat raar dat zo’n hoeve twee complete woningen heeft. Waar is dat dan voor?”


  „Een boerderij heeft een woning en een zomerhuis, ’s Winters is de woning in gebruik en, de naam zegt het al, in de zomer het zomerhuis. Afgesproken is nu dat Alie en Cor met hun kinderen het hele jaar in de woning blijven, zodat wij met de kinderen in het zomerhuis konden trekken.” „Wat een uitzicht!” zegt Henk als hij naar het grote raam loopt en uit kijkt over de weidse polder. „Wel wat anders dan ons steegje in Rotterdam.”


  „Loop even mee naar de tuin, Henk,” stelt Koos voor als de koffie op is. Het huis is de trots van Bep en de tuin die van Koos. „Kijk, de sla is rijp voor de pluk.”


  „En de radijs is rijp om ervan te eten,” grinnikt Henk, een radijsje aan zijn mouw afvegend om er vervolgens zijn tanden in te zetten.


  „We gaan even naar Alie en Cor!” roept Bep als ze met Trees op weg is naar de woning. Henk en Trees maken vervolgens kennis met Cor en ze zijn erg blij Alie weer eens te zien. En dat is andersom ook zo. Alie herinnert zich dat ze, vooral toen ze net in Rotterdam woonde, vaak aanwipte bij Trees Laarman en dat herinnert Trees zich ook nog.


  „Hoe lang is het nou geleden dat je bij mij in de krant een advertentie zag van die eerste mevrouw waar je, kort daarna, ging werken?” wil Trees weten.


  „De advertentie van mevrouw Ratting? Dat is wel ruim zeven jaar geleden, maar daar hield ik het niet lang uit, want dat mens was hinderlijk precies. Daar kon ik nou letterlijk niks goed doen.”


  „Ja, dat herinner ik me ook. Later zag je een advertentie van die reder, maar daar zul je geen beste herinneringen aan hebben.”


  „Dit is de herinnering, Trees.” Alie schuift Jantje naar voren en zegt dat hij mevrouw maar een handje moet geven. „En dit is Koosje.”


  „Wat een schatjes! Jammer, ik had wat snoep in mijn tas moeten stoppen, maar daar heb ik nou helemaal niet aan gedacht. Dom van me.” Als Trees ergens heen gaat waar zij kinderen ontmoet, steekt ze altijd een rolletje pepermunt in haar tas, maar nu is ze het helemaal vergeten.


  „Geeft niet, hoor! Toen wij koffiedronken, hebben ze al een koekje gekregen.”


  „En verwennen doen we de kinderen niet,” valt Cor zijn vrouw bij. En tot Henk: „Zal ik je het bedrijf even laten zien?”


  „Als je daar de tijd voor hebt, graag,” reageert Henk enthousiast.


  „Ja, het kan wel even; ik was bezig met stekelen pikken in de kalverweide achter de boomgaard.”


  „In je eigen weiland?” vraagt Henk met een ongelovig gezicht.


  „Ja, waarom niet? De kaboutertjes doen het niet, hoor!” Maar dan schiet Koos in de lach, want hij weet dat een Rotterdammer jatten of stelen bedoelt als hij het over pikken heeft. Hij zegt het en dan moet ook Cor lachen.


  „Veel verstand van het boerenwerk heb je niet, zo te horen,” grinnikt hij. „Kijk, die vaarzen daar heb ik vorige week op de veemarkt gekocht.”


  „Vaarzen? Ik zie alleen koeien,” zegt Henk en dan schudt Cor zijn hoofd en legt uit dat een koe als kalf wordt geboren, daarna een pink wordt, dan een vaars en ten slotte een koe. Het is nieuw voor Henk. „Ik ken alleen jonge en ouwe koeien,” zeg-ie.


  „Als je die laatste maar niet uit de sloot haalt,” spot Koos. Ze dollen nog een tijdje door, maar Henk is wel onder de indruk van de grote hoeve met al het vee erbij.


  


  Na het vette middagmaal duikt Koos een uurtje de bedstee in en gaat Bep, na samen met Trees de afwas gedaan te hebben, met haar gasten buiten op de bank zitten. Henk paft een grote sigaar die hij van Cor gekregen heeft. Later op de middag vergezelt Henk Koos als de laatste de koeien gaat ophalen om gemolken te worden. Als de koeien in de bocht zijn vastgezet, mag Henk ook even op het melkblok gaan zitten om te proberen melk uit de spenen te persen. Het lukt maar matig en op het eind krijgt hij er niets meer uit. Verbaasd is hij dan ook als Koos het van hem overneemt en de melk met volle stralen in de emmer klettert.


  De volgende dag is het prachtig weer en na de koffie besluiten Koos en Henk een wandeling in de polder te gaan maken. „Ik hoorde jou vannacht in huis rond scharrelen, voelde je je niet goed, Koos?” vraagt Henk onderweg. „Vannacht? Het was halfvier en dat is voor mij de normale tijd om op te staan en te gaan melken.”


  „Noem dat maar een normale tijd,” lacht Henk. „Boerenknecht is dus ook maar een hondenbaan.”


  „Maar je bent wel altijd lekker buiten en ’s winters melken we in de stal en dan beginnen we wat later. Werk is er altijd, zelfs nu.” Koos wijst op mollenklemmen die her en der in het weiland staan. „Even kijken of er wat inzit.” Er staan acht klemmen en in drie ervan zit een dode mol.


  „Dat is ook een vak apart, dat mollen vangen,” meent Henk en Koos knikt.


  „Hier op het dorp hadden wij vroeger een echte vakman op dat gebied. Het was ruige Piet en veel boeren deden een beroep op hem als ze last hadden van mollen in het land. Per mol ving hy een dubbeltje en het velletje spande hij op een plank en verkocht dat na droging voor nog eens vijf cent. Hij had er een aardige bijverdienste aan. Veel boeren rondden het te betalen bedrag af naar boven, maar sommige boeren waren erg gierig en betaalden geen cent meer dan nodig was.”


  „Wat een schriepen,” vindt Henk, maar Koos moet lachen bij de herinnering aan die geslepen stroper, want ruige Piet strafte zulke boeren af.


  „Ze moesten voor hun gierigheid boeten,” lacht Koos en hij vertelt dat Piet een dubbele voering in zijn jas genaaid had en er al een aantal mollen in verborg als hij bij die boeren het veld in ging. „Piet toverde die schriepen een ware mollen plaag voor ogen en ving ook voor de meegebrachte mollen zijn dubbeltjes.”


  „Dat is een man naar mijn hart,” reageert Henk en Koos is het met hem eens.


  „Een beste vent en goed voor zijn gezin. Royale boeren en arme drommels zou hij nooit bedonderen, want in feite was het een goudeerlijke kerel.”


  Die middag hoeft Koos niet te melken, want hij moet Trees en Henk Laarman terugbrengen naar het station. Bep gaat voor de gezelligheid mee in de kapwagen en Henk klimt bij Koos op de bok. Ze hebben een heerlijk weekeinde gehad.


  


  Als de najaarsstormen met felle uitschieters en hagel de aarde en de mensen die buiten hun brood moeten verdienen, geselen, is het boerenwerk niet altijd een lolletje, zoals Koos de afgelopen zomer Henk Laarman wilde doen geloven. Hij zet de kraag van zijn jekker op en trekt zijn pet dieper over zijn ogen. Hij is blij dat Cor besloten heeft de koeien gauw op stal te zetten, want hij geeft de voorkeur aan de warme stal boven de kille koebocht om te melken. Maar klagen doet-ie niet, want als hij terugdenkt aan de zware tijd in Rotterdam, dan is hij nu best tevreden. Met Cor kan hij prima overweg en hij geniet van zijn kleinkinderen.


  Nog een week of zes en dan is het weer sinterklaas. Afgesproken is dat het feest op de hoeve, samen met Alie, Cor en de kinderen, gevierd zal worden. Hij verheugt zich er al op, want hij mist de glunderende kopjes van zijn eigen kinderen toen die nog klein waren.


  Ieder jaar was het voor Bep weer een hele toer om de kinderen met sinterklaas iets te geven. Geld voor dure cadeaus hadden ze niet. Toch slaagde Bep er telkenjare weer in een glunderende lach op de gezichtjes van de kinderen te toveren als er op 5 december, na gebons op het raam, een grote jutezak voor de deur stond. In een bazaar in de stad kocht zij voor weinig geld allerlei prulletjes en zowel hijzelf als Bep prutste dingetjes in elkaar. Een kinderhand is gauw gevuld luidt het gezegde en hij weet dat dat maar al te waar is.


  Dat weet ook Alie, want zij herinnert zich de heerlijke avondjes thuis en hoewel het al minstens vijfentwintig jaar geleden is, weet zij nog dat zij als dreumes een potloodje in de vorm van een wandelstokje kreeg met in het doorzichtige handvat kleine snoepjes. Ze herinnert zich ook nog dat zij het zonde vond het handvat open te breken, maar het water liep haar in de mond als ze naar die verrukkelijke snoepjes keek. Op een dag kon ze zich niet langer inhouden en brak ze het handvat open. Het potloodje bleef gewoon een potloodje, waarmee ze kon tekenen in het eveneens gekregen schriftje. Zouden haar eigen kinderen zich over een kwarteeuw de cadeautjes van het komende feest nog herinneren? Ze betwijfelt het, want haar kinderen weten niet wat armoe is.


  Jan is zeven en gelukkig gelooft hij nog onvoorwaardelijk in de gulle bisschop. Hij zit enkele weken voor de grote dag met het puntje van zijn tong tussen zijn tanden, met een stompje potlood briefjes aan Sinterklaas te schrijven. Kleine Koos staat naast hem en omdat hij zelf nog niet kan schrijven, ontfermt grote Jan zich over hem.


  „Wat heb je dan allemaal opgeschreven, Jan?” vraagt Alie. Ze kijkt over zijn schouder mee, maar kan uit het gekrabbel van haar zoontje niet wijs worden. „Lees maar voor,” glimlacht ze en Jantje is daar niet te beroerd voor. Hij wil een tol, een suikerbeest, een groot stuk speculaas, een taai taai pop en... een mes.


  „Wat moet je nou met een mes?” vraagt Alie verschrikt. „Vliertakken snijden om er proppenschieters van te maken, want dat doet de broer van mijn vriendje op school ook.” „Dat moet je maar doorstrepen, hoor! Ik vind je daar nog veel te jong voor.”


  „Maar ik ben al groot,” protesteert Jantje, maar Alie is onverbiddelijk en zegt het veel te gevaarlijk te vinden. Met tegenzin schrapt Jantje het mes en gaat vervolgens zijn broertje helpen met diens briefje.


  „Ik zet er voor jou wel een mes op, maar als je het van Sinterklaas krijgt, dan moet je het aan mij geven,” hoort Alie hem fluisteren. Ze moet inwendig lachen om die slimmerik.


  „Hoe krijgen we die briefjes nou bij Sinterklaas, moe?” Jantje vouwt het briefje van zijn broertje zorgvuldig dicht, want hij heeft liever niet dat zijn moeder het leest. De kwestie van dat mes moet een geheimpje blijven tussen hem en Koosje.


  „Leg ze maar op het klompenhok en ga daarna onder de schouw maar een liedje zingen. Sinterklaas haalt ze wel weg.” Dat vindt Jantje een goed idee en hij rent naar buiten met de briefjes, maar enigszins ontdaan komt hij even later terug met de mededeling dat de briefjes weggewaaid zijn, maar dat hij ze nog net kon pakken.


  „Hoe moet dat nou, moe?”


  „Verzwaar de briefjes maar met een steen,” raadt ze hem aan en dan lukt het. Samen met zijn broertje ploft hij bij de schouw neer en zingt met zijn hoge stemmetje zijn mooiste sinterklaasliedje. Met kleine Koos op zijn hielen rent Jantje weer naar buiten om te zien of de briefjes al weg zijn, maar tot hun teleurstelling vinden ze de briefjes nog onaangeroerd onder de grote steen.


  „Ze liggen er nog, moe,” brengt Jantje zijn moeder op de hoogte van het slechte nieuws.


  „Je moet Sinterklaas wel even de tijd gunnen, hoor! Hij heeft het natuurlijk erg druk.”


  „Of zou hij ons nog niet gehoord hebben?”.


  „Dat is ook goed mogelijk. Zing nog maar een liedje, maar dan wel een beetje hard, want anders hoort hij het weer niet.” Alie kan vervolgens haar lachen nauwelijks bedwingen als ze de twee met schelle, overslaande stem hun liedje hoort zingen.


  Onopvallend verlaat ze snel even de kamer en haalt de briefjes weg. Als ze terug in de kamer is, zegt ze langs haar neus weg: „Ik dacht dat ik Sinterklaas langs het boenhok zag lopen, maar helemaal zeker ben ik er niet van.”


  Als door een wesp gestoken stuiven de kinderen naar buiten en gillen om beurten: „Ze zijn weg!” De spanning is van hun gezichtjes af te lezen en met een rood koppie van opwinding vraagt Koosje: „Denk je dat ik alles krijg wat Jan opgeschreven heeft, moe?”


  „Dat weet ik niet, hoor! Sinterklaas moet alle kindertjes iets geven en de cadeautjes eerlijk verdelen.” Uit haar prilste jeugd herinnert Alie zich dat de kinderen van rijke boeren beter bedeeld werden door de Sint dan de kinderen van daggelders en knechten. Zelfs kinderen die vaak ondeugend waren, kregen meer dan zij en zij was altijd zoet. Oneerlijk vond ze dat. Haar kindertjes krijgen cadeautjes, maar ze zal zeker niet overdrijven. Voor haar ouders en ook voor Kees en Fientje heeft ze cadeautjes gekocht. Het gaat wel om de kinderen, maar het is toch leuk ook de groteren wat te geven.


  


  „Heb jij Sinterklaas onderweg soms al gezien, ome Kees?” vraagt Jantje als de hele familie op de avond van 5 december in de grote kamer van de hoeve bijeen is. Kees en Fientje komen handenwrijvend binnen, want het was toch nog een heel ritje op de fiets van het kasteel naar de hoeve en het is fris. Moeder Bep vond het eng Fientje in het donker alleen te laten komen en daarom vroeg ze haar zoon zijn zuster even op te halen.


  Jantje stelt zijn vraag omdat hij de ervaring heeft dat grote mensen de goedheiligman eerder en vaker zien dan hijzelf. Moeder heeft hem de zekerheid niet kunnen geven dat Sinterklaas vanavond langskomt. Als hij niet komt, zou hij dat erg jammer vinden. Is de Sint in de buurt gesignaleerd, dan stijgen de kansen dat hij komt, bedenkt hij.


  „Nee, ik heb Sinterklaas niet gezien, Jantje,” antwoordt Kees tot teleurstelling van de kleine jongen, maar die heeft de moed toch nog niet verloren.


  „Jij denkt toch ook wel dat hij zal komen, hè, ome Kees?” Kees moet lachen om de suggestieve vraag van zijn neefje, die hem met een verwachtingsvol koppie aankijkt. Ook Koosje hangt aan zijn lippen.


  „Als jullie bij de schouw een mooi sinterklaasliedje zingen, wordt de kans dat hij komt wel groter, hoor!” veronderstelt hij en daar voelen de knaapjes wel voor, want ze hebben er goede ervaringen mee. Toen ze de briefjes op het klompen-hok gelegd hadden en hard gingen zingen, waren ze ook gauw weg. Ze ploffen dus onmiddellijk neer bij de schouw en zingen de overbekende liedjes.


  „Ik zal met jullie meezingen,” biedt Fientje aan en dat brengt Jantje op een idee. Hij mobiliseert de hele familie, zodat even later het Zie ginds komt de stoomboot uit zeven kelen klinkt.


  „Ik ga nog even de konijnen voeren,” zegt opa Koos en desgevraagd belooft hij Jantje dat hij buiten zijn ogen goed de kost zal geven. „Als ik Sinterklaas zie, zal ik hem vragen of hij nog tijd heeft vanavond even langs te komen.”


  „Heb je wat gezien, opa?” vragen Jantje en Koosje in koor als opa terug in de kamer komt, maar deze schudt zijn hoofd.


  „Nee, ik heb niemand gezien.” De gezichten van de kinderen betrekken, maar er komt weer een verwachtingsvolle uitdrukking op als Alie tot stilte maant.


  „Ik geloof dat ik wat hoor,” zegt ze, haar oren spitsend. Ze weet dat haar vader de zak met cadeautjes inmiddels voor de deur gezet heeft toen hij zogenaamd de konijnen ging voeren.


  „Ga jij eens kijken, Koosje, of er misschien iets voor de deur staat,” draagt ze haar jongste op, maar Koosje kijkt bedenkelijk. Hij zit te trillen van de spanning; hij zou dolgraag gaan kijken, maar hij durft niet.


  „Ik durf niet alleen, ga jij mee, Jan?” Hij kijkt zijn grote broer bijna smekend aan en, hoewel Jantje het ook benauwd heeft, vergezelt hij zijn broertje toch met knikkende knieën naar de deur.


  „Een zak!” gillen ze in koor. Ze moeten vervolgens al hun krachten inspannen om de zware zak naar binnen te slepen en dan mag Alie de cadeautjes verdelen. Dat is wel zo handig, want zij weet beter dan de anderen wat er in de zak zit en ze kan er dan voor zorgen dat de huisgenoten afwisselend iets krijgen. Vroeger thuis deed moeder dat en nu heeft zij die traditie van haar overgenomen. Natuurlijk komen eerst de kleintjes aan de beurt en die slaken verrukte kreetjes als zij speelgoed of zoetigheid krijgen.


  „Sinterklaas heeft mijn briefje goed gelezen,” zegt Jantje met een glunderend gezicht als hij een mooie bromtol uit pakt.


  Na de kinderen komen de groten aan de beurt. Moeder Bep heeft voor elk van haar kinderen een cadeautje in de zak gedaan, maar Alie heeft ervoor gezorgd dat haar ouders ook niet vergeten zijn. Voor haar moeder heeft ze een nieuwe tas gekocht en voor haar vader een nieuwe pijp en een zakje tabak. Cor is heel aangenaam verrast als hij zijn pakje openmaakt en er een prachtig geïllustreerd boek over moderne veehouderij uit komt. En dan zit Alie met een pakje in haar hand waar haar eigen naam op staat. Ze ziet aan het handschrift dat het pakje van Cor afkomstig is; zenuwachtig peutert ze het bandje los en slaat dan een hand voor haar mond als ze ziet wat er in het pakje zit. Het is een prachtige, zware halsketting met een gouden slot. Ze is zo verbouwereerd dat ze Cor wil bedanken, maar die weet dat bijtijds te voorkomen en Sinterklaas als gulle gever aan te wijzen.


  Als de kinderen even later naar bed zijn en de familie afscheid genomen heeft, krijgt Alie alsnog de gelegenheid haar man uitbundig te bedanken voor het prachtige cadeau. „Erg lief van je, jongen,” zegt ze zacht, terwijl ze zich op zijn knie nestelt. „Maar het is veel te duur en te gek!”


  „Voor jou is niks te duur, lieveling,” zegt Cor en dan neemt hij zijn lieve vrouwtje vol in zijn armen en kussen ze elkaar als een jong en verliefd stelletje. „Jouw cadeau voor mij is ook een schot in de roos, hoor!” fluistert hij haar in het oor. „Ik ben er erg blij mee.”


  


  Als je vooruit kijkt, duurt een jaar in gedachten erg lang, maar als je erop terugkijkt zijn die twaalf maanden omgevlogen. Nare ervaringen en verdriet doen de maanden veel langer duren, maar Fientje Gerrits heeft geen nare ervaringen en ook geen verdriet. Voor haar gaat de tijd erg snel, want zij heeft het uitstekend naar haar zin op kasteel Oud Schuylwijck. Ze heeft inmiddels de bevallige leeftijd van achttien lentes bereikt en ze voelt zich volwassen. Toch komt er verandering in haar werk, want freule Louise is inmiddels zes jaar oud en voor haar opvoeding wordt een gouvernante aangetrokken. Fientje kan wel blijven, want zij is lief en vriendelijk voor iedereen en niemand wil haar missen. Jonker Michel zeker niet, maar dat mag hij niet laten merken.


  Op verzoek van de jonkvrouw leert huisknecht Rudolf van Rijnberk Fientje hoe zij moet bedienen. Als er gasten zijn, mag zij daarbij helpen. Het gaat er allemaal erg formeel aan toe en zij moet ervoor zorgen haar gezicht in de plooi te houden, want dat heeft de huisknecht haar op het hart gedrukt. „Val nooit uit je rol als serveerster, wat er ook gebeurt,” heeft hij gezegd en Fientje probeert zich daaraan te houden, maar af en toe valt dat niet mee, want een van de huisgenoten gedraagt zich veel minder formeel dan de rest. Het is jonker Michel die haar af en toe stiekem een knipoog geeft en Fientje beschouwt dat als een soort teken van verstandhouding.


  Ze is het met haar zuster Alie helemaal niet eens dat Michel verlegen en stijf is. Misschien vroeger, maar nu zeker niet meer. Vriendelijk is-ie altijd geweest, maar daar is de laatste tijd iets bij gekomen. Toen zij achttien werd, heeft hij haar een cadeautje gegeven en een kusje. Het was maar een heel klein cadeautje, en toch is ze er erg blij mee. Een zakdoekje met erop de letters F en M geborduurd. Hoe hij eraan kwam, is voor haar een raadsel, want wie heeft die letters op het zakdoekje geborduurd? Of kun je in een winkel zakdoekjes met letters naar eigen keuze kopen? Ze weet het niet, maar ze denkt met warme gevoelens terug aan haar verjaardag, waarop Michel haar het zakdoekje gaf. Dagenlang brandde zijn kusje haar op de lippen. Het liefst had ze haar armen om zijn nek geslagen en hem vol op zijn mond terug gekust, maar het bleef bij een armzalig zoentje op zijn wang. Verder durfde zij niet te gaan, maar aan de zachte blik waarmee Michel haar aankeek, leidde zij af dat hij haar lief vindt. Nou, zij hem ook! Maar ze mag het hem niet laten merken. Aan de reactie van andere jongens merkt ze wel dat zij er aantrekkelijk uitziet, en van sommige jongens weet ze dat die haar erg lief vinden, maar als ze haar vragen mee uit te gaan, dan gaat ze daar niet op in. Ze heeft er gewoon geen zin in. Het zou anders zijn als Michel het haar vroeg, maar die doet het natuurlijk niet. Hij, een rijke, adellijke jongen en zij de dochter van een arme boerenknecht. Ze moet hem uit haar hoofd zetten, maar dat is makkelijker gezegd dan gedaan.


  


  „Moet jij niet naar het dorpshuis?” vraagt moeder Bep als Fientje op haar vrije zondag thuis in een hoekje gaat zitten kniezen.


  „Nee, ik heb geen zin, moe.”


  „Geen zin? Je gaat op zondagmiddag altijd even naar je vriendinnen in het dorpshuis; is er iets?”


  „Nee, er is niets, moe; laat me maar.” Het antwoord van haar dochter is voor Bep erg onbevredigend. Ze wil dus wel graag weten wat eraan schort,, maar Fientje schudt haar hoofd en zegt nogmaals dat er niks is en dat ze gewoon geen zin heeft om naar het dorpshuis te gaan.


  „Maar je gaat toch altijd. Is er echt niks? Voel je je soms niet lekker?”


  „Ik voel me best, moe!” Fientje staat op en zegt even naar haar zuster Alie te gaan. Ze heeft er niets te zoeken, maar ze wil van het gevraag van haar moeder verlost worden. Toch komt ze van de regen in de drup, want ook zus Alie begint meteen met dezelfde vraag als die welke haar moeder eerder stelde en weer zegt ze geen zin te hebben.


  „Nou, dan zet ik nog een extra potje thee en dan maken we het hier ook gezellig,” reageert Alie en Fientje knikt. Terwijl Alie met de thee bezig is, knuffelt zij kleine Koosje.


  „Ja, ik kom straks met je spelen, eerst een kopje thee drinken,” reageert ze op de vraag van het ventje of ze met hem blokken wil bouwen. Hij laat zich vervolgens afleiden door zijn moeder die hem een trommeltje met koekjes voor houdt.


  „Jij ook een koekje, Fientje?” vraagt ze en daarna zitten ze met hun drieën gezellig te knabbelen. Op de vraag van Alie hoe het op het kasteel gaat, vertelt Fientje over de nieuwe gouvernante en haar lessen in het bedienen.


  „En is de huisknecht nogal tevreden?” vraagt Alie met een glimlach. Ze kent het formele karakter van Dolf Rijnberk en het verbaast haar dan ook niet dat haar zus zich strikt aan het protocol dient te houden.


  „Ik doe mijn best, maar het valt niet altijd mee zo in de plooi te blijven, vooral niet als er wat jongelui aan tafel zitten.” „Vrienden van Michel?”


  „Ja, die doen niet zo formeel.”


  „Michel ook niet?”


  „Nee, vooral Michel niet.” Fientje bloost licht als ze dat zegt en Alie denkt daar het hare van, maar ze kan niet verder doorvragen, want kleine Koos legt beslag op zijn tante. Ze heeft beloofd blokken met hem te bouwen en daar houdt hij haar kennelijk aan. Toch merkt Alie dat haar zus niet in haar gewone doen is. Ze zit steeds met de blokken in haar handen voor zich uit te staren, zodat Koosje haar kin vast moet pakken omdat hij wil dat zijn tante haar aandacht bij het spel houdt. Maar Fientje reageert amper, ook niet als de kleine jongen het nog eens probeert. Dan geeft hij de moed op en gaat zelf door met de blokken op elkaar te stapelen. Intussen zit Fientje wezenloos voor zich uit te staren en concentreert zij zich op een zakdoekje dat ze afwisselend dicht- en openvouwt.


  Alie ziet dat er letters op het zakdoekje geborduurd zijn en ze vraagt wat die letters betekenen. „Zijn het de eerste letters van twee namen, Fientje?” vraagt ze en het lijkt wel of haar zus van die vraag schrikt, want ze haast zich te zeggen dat het zomaar letters zijn. „Het lijkt me sterk dat jij niet weet wat die twee letters betekenen, Fientje,” gaat Alie erop door. Na nog wat aan dringen vertelt Fientje met een verlegen lachje dat ze het zakdoekje op haar verjaardag van Michel gekregen heeft. Nu weet Alie zeker dat haar zus verliefd is op jonker Michel de Goes van Schuylwijck en daar maakt ze zich zorgen om. Fientje is opgegroeid tot een heel mooi meisje en dat zal die Michel zeker niet ontgaan zijn.


  HOOFDSTUK 4


  


  


  Jonker Michel de Goes van Schuylwijck studeert rechten in Leiden en omdat de universiteit niet ver van het kasteel af is, is hij geregeld thuis, zeker tijdens de vakanties. Op een van die dagen zit hij in de salon met een boek en zijn moeder zit daar ook. Het valt de jonkvrouw op dat haar zoon zo ongedurig is. Steeds legt hij het boek neer en gaat uit het raam staan turen. Als zich dat enkele keren herhaalt, vraagt zij of er buiten iets bijzonders te zien is, maar Michel schudt zijn hoofd, gaat zitten en neemt zijn boek weer ter hand. Dan valt het de jonkvrouw op dat hij wel in het boek kijkt, maar nooit een blad omslaat en dat vindt ze wel erg vreemd. Kennelijk is hij met zijn gedachten ergens anders dan bij het verhaal.


  „Je leest helemaal niet en je bent zo onrustig, zit je iets dwars, Michel?” vraagt ze dan ook.


  „Nee hoor! Er is niets aan de hand.” Michel schrikt een beetje van de vraag van zijn moeder en verzint dan maar gauw dat het verhaal hem tot nadenken stemt en dat hij wel degelijk zit te lezen. Een leugentje om bestwil, want hij kan zijn moeder niet vertellen wat hem dag en nacht bezighoudt en dat hij het daar erg moeilijk mee heeft. Het heeft ook geen zin om er met moeder over te praten, want hij beseft dat het tussen hem en Fientje Gerrits nooit iets kan worden. Toch kan hij het niet helpen tot over zijn oren verliefd te zijn op dat mooie en lieve meisje. Hij merkt dat hij haar ook niet onverschillig is, want als hij iets aardigs zegt of doet, dan bloost ze en kijkt ze hem lief aan. Toen hij haar voor haar verjaardag een mooi geborduurd zakdoekje cadeau deed en haar een voorzichtig kusje gaf, stond ze te trillen op haar benen. Graag had hij haar vol in zijn armen genomen en haar mooie, blozende gezichtje willen overladen met kleine, innige kusjes, maar dat kon niet. Op haar gezicht zag hij de verbazing over de letters F en M op het zakdoekje. Het was een cadeautje van niks, maar zij was er blij mee. Het zusje van een vriend heeft de letters er op zijn verzoek op geborduurd en hij heeft die twee toen maar wijsgemaakt dat het een geschenkje voor zijn tante Fientje was. Hopelijk komt zijn vriend er nooit achter dat het mooie dienstertje bij hem thuis op het kasteel Fientje heet, want dan valt hij door de mand.


  Hij legt het boek neer en gaat maar wat in een illustratie zitten bladeren. Als zijn moeder hem iets vraagt, geeft hij haar antwoord, maar daarna hult hij zich weer in een langdurig stilzwijgen. Uit zichzelf doorgaan op een onderwerp doet hij niet. De jonkvrouw heeft in de gaten dat haar jongen de hele verdere dag zo stil blijft en ze maakt zich er een beetje zorgen om. Hij zegt wel dat er niets aan de hand is, maar ze gelooft hem eigenlijk niet. Als ze merkt dat hij helemaal opleeft als Fientje Gerrits de volgende dag weer komt, is het haar wel duidelijk wat er met haar zoon aan de hand is en die wetenschap baart haar ernstige zorgen.


  


  „Ik maak me ernstig zorgen om Michel, Josephine,” zegt de jonkvrouw als ze een week later bij haar schoonzuster in Rotterdam op visite is. „De jongen is verliefd op ons dienstmeisje Fientje Gerrits en jij begrijpt evengoed als ik dat dat een onmogelijke liefde is.”


  „Heeft Michel het jou verteld?”


  „Nee, maar ik zie het aan zijn hele houding. Hij is stil en onrustig als Fientje er niet is, maar als het meisje weer op haar post is, leeft hij helemaal op.”


  „En Fientje zelf?”


  „Je bedoelt of Fientje ook verliefd is op Michel?”


  „Ja, heb je aan haar ook iets gemerkt?”


  „Nee, dat niet.”


  „Een nare geschiedenis, Caroline. Vroeger Thomas en Alie en nu Michel en Fientje.”


  „Wat wil je daarmee zeggen, Josephine?”


  „Wat wil ik ermee zeggen?” herhaalt de weduwe de vraag van haar schoonzuster en ze moet even nadenken, want het is een pijnlijk onderwerp. „Zowel Alie als Fientje is erg knap en zowel Thomas als Michel is zachtaardig en toch ging mijn Thomas ver over de schreef.”


  „Maar Michel zou zoiets toch nooit doen, Josephine,” schrikt de jonkvrouw.”„Zeg nooit nooit, Caroline. Je kunt maar beter op je hoede zijn, want jongens van nog geen twintig zijn erg gevoelig voor een lief, zacht en mooi meisje.”


  „Moet ik Fientje dan ontslaan?”


  „Dat is weer het andere uiterste.”


  „Maar als jij destijds ontdekt had dat Thomas gek was op Alie voordat hij tot zijn daad kwam, wat had jij dan gedaan?”


  „Het hem uit zijn hoofd gepraat, want vooral mijn man had heel andere plannen met Thomas.”


  „Maar je vertelde me eens dat Louis het met je eens was toen jij Alie wilde voorstellen met Thomas te trouwen.” „Dat was nadat Thomas zich aan Alie had vergrepen en dat niet zonder gevolgen gebleven was. Toen ontstond er een heel andere situatie en ging onze eerste zorg uit naar het welzijn van Alie en haar kindje, wat later ons enige kleinkind bleek te worden.” Josephine Scheltenaer kan niet verhinderen dat haar ogen vochtig worden bij die gedachte. „Ik weet dat Alie destijds weigerde met Thomas te trouwen, maar hoe dacht Thomas daar eigenlijk zelf over of heb je hem dat nooit gevraagd?”


  „Na de weigering van Alie had het geen zin meer hem dat te vragen. De relatie met onze zoon was na die onverkwikkelijke affaire ook danig verslechterd. Het heeft me allemaal veel verdriet gedaan en ik hoop echt dat Michel jou die ellende bespaart, Caroline.”


  „Maar na jouw bezoek aan de Weeshoeve vertelde je mij dat je daar zo’n gelukkig gezinnetje aantrof en toen ik Alie laatst zelf sprak, zag ze er stralend uit, dus uiteindelijk is alles toch goed gekomen.”


  „Alie is gelukkig met haar man en haar twee kindertjes en daar ben ik heel erg blij om.”


  


  Dat Alie gelukkig en blij is, laat ze op een fraaie meidag ook duidelijk horen door met haar mooie stem, die meester Bouwhuis destijds zo bewonderde, een liedje over de meimaand te zingen.


  ‘De meimaand is in ’t land, lief kind, kom bij me, kom naar buiten.


  Dan zal ik vrolijk, u ter eer, een aardig deuntje fluiten.


  Tjoek! tjoek! tjoeke tjoek! fuït fuït...’


  „Je zingt beter dan dat je fluit, lieverd,” lacht Cor, die zich in de krant verdiept en daarna zijn hoofd schudt om het bericht dat hij leest.


  „Is het zo erg datje daar je hoofd om moet schudden?” „Nee, ik schud mijn hoofd omdat ik nauwelijks kan geloven wat ik hier in de krant lees. Ene Charles Lindbergh is met een vliegtuig in zijn eentje van New York naar Parijs gevlogen. In één ruk over de Atlantische Oceaan en hij heeft er 33 uur en 29 minuten over gedaan.”


  „Het moet toch niet nog gekker worden, Cor.”


  „Daar denken ze in Amerika ook zo over. Ze noemen hem daar the flying fooi oftewel de vliegende gek.”


  „Staat er nog nieuws in de krant?”


  Cor kijkt zijn vrouw niet-begrijpend aan. „Me dunkt dat hetgeen ik je net voorlas groot nieuws is. Het is nogal niet niks om met een vliegtuig in één ruk over de Atlantische Oceaan te vliegen.”


  „Ja natuurlijk, maar ik bedoel nieuws over mensen die we kennen of zo.”


  „Daar heb ik wel nieuws over, maar dat staat niet in de krant. Vanmorgen was ik op Rietland en toen vertelde vader mij dat hij wat pinken wil verkopen. Hij gunt mij de handel, en dat is hem geraden ook! Ik zou het hem hoogst kwalijk nemen als hij een andere veehandelaar zou inschakelen.” „Ik bedoelde nieuws over mensen en niet over pinken, Cor,” lacht Alie.


  „Je hebt gelijk. Dat van die pinken was niet het belangrijkste. Mijn vader wil zijn plaats in het kerkbestuur aan mij overdragen. Hij is midden vijftig en hij wil het qua bestuurs-functies wat rustiger aan gaan doen. Van mij verlangt hij dat ik me wat meer met het besturen van verenigingen in het dorp ga bemoeien.”


  „Maar waarom wil je vader juist zijn functie in het kerkbestuur aan jou afstaan?”


  „Met mijn achtergrond van ex-priesterstudent acht hij mij daarvoor uitermate geschikt, maar ik vind het juist een nadeel.”


  „Een nadeel?” Alie haalt haar schouders op, want dat begrijpt ze niet.


  „Ja, een nadeel, want ik wil de nieuwe pastoor niet voor de voeten lopen omdat ik natuurlijk beter in de geloofsleer onderlegd ben dan de doorsnee kerkbestuurder.”


  „Is het dan niks voor je broer Jaap of mag die niet van Lien?” Het laatste heeft ze lachend gezegd, want ze weet dat haar zwager, Jaap Saarberg, danig bij zijn vrouw onder de plak zit. Het was een verstandshuwelijk en ze geven dan ook niks om elkaar. Ze weet het zo goed, omdat zij de verkeringstijd van Jaap Saarberg en Lien Velema van dichtbij heeft meegemaakt. Zij zat met Jaap en Lien op de zangvereniging en Jaap haalde zich soms de woede van zijn aanstaande op de hals. Op een keer liet hij Lien na afloop van de repetitie staan en ging met haar, Alie, mee terug naar de hoeve. Ze merkte dat hij verliefd op haar was, maar ze moest niets van hem hebben.


  Een keer is ze zich wezenloos geschrokken toen hij ’s avonds laat plotseling zijn hoofd om de hoek van de deur van haar slaapkamer stak en vroeg of hij haar even mocht verwarmen of zoiets. Hij sliep toen tijdelijk op een klein kamertje naast het hare op de stalzolder. Gelukkig ging hij kort erna weer terug naar zijn eigen kamer boven het achterhuis. Die kamer moest hij altijd aan Cor afstaan als die zijn studie aan het seminarie voor vakantie mocht onderbreken. Hoewel Jaap niet echt kwaad in de zin had, was ze toch blij als hij weer naar zijn eigen kamer verhuisde, maar dat Cor weer terug naar het seminarie ging, vond ze maar niks, omdat ze op hem al wel verliefd was.


  „Ik weet niet of het voor Jaap iets is,” reageert Cor op de suggestie van Alie, „en dat hij bij Lien onder de plak zit, weet ik ook. Ze geven niks om elkaar, maar daar mag jij geen leedvermaak om hebben, kwaaie meid!” Stoeiend pakt hij haar beet en trekt haar op zijn knie. Alie probeert zich los te worstelen, maar als Cor eenmaal iemand in zijn sterke knuisten heeft, dan ontkomt die hem niet meer. Ze beantwoordt vlug zijn kus, maar springt daarna toch van zijn knie af. Ze is veel te bang dat er iemand binnenkomt en ziet hoe gek ze doen.


  „Jaap zou ik een even gelukkig huwelijk gunnen als wij dat hebben, jongen, maar helaas speelde geld in zijn geval een te grote rol en daar moet hij een leven lang voor boeten. Maar als het niks voor Jaap is, ga jij dan zelf in dat kerkbestuur zitten?”


  „Ik wil mijn vader niet voor het hoofd stoten door te weigeren. Hij heeft veel fouten gemaakt, maar door de jaren heen is hij milder geworden en deze keer meent hij het oprecht. Voor Jaap blijven er nog voldoende bestuursfuncties over, want in het dorp willen ze altijd wel een Saarberg in de besturen van verenigingen.”


  „Vertel mij wat, Cor. In dit dorp hebben alleen de rijke boeren het voor het zeggen. Jan met de pet telt niet mee.”


  „Het lijkt wel of ik je ome Theo hoor praten,” lacht Cor. „Maar over rijke boeren gesproken, morgen moet ik naar Dirk Lefeber, want ik moet wat vaarzen en pinken voor hem verkopen. Alleen red ik het niet, dus zal ik je vader vragen met me mee te gaan.”


  „Samen met pa naar Dirk Lefeber? Zou je dat wel doen? Die twee zijn als water en vuur.”


  „Ik zal het hem vragen, en als hij de confrontatie niet aandurft, vraag ik Piet de Lange wel met me mee te gaan.”


  


  „Niet aandurven? Dirk Lefeber kan mij wel blij, maar niet bang maken, Cor,” zegt Koos Gerrits de volgende dag als Cor hem vraagt of hij mee vaarzen en pinken bij Landzicht durft te gaan ophalen.


  Koos doet wel flink, maar hij ziet toch wel tegen de confrontatie met zijn vroegere baas op. Met ruzie is hij destijds bij hem weggegaan en hij weet dat Dirk erg rancuneus is. Toen de kwestie van de plaatsen in de kerk in het kerkbestuur aan de orde kwam, lag Dirk dwars. Hij is er dus wel zeker van dat Dirk hem niet met open armen zal ontvangen. Het zal de eerste keer zijn sedert zijn vertrek, nu zo’n acht jaar geleden, dat hij oog in oog komt te staan met de rijke boer.


  „Ik kom de vaarzen en pinken ophalen, Dirk,” zegt Cor als hij samen met zijn schoonvader op Landzicht aankomt. „Dat vind ik best, als je tenminste alleen of met een ander komt, maar Koos Gerrits duld ik niet op mijn erf.”


  „Wat is dat voor onzin, Dirk? Ik heb er iemand bij nodig en dus heb ik mijn schoonvader gevraagd mij te helpen. Wat is daar tegen?”


  „Alles! Ik duld een vent die me zo onbeschoft behandeld heeft als jouw schoonvader niet op mijn erf, Cor, dus moet hij eerst verdwijnen voordat wij verder praten.”


  „Als je over onbeschoft behandelen praat, heb ik wel andere verhalen gehoord, Dirk. Verdraagzaamheid komt in jouw woordenboek zeker niet voor.” Cor windt zich op over zoveel botheid, temeer daar hij precies weet wat er destijds is voorgevallen.


  „Je moet je schoonvader maar eens vragen of hij weet waarom ik hem hier niet duld,” reageert Dirk en aan zijn rode kop te zien is het wel duidelijk dat hij ook erg nijdig is. „Dat hoeft Cor mij niet te vragen, want hij weet wat er destijds is gebeurd en dus weet hij ook welke onbeschaamde rol jij toen gespeeld hebt,” doet Koos nu een duit in het zakje.


  „Jij bent niet in je eerste leugen gestikt en je hebt je schoonzoon vast en zeker een onzinnig verhaal op de mouw gespeld. Donder alsjeblieft van mijn erf op, man, voordat ik je er vanaf trap.” Het schuim staat de boer op de mond van woede.


  „Kom maar mee, vader,” zegt Cor. „Met zo’n agressief en onredelijk individu wil ik geen zaken meer doen.” En tot Dirk: „Je zoekt maar een andere veehandelaar. Gegroet!” Met grote stappen beent Cor het erf af met Koos in zijn kielzog. Deze is trots op zijn schoonzoon, die het tegen de grote boer van Landzicht durft op te nemen. Dat deze confrontatie gevolgen zal hebben wat betreft een nieuwe bestuurlijke functie, zal Cor kort daarop ervaren.


  


  De begroeting door pastoor Lammers is vriendelijk als het kerkbestuur in zijn nieuwe samenstelling bijeenkomt. Nieuw is een groot woord, want alleen Cor Saarberg doet voor de eerste keer mee. Hij heeft de plaats van zijn vader in het bestuur ingenomen. De belangrijkste boeren van het dorp zijn lid van het kerkbestuur. Een van hen is Dirk Lefeber. Hans Planje, de bovenmeester van de plaatselijke school, is secretaris.


  Pastoor Lammers zit de vergadering voor en introduceert Cor als nieuw lid. „Ik ben blij dat wederom een lid van de achtbare familie Saarberg de gelederen van ons bestuur komt versterken en ik heet hem dan ook van harte welkom in ons midden.” De aanwezigen knikken instemmend, behalve Dirk Lefeber. Die blijft stuurs voor zich uit zitten kijken.


  „We zullen je vader missen, maar ik heb er alle vertrouwen in dat jij op een goede manier in zijn voetsporen zult treden,” zegt het oudste lid, Siem Kramer, van wie Cor de Weeshoeve destijds heeft overgenomen.


  „Dat denk ik ook, Kramer,” zegt de pastoor. „Toch moet ik formeel vragen of er bezwaren zijn tegen de benoeming van de heer Saarberg, maar dat kan ik me niet voorstellen.” Pastoor Lammers is er, met het oudste lid van het bestuur, vast van overtuigd dat niemand bezwaar kan maken tegen de jonge boer, die lang voorbestemd was voor priester, maar uiteindelijk het celibaat niet kon naleven. Hij kijkt dan ook op als Dirk Lefeber zegt dat meneer pastoor daar niet zonder meer vanuit moet gaan.


  „Wat is jouw bezwaar dan, Lefeber?”


  „Ik heb meer dan één bezwaar, meneer pastoor. Cor Saarberg gaf zijn roeping op voor een arbeidersmeisje en zijn vader zag daarin voldoende redenen om hem te verstoten. Vervolgens nam hij een knecht aan die door mij ontslagen was, wat in dit dorp zeer ongebruikelijk is, en ten slotte had hij de brutaliteit zich met die knecht onlangs op mijn erf te vertonen. Met zo iemand zit ik niet graag in één bestuur.” Cor is met stomheid geslagen en ook de anderen kijken Dirk met een verbaasd gezicht aan. Pastoor Lammers trekt zijn gezicht in de plooi en zegt elk van de bezwaren van Lefeber onder de loep te willen nemen en de mening van de anderen erover te willen vragen.


  „Daar ben ik het niet mee eens, meneer pastoor,” reageert Cor met een van woede vertrokken gezicht.


  „Ik ben verplicht het onderwerp serieus te behandelen, mijn beste.” De pastoor jaagt een van de grootste boeren van het dorp liever niet tegen zich in het harnas.


  „U moet doen wat u niet laten kunt, maar ik ben het er niet mee eens. Mijn voorstel is gewoon te stemmen en als de meerderheid vindt dat ik niet welkom ben, dan verdwijn ik.” „Ik streef consensus na en ik beloof je dat ik mijn uiterste best zal doen tot een eensluidend oordeel te komen.” Als hij de kring rondkijkt, ziet hij instemmende gezichten van meester Planje en de boeren Kramer en Ploeger. De blik van Dirk Lefeber blijft stuurs en het is wel duidelijk dat de pastoor er een zware dobber aan zal hebben hem van zijn standpunt af te brengen.


  „Laat ik beginnen bij jou, Planje. Wat vind je ervan?”


  „Ja, wat vind ik ervan?” herhaalt de bovenmeester de vraag van pastoor Lammers. Hij moet even nadenken, want evenals de pastoor is hij afhankelijk van de grote boeren, die ook een belangrijke stem hebben in het schoolbestuur. „Ik ken Cor van kindsbeen af en ik kan niets negatiefs bedenken. Uiteraard vind ik het jammer dat hij zijn priesterstudie niet heeft afgemaakt, maar over de andere onderwerpen heb ik geen mening.”


  „En wat vind jij, Kramer?”


  „Ik heb er geen zin in om alle onderwerpen apart te beoordelen, meneer pastoor. Met Dirk ben ik het eens dat versnippering van bezit in de boerenstand niet goed is, maar ik ken de dochter van Koos en Bep Gerrits en ik heb niets dan lof voor haar. Mijn geliefde Weeshoeve heb ik achtergelaten bij een gelukkig en harmonieus gezinnetje. Cor is voor mij volkomen acceptabel.”


  „Dank je, Kramer. En jij, Ploeger?”


  „Ik heb niets tegen Cor persoonlijk, meneer pastoor, maar ik ben het voor een deel eens met Dirk.”


  „Maar is Saarberg voor jou acceptabel?”


  „Als mens wel, maar in het kerkbestuur moeten wij het onderling goed met elkaar kunnen vinden.” Ben Ploeger draait als een kat om de hete brei heen en komt niet tot een definitief oordeel.


  „Toch wil ik weten of je het er al dan niet mee eens bent dat Saarberg lid wordt van het kerkbestuur,” dringt de pastoor aan en dan zegt Ben Ploeger dat hij neutraal is.


  „Welnu, mijne heren, de balans opmakend, kom ik tot de conclusie dat Kramer voor is, Planje en Ploeger neutraal en Lefeber tegen. Dat is verre van consensus en voor mij ondoenlijk een eensluidend oordeel te bereiken. Het spijt me zeer, Saarberg.”


  „Voordat ik naar huis ga, zou ik graag het reglement van het kerkbestuur meenemen, meneer pastoor. Tijdens mijn studie tijd op het seminarie heb ik veel reglementen van kerkbesturen onder ogen gekregen en dus wil ik die van deze parochie graag thuis op mijn gemak bestuderen.”


  „Zo je wilt, Saarberg; ik zal ze even halen.” De pastoor verwijdert zich en Cor wil ook niet langer in de vergaderkamer blijven. In de hal van de pastorie zal hij wel op de pastoor wachten.


  Als hij de deur nog maar half achter zich dichtgetrokken heeft, hoort hij Dirk Lefeber zeggen: „Ik bespreek hier de zaken op basis van mijn nuchtere boerenverstand en reglementen heb ik daarbij nog nooit nodig gehad.” Cor wacht niet op de reacties van de anderen, maar haast zich naar de hal. Hij kookt van woede en zegt bij het afscheid tegen de pastoor dat hij wel op de kwestie terug zal komen.


  


  Thuis smijt Cor zijn map met stukken in een hoek en Alie ziet dan dat haar man nogal uit zijn gewone doen is. „Wat is er met jou aan de hand, Cor?” vraagt ze dan ook, maar Cor antwoordt niet meteen. Hij wil eerst een kom koffie om wat op verhaal te komen.


  „Goed, die haal ik voor je, maar daarna moetje me wel vertellen wat er aan de hand is, want je ziet er zo ontdaan uit.” Alie haast zich naar de keuken en vraagt zich af wat er zich in de vergadering van het kerkbestuur heeft afgespeeld, want daar was hij vanavond. Ze is er niet gerust op. Terug in de kamer geeft ze hem zijn koffie en wacht tot hij ervan gedronken heeft. Cor kijkt haar aan en schudt zijn hoofd. „Wat ik vanavond heb meegemaakt, tart elke beschrijving, schat. Je zult het nauwelijks geloven als ik het je vertel.” Daarop vertelt hij haar in grote lijnen wat er die avond gebeurd is en Alie is minstens zo verontwaardigd als haai' man.


  „Weer die akelige Dirk Lefeber!” zegt ze met een kleur van agitatie. „Eerst moest pa het ontgelden en nu jij. En zo’n boer zit ’s zondags voor in de kerk. Hoe is het mogelijk?” „En zo’n boer is kerkbestuurder,” vult Cor aan. „Maar ik laat me niet zo makkelijk door die rancuneuze boer op een zijspoor zetten. Ik ga eerst de reglementen wel eens bestuderen,” zegt-ie en pakt de map die hij even tevoren in een hoek gesmeten heeft, op.


  „Zou je het niet even laten bezinken, jongen? Je maakt je veel te druk.”


  „Nee, nu wil ik het weten ook.”


  „Wat dan?”


  „Of besluiten worden genomen op basis van consensus of bij meerderheid van stemmen.”


  „Wat is consensus?” Alie is niet zo thuis in Latijnse woorden en uitdrukkingen, maar Cor, gezien zijn achtergrond, uiteraard wel.


  „Consensus betekent letterlijk: overeenstemming van gevoelens en als ik het over besluiten tijdens een bestuursvergadering heb, betekent het dus dat ze allen voor of tegen moeten zijn. Als er dus maar één tegen is, dan gaat het feest niet door.”


  „Dat betekent dus dat in dit geval Dirk Lefeber in zijn eentje jouw benoeming kan tegenhouden.”


  „Precies!”


  Maar nadat Cor de reglementen bestudeerd heeft, komt hij tot de conclusie dat er nergens sprake is van consensus, maar dat er bij meerderheid van stemmen besloten moet worden. Nergens in de reglementen wordt een uitzondering gemaakt voor de benoeming van nieuwe leden in het kerkbestuur.


  „Ga je er werk van maken, Cor?”


  „Ik ga eerst eens met mijn vader praten, want hij wilde zijn plaats tenslotte aan mij afstaan en zolang ik niet benoemd ben, blijft hij lid.”


  „Verandert dat de uitslag van de stemming?”


  „Even tellen: Vóór zijn vader, Siem Kramer en meneer pastoor. Meester Planje en Ben Ploeger hebben geen mening en alleen Dirk Lefeber is tegen. Dus drie voor en drie tegen respectievelijk neutraal. Dan moet de pastoor de knoop maar doorhakken.”


  „Wil je na al die trammelant nog wel lid worden van het kerkbestuur, Cor?”


  „Ik sta niet te trappelen, schat, maar ik laat me door Dirk Lefeber de wet niet voorschrijven. Het is nu buigen of barsten. Overigens vind ik dat een bestuur met een reglement waarin voor besluiten een meerderheid van stemmen nodig is, uit een oneven aantal leden moet bestaan.”


  „Het bestuur bestaat toch uit een oneven aantal leden,” heeft Alie in de gauwigheid geteld. Ze komt tot vijf.


  „Nee, zes,” zegt Cor. „Of is de pastoor geen partij?” vraagt hij zich hardop af. Hij komt er nu zelf niet meer uit en vindt dat een reden te meer er eerst eens met zijn vader over te gaan praten voordat hij verdere stappen onderneemt.


  „Mag ik mee, pa?” vraagt kleine Koos als Cor de volgende dag zegt even naar Rietland te zullen gaan.


  „Nou vooruit, kom maar mee,” zegt Cor, de kleine oppakkend. Koosje grijpt enthousiast de teugels als Cor hem vervolgens naast zich op de tilbury gezet heeft. Nu Jantje de hele dag op school zit, moet Koosje zichzelf zien te vermaken en dus dribbelt hij op zijn korte beentjes vaak achter zijn vader aan. Naar opa en opoe op Rietland staat hem wel aan, want hij weet dat hij het daar goed heeft. Cor waarschuwt zijn moeder wel dat ze het ventje niet moet verwennen en Ria Saarberg belooft dan wel beterschap, maar als Koosje om een snoepje of koekje komt bedelen, is ze haar belofte alweer vergeten.


  „Heeft Dirk Lefeber bezwaar tegen jouw aanstelling?” vraagt Bart Saarberg met een verbaasd gezicht als Cor hem verslag uitbrengt van hetgeen er de vorige avond in de pastorie heeft plaatsgevonden. „Waar maakt hij dan bezwaar tegen?” Daarop vertelt Cor hem precies hoe de vergadering verlopen is en ook wat zijn eigen conclusie is na bestudering van de reglementen.


  „Waar haalt die vent het lef vandaan zich tegen jouw benoeming te verzetten?” vraagt Bart Saarberg zich hardop af. Het is wel duidelijk dat de grote boer van Rietland zich ook kwaad maakt over het gedrag van Dirk Lefeber.


  „Dat weet ik ook niet, pa, maar ik vind dat meneer pastoor zich wel erg laat beïnvloeden door de mening van één persoon. Zijn stem moet toch ook zwaar wegen.”


  „Pastoor Lammers staat boven de partijen en heeft geen stem, jongen.”


  „Dus bestaat het kerkbestuur feitelijk uit vijf personen,” concludeert Cor en zijn vader knikt.


  „Maar de mening van meneer pastoor is erg belangrijk en vaak doorslaggevend. Hij had Dirk de mond moeten snoeren, want hij weet hoe die vent in elkaar zit. Ik ken hem al vanaf de schoolbanken en, eerlijk gezegd, is hij nooit anders geweest, maar voor mij is de maat vol.”


  „Wat ga je dan doen, pa?” Cor is benieuwd welke stappen zijn vader van plan is te ondernemen.


  „Ik ga ervoor zorgen dat Dirk Lefeber uit de besturen van belangrijke verenigingen gezet wordt. Niet alleen in het kerkbestuur heeft hij zich gehaat gemaakt, maar ook in andere besturen, zoals de ijsclub. Hij is onbetrouwbaar en onfatsoenlijk. Zijn houding ten opzichte van jouw benoeming in het kerkbestuur is voor mij de druppel die de emmer doet overlopen.” Er komt een harde trek op de verweerde kop van Bart Saarberg.


  „Heb je nog even tijd voor je kleinzoon, Bart?” vraagt de boerin. „Ik hou hem tegen omdat je met Cor in gesprek bent, maar hij wil steeds naar je toe.”


  „Ja natuurlijk!” lacht Bart, zijn armen spreidend. Kleine Koos rent naar hem toe en even later zit hij op de schouders van zijn opa. Daarna vermaakt ook zijn ome Jaap zich nog met de kleine, maar dan acht Cor de tijd gekomen afscheid te nemen.


  


  „Was je vader ook nijdig op Dirk Lefeber?” vraagt Alie als Cor terugkomt van zijn bezoek aan Rietland.


  „Nijdig is zacht uitgedrukt, schat. Hij gaat Dirk aanpakken.” „Hoe bedoel je?”


  „Precies wat ik zeg. Hij gaat ervoor zorgen dat Dirk uit de besturen van belangrijke verenigingen gezet wordt.”


  „Kan hij dat dan?”


  „Onderschat mijn vader niet, meissie. Wij maken deel uit van een grotere gemeente, maar als er in dit dorp een burgemeester benoemd zou moeten worden, dan zou de keuze ongetwijfeld op mijn vader vallen. Die man heeft als grote boer zo ongelooflijk veel invloed in het dorp, dat de dagen van Dirk Lefeber als bestuurder geteld zijn, wat ik je brom!” „Dat moetje aan pa vertellen, Cor. Hij zal het geweldig vinden.”


  „Ik twijfel, schat. Tot ik jou ontmoette, was ik vast van plan mijn leven in dienst van de Allerhoogste te stellen, maar mijn liefde voor jou was sterker. Toch past het mij ook nu niet rancuneus te zijn ten opzichte van een medemens.”


  „Bedoel je daar Dirk mee?”


  „Ja, ook Dirk Lefeber is onze medemens, en kwaad met kwaad vergelden ligt niet in mijn aard.”


  „Daar dacht je voor je vertrek naar Rietland toch wel anders over.”


  „Niet over kwaad met kwaad vergelden. Ik vond en vind de houding van Dirk onredelijk en daar kwam ik tegen in opstand.”


  „Was je toch maar niet liever priester geworden, Cor?” lacht Alie nu, maar dan moet ze benen maken, want het gedrag dat Cor na die opmerking tentoonspreidt, lijkt in geen enkel opzicht op dat van een priester.


  


  Hun gestoei wordt verstoord door de komst van Fientje. „Ik heb een briefje van de jonkvrouw voor jullie.”


  „Een briefje van de jonkvrouw voor ons? Wat staat er dan in?”


  „Dat weet ik niet, hoor! Hier is het briefje, lees zelf maar.” „We worden uitgenodigd voor een theevisite op het kasteel, Cor,” zegt Alie als ze het korte briefje gelezen heeft. „Theevisite? Waar is dat voor?” Cor kijkt zowel zijn vrouw als zijn schoonzusje vragend aan.


  „Mij moet je het niet vragen, hoor Cor!” reageert Fientje en Alie haalt ook haar schouders op.


  „Er worden vaak mensen op de thee gevraagd door de jonkvrouw,” weet Fientje.


  „In die kringen zal dat best gebruikelijk zijn, maar dan worden er mensen van hun eigen stand uitgenodigd, neem ik aan. Waarom ze ons uitnodigt, is me een raadsel. Heeft de jonkvrouw jou niks gezegd, Fientje?”


  „Ik moest jullie alleen dit briefje overhandigen en voor de rest niks, Cor.”


  „Nou ja, het zal er wel bij horen, maar ik begrijp er niks van.” „Misschien wil de jonkvrouw jou eens ontmoeten, Cor. Heel lang geleden, toen ik er voor de tweede keer ging werken en wij verkering hadden, wilde ze al eens kennis met jou maken.”


  „Dat is zes jaar geleden, schat. Als dat zo is, dan heeft ze er lang over moeten nadenken. Nee, dat kan niet.”


  „Maar waarom dan wel?” Alie peinst zich suf, maar ze kan niets bedenken. Wat ze wel weet, is dat ze de uitnodiging van de jonkvrouw niet kunnen afwijzen. Ze zegt het ook en zowel Fientje als Cor is het met haar eens.


  Geen van de drie kan vermoeden dat de jonkvrouw hen uitnodigt omdat ze met een groot probleem zit. Ze zit met een probleem waarover ze graag eens met de ouders van Fientje zou willen praten, maar omdat zij die mensen niet kent en dus ook niet weet wat voor soort mensen dat zijn, heeft ze aan Alie gedacht. Aan Alie én haar man, want de zus van Fientje kent ze als een verstandige jonge vrouw en van Cor weet ze dat die al ver gevorderd was met zijn studie voor priester toen hij afhaakte en trouwde met Alie.


  Zij merkt dat haar zoon Michel helemaal vol is van Fientje en de vermaningen van haar man in de wind slaat. Het is dus de hoogste tijd dat probleem, samen met ouders of verwanten van Fientje, onder ogen te zien. Hoe het met Fientje zelf gesteld is weet zij niet, maar de liefde van Michel voor haar baart haar zorgen, want haar man, jonkheer Charles de Goes van Schuylwijck, is faliekant tegen de omgang van zijn zoon met een eenvoudig en onbemiddeld meisje. Hij zegt voor zijn zoon wel een betere partij op het oog te hebben. Zij heeft er met haar man al woorden over gehad en nu weer.


  „Als Michel verliefd wordt op een van onze dienstertjes, dan dien jij dat meisje te ontslaan, Caroline,” zegt hij en daar zou de kous mee af zijn ware het niet dat zo’n maatregel indruist tegen haar gevoelens.


  „Je zuster Josephine heeft verplichtingen tegenover de zuster van Fientje, Charles,” zegt ze, maar haar man kijkt haar niet-begrijpend aan.


  „Wat hebben wij met de verplichtingen van mijn zuster te maken, lieve?”


  „Meer dan je denkt, Charles. De zuster van Fientje kreeg een kind dat door onze neef Thomas verwekt werd.”


  „Dat is mij bekend, Caroline, maar dat gaat ons toch niet aan.’


  „Trek niet te snel conclusies, Charles. Niet alleen je zuster, maar ook wij hebben verplichtingen tegenover de familie van Alie Gerrits, die inmiddels getrouwd is met een boerenzoon die aanvankelijk voor priester studeerde. Enfin, ook dat heb ik je al eerder verteld.”


  „Mijn zuster had verplichtingen tegenover het meisje dat door onze neef misbruikt is, maar wij toch niet tegenover Fientje?” En daarna met een ontstelde blik in zijn ogen: „Het is hopelijk toch ook niet zover tussen Michel en Fientje?”


  „Nee, natuurlijk niet. Daar is onze Michel toch helemaal de jongen niet naar, maar hij is wel tot over zijn oren verliefd op dat meisje.”


  „Gelukkig dat het niet meer dan dat is, lieve.”


  „Ik weet niet wat ik ermee aan moet, Charles. Daarom wilde ik aanvankelijk met de ouders van Fientje een gesprek aangaan, maar ik ken die mensen helemaal niet. Alie ken ik des te beter en haar echtgenoot moet een intelligente man zijn, want die heeft, zoals ik al zei, voor priester gestudeerd. Ik heb ze beiden voor een theevisite uitgenodigd.”


  „Daar heb je goed aan gedaan, lieve. Ik hoop dat jullie een oplossing weten te bedenken voor het probleem, maar als je het mij vraagt, is de beste oplossing Fientje alvast een andere betrekking te bezorgen. We hebben kennissen genoeg waar ze terechtkan en zorg er dan voor dat ze er financieel sterk op vooruit gaat. Stel desnoods voor er een deel van voor je rekening te nemen.”


  „Ik zie wel, Charles.” De jonkvrouw zit met het probleem in haar maag, maar de oplossing die haar man voorstelt, spreekt haar toch niet erg aan.


  


  „Wat ’n herrie maakt die bel!” Cor schrikt er een beetje van als hij aanbelt bij kasteel Oud Schuylwijck.


  „Nu schrik ik niet meer, maar de eerste keer toen ik hier aanbelde, schrok ik ook, hoor!” Alie herinnert het zich als de dag van gisteren, maar het is toch alweer vele jaren geleden dat ze hier voor het eerst kwam. Nu gaat ze er, samen met Cor, op theevisite en ze hebben er nog steeds geen flauw benul van waarom ze zijn uitgenodigd.


  „Welkom, mensen. Kom verder!” Huisknecht Rudolf Rijnberk opent de monumentale deur van het kasteel en maakt plaats om zijn gasten binnen te laten. Dat Alie en haar man welkome gasten zijn, heeft hij van de jonkvrouw vernomen. „Ik dien u even aan,” zegt hij en hij verzoekt de gasten een ogenblikje te wachten. En weer moet Alie glimlachen als ze Dolf ziet weglopen met wapperende jas slippen. Dat zo’n man dat vormelijke gedoe nooit zat wordt, begrijpt ze niet. Cor heeft geen tijd om op de huisknecht te letten, want zijn aandacht wordt gevangen door de fraaie entree van het kasteel.


  „De jonkvrouw verwacht u; volgt u mij maar,” zegt Dolf als hij even later terugkomt.


  De begroeting en kennismaking verlopen hartelijk en het valt Alie voor de zoveelste keer op dat Cor zich in dit soort kringen zo gemakkelijk beweegt. Hij is meer dan een boerenzoon en hij is ook meer dan een boer en veehandelaar, maar toch ligt daar zijn hart. Als zij niet in zijn leven was gekomen, dan zou hij nu ergens kapelaan zijn in een of andere kleine of grote plaats. Ook dan had hij zich in alle mogelijke kringen moeten kunnen bewegen. Het is dus eigenlijk niet zo bijzonder dat hij zich aan alle denkbare omstandigheden weet aan te passen.


  „Gaat u toch zitten en maak het u gemakkelijk,” zegt de jonkvrouw, maar dan heeft Cor een verzoek.


  „U kent mijn vrouw en u tutoyeert haar, voor zover ik begrepen heb. Mijn naam is Cor en, gezien mijn leeftijd, zou ook ik wel graag met je en jij aangesproken willen worden. Mag ik u dat vragen?”


  „Dat mag je mij vragen, Cor, en ik voldoe heel graag aan je verzoek.” Door deze wending aan het gesprek te geven heeft Cor het ijs helemaal gebroken en gemoedelijk praten ze vervolgens over koetjes en kalfjes. Af en toe zelfs letterlijk, want het blijkt dat de jonkvrouw goed op de hoogte is van de handel en wandel van haar gasten. Natuurlijk komt het gesprek ook op de kinderen. De jonkvrouw vertelt dan dat de kleine freule Louise eerst erg moest wennen aan haar gouvernante, die een deel van de taken van Fientje heeft overgenomen.


  „Louise is erg op Fientje gesteld,” zegt de jonkvrouw en Alie reageert daarop door te zeggen dat dat wat haar zusje betreft wederzijds is.


  „Maar bent u tevreden over Fientje in haar nieuwe rol, mevrouw?” vraagt ze en ze schrikt een beetje als de jonkvrouw bedenkelijk kijkt. „Gaat het niet goed?” vraagt ze dan ook, maar de jonkvrouw schudt haar hoofd.


  „Op je zuster is niets aan te merken, Alie; het is iets anders wat me dwarszit, maar ik vind het erg moeilijk er met jullie over te praten. Eigenlijk had ik je ouders moeten uitnodigen, maar dat zou nog moeilijker voor mij en wellicht ook voor hen geweest zijn.”


  „Als het over Fientje gaat, kunt u vrijuit met ons praten, mevrouw. Betreft het iets wat mijn ouders aangaat, dan kunnen wij desgewenst een bemiddelende rol vervullen.” Bij Alie rijst een licht vermoeden dat het probleem van de jonkvrouw te maken heeft met de verhouding tussen haar zoon Michel en Fientje. Ze vraagt het en dan knikt de jonkvrouw.


  „Daar zit mijn probleem, Alie. Ik zal er verder dan ook maar niet omheen draaien. Michel is tot over zijn oren verliefd op Fientje en ik ben er bijna zeker van dat dat omgekeerd ook het geval is.”


  „Wilt u Fientje ontslaan?” Het is Cor die deze pertinente vraag stelt, want hij is er bijna zeker van dat de rol van Alie eruit zal moeten bestaan haar zus op te vangen als dat harde oordeel door de jonkvrouw uitgesproken is. Toch blijkt hij het aan het verkeerde eind te hebben.


  „Mijn man stelt me dat voor, maar ik wil het niet. Met mijn schoonzuster, mevrouw Scheltenaer, heb ik er ook over gesproken en hoewel zij er anders over denkt, vind ik dat wij als familie niet alleen verplichtingen tegenover je vrouw hebben, maar ook tegenover Fientje. Zij is immers de zuster van Alie.”


  „Dat vind ik wel erg ver gaan, mevrouw,” reageert Alie. „De familie Scheltenaer heeft, ten opzichte van mijzelf, ruimschoots aan haar verplichtingen voldaan. Noch tegenover mij, noch tegenover Fientje hebt u verplichtingen.”


  „Dat zegt mijn man ook, maar ik denk daar toch anders over. Mijn gevoel verzet zich tegen elke maatregel die je zuster pijn kan doen. Daar komt nog bij dat ik mijn zoon in zijn diepste gevoelens kwets als ik hem de omgang met Fientje verbied. Ik hou van Michel en inmiddels ben ik ook van Fientje gaan houden. Maar in onze kringen spelen geld en status een veel te belangrijke rol. Voor liefde is onvoldoende ruimte, terwijl dat voor mij op de eerste plaats zou moeten komen.”


  „Geld en status spelen niet alleen in uw kringen een belangrijke rol, mevrouw,” zegt Cor. „Ik ben uit pure liefde met een onbemiddeld meisje getrouwd en dat is me door mijn vader zodanig kwalijk genomen dat hij mij onterfd en verstoten heeft. En zo’n houding is normaal voor alle rijke boeren in de streek.”


  „Mijn schoonzuster heeft het me verteld, maar ik meende dat je vader inmiddels toch is bij gedraaid.”


  „Dat klopt, maar pas nadat wij door het legaat van wijlen reder Scheltenaer in goede doen kwamen, ook al is de Weeshoeve als erfenis voor Jantje bedoeld.”


  „Dan was jouw situatie van toen vergelijkbaar met de situatie van Michel nu. Mijn man heeft namelijk heel andere plannen met Michel. Een liefdeloos huwelijk met een rijke erfgename van een bevriende, adellijke familie, maar ik ben van mening dat mijn zoon er doodongelukkig door zal worden.”


  „Maar wat kunnen wij doen, mevrouw?” vraagt Alie en dan haalt de jonkvrouw haar schouders op.


  „Ik weet het niet, lieve kind. Mijn man kennende, zal hij zijn zin doordrijven en Michel aan een goede partij koppelen. Mijn zoon heeft een zacht en lief karakter en in hoeverre hij in staat is zich tegen de wil van zijn vader te verzetten, weet ik niet. Ik sta aan de kant van Michel en ik ga ervan uit dat jullie aan de kant van Fientje staan. Als het helemaal misloopt, zal ik Michel trachten op te vangen. Doen jullie dan hetzelfde ten aanzien van Fientje. Vooral dat laatste was het doel van mijn uitnodiging aan jullie. Bedankt datje die hebt aanvaard.” Jonkvrouw De Goes van Schuylwijck leunt vermoeid achterover in haar fauteuil en dat is voor Alie en Cor het sein om afscheid te nemen.


  


  „Meneer pastoor!” zegt Alie verrast als de volgende morgen rond koffietijd pastoor Lammers bij haar op de stoep staat. „Komt u toch verder; ik zal mijn man roepen.” Dat laatste is al niet meer nodig, want Cor heeft de herder van hun parochie zien komen.


  „Het personeel is net weer aan het werk, maar er zit nog voldoende koffie in de pot, meneer pastoor. Wilt u een kopje?”


  „Daar zeg ik geen nee tegen, Alie.”


  „Dan doe ik er een goede sigaar bij, meneer pastoor,” zegt Cor. In het kabinet heeft hij een kistje dure sigaren staan en meneer pastoor is zo’n gast voor wie de inhoud ervan wordt aangesproken.


  Als de pastoor even later gehuld is in een grote wolk rook en met kleine slokjes van zijn hete koffie geniet, zegt hij terug te willen komen op de onverkwikkelijke affaire over de plaats van Cor in het kerkbestuur.


  „Door de starre houding van Dirk Lefeber ben ik opgezadeld met een dilemma dat mij de nodige hoofdbrekens bezorgt, Cor.” Het is wel duidelijk dat de pastoor zich in dit gesprek wat minder formeel wil opstellen dan tijdens de vergadering, want hij bezigt voornamen en dat bevalt Cor wel.


  „Dat wil ik graag geloven, meneer pastoor. Mij heeft de houding van Dirk ook buitengewoon geïrriteerd.”


  „Ik geef toe dat zijn houding irritant was, maar mijn probleem is nu dat ik deze kwestie niet op de spits wil drijven. Vind je het goed dat ik je vader vraag zijn plaats in het kerkbestuur voorlopig aan te houden? We hebben dan de tijd om een goede oplossing te zoeken.”


  „Zeker nadat ik de reglementen bestudeerd had, nam ik mij kort na de vergadering voor mij niet door die ene stem tegen te laten verdrijven. Dirk Lefeber is onverdraagzaam en rancuneus. Wat later kwam ik tot de conclusie dat je geen kwaad met kwaad moet vergelden. Ik heb tenslotte niet voor niets een jarenlange studie aan het seminarie achter de rug.”


  „Dat valt in je te prijzen, Cor,” zegt de pastoor en hij kan een zucht van opluchting niet onderdrukken. „Maar je hebt de reglementen bestudeerd, zegje. Wat zocht je eigenlijk?”


  „U gaat uit van consensus, maar daar is in de reglementen geen sprake van, meneer pastoor. Er kan dus gewoon bij meerderheid van stemmen besloten worden. Tijdens de afgelopen vergadering was er dus één stem tegen, met die van mijn vader mee drie voor en twee onthoudingen. Misschien moet ik zeggen: twee voor, want of uw stem meetelt, weet ik niet precies. Volgens mijn vader staat u boven de partijen en dat moet ook wel, want om tot een meerderheid te komen moet er een oneven aantal stemmen worden uitgebracht.”


  „Dat klopt, maar ondanks de reglementen streef ik consensus na.”


  „Maar desnoods kunt u de knoop doorhakken, neem ik aan.”


  „Dat zou kunnen, maar een kerkbestuur moet een eenheid vormen.”


  „Dat ben ik met u eens. Gaat u dus maar met mijn vader praten, maar bereidt u erop voor dat mijn vader een hard standpunt ten opzichte van Dirk Lefeber inneemt, want die heeft het danig bij hem verbruid.”


  HOOFDSTUK 5


  


  


  De grote staande klok in de huiskamer van de Weeshoeve is een deftige klok. Het is een geschenk van de familie Kramer bij de overdracht destijds van de hoeve. Hij ziet er niet alleen deftig uit, maar er komt ook een voorname klank uit als de klok de hele en de halve uren slaat. Al heel lang staat de klok in de huiskamer van de Weeshoeve. „Toen ik kind was, stond hij er al en daarom vind ik dat hij ook maar op zijn vertrouwde plek moet blijven staan,” zei Siem Kramer met een brok in zijn keel toen hij zijn geboortegrond met pijn in het hart verliet. En de klok bleef staan en tikte onverstoorbaar door en liet elk half en elk heel uur, zowel overdag als ’s nachts, zijn voorname klanken horen. Minuut na minuut, uur na uur, dag na dag, week na week, maand na maand en jaar najaar.


  En vandaag hangen er slingers in de mooie kamer waar de klok staat, want Jantje Saarberg is jarig. Hij is tien jaar geworden en dat moet gevierd worden. Er is echter geen feest voor Jantje, maar voor Jan Saarberg, want zo wil de jarige voortaan genoemd worden. „Ik ben geen kleuter meer, hoor!” zegt hij met een eigenwijs koppie en dan moeten Alie en Cor beloven dat ze hem voortaan Jan zullen noemen.


  „Geef Jantje zijn cadeautje maar, Koosje,” zegt Alie als haar jongste met een kistje in zijn hand de kamer binnenkomt, maar dan slaat zij haar hand voor haar mond en mompelt een excuus.


  „Het moet natuurlijk even wennen,” zegt Jan grootmoedig. Alie en Cor hebben de grootste moeite om hun lachen in te houden en dan moeten ze inwendig ook nog lachen om het gezicht van hun oudste als kleine Koos zijn cadeautje overhandigt. In het kistje zit een jong konijntje. Koosje zelf is niet bij de konijnenhokken van zijn opa weg te slaan, maar Jan taalt er niet naar. Hij doet of hij blij is met het konijntje, maar het is wel duidelijk dat hij die blijdschap voorwendt om zijn broertje niet teleur te stellen. „Bedankt hoor! Kom mee, dan zetten wij hem zo lang weer bij de andere konijntjes in het hok, want anders voelt hij zich zo alleen en dat vind ik zielig.”


  „Moet je dat nou horen,” lacht Cor, maar Koosje is overtuigd van de goede bedoelingen van zijn grote broer en stemt onmiddellijk met diens voorstel in. Toch heeft hij nog een bedenking.


  „Hij lijkt erg op de andere konijntjes,” zegt hij. „Weet jij dan straks en morgen nog welke van jou is?”


  „Ik herken mijn konijntje uit duizenden,” verzekert Jan zijn broertje en hoewel het Koosje wat vreemd voorkomt, gelooft hij zijn grote broer toch op zijn woord. Hij heeft de ervaring dat Jan altijd alles veel beter weet dan hij en hij zal dus nu ook wel gelijk hebben.


  „Jantje moet niks van konijnen hebben, maar hij wilde zijn broertje niet teleurstellen,” zegt Alie als de kinderen naar buiten zijn. „Zag je dat, Cor?”


  „Ik zag het en ik waardeer dat erg in het ventje, maar wij hebben beloofd hem voortaan Jan te zullen noemen, dus daar moet jij dan ook meteen mee beginnen.”


  „Ik weet het, jongen, maar ik moet er even aan wennen.” „Weet ik wel. Zag je trouwens dat eigenwijze koppie van hem toen hij zo begripsvol hetzelfde zei?”


  „Hij is gevoelig, tactvol, maar is niet erg gek op dieren en op school is hij de beste van de klas. Een groot deel van de erfenis van de reder hebben wij voor Jan belegd door aankoop van de Weeshoeve, maar ik zie de jongen hier nooit gaan boeren, Cor.”


  „Ik denk datje gelijk hebt, schat, maar dat houdt niet in dat wij het geld verkeerd belegd hebben.”


  „Maar wat moet hij later met een hoeve als hij er niet gaat boeren? Verkopen kan hij hem niet, want dan maakt hij ons brodeloos.”


  „Maak je je daar nu al zorgen om, schat?” Cor kijkt haar hoofdschuddend aan. „Jan is nog een kind! En trouwens, we hebben, zoals je zelf zegt, slechts een deel van het geld in de Weeshoeve gestoken. De rest hebben we, in overleg met de financiële experts van Rederij Scheltenaer, goed belegd en dat kapitaaltje groeit nog steeds. Je zorgen maken is echt niet nodig.”


  „Je hebt zoals altijd gelijk, Cor,” zegt Alie en als ze vervolgens door het raam kijkt, slaat ze haar handen ineen van verbazing. „Jij hebt het over Rederij Scheltenaer en kijk nou eens wie daar uit een rijtuig stapt.” Alie haast zich naar de deur, want uit het rijtuig van het kasteel stapt mevrouw de weduwe Scheltenaer.


  „Kom verder, mevrouw, wat een verrassing!” Alie laat haar bezoekster blijken dat ze echt blij is met haar komst. Ook Cor begroet de weduwe hartelijk.


  „Ik logeer enkele dagen op het kasteel en ik heb de gelegenheid te baat genomen om even langs te komen om Jantje te feliciteren met zijn tiende verjaardag.”


  „U bent goed op de hoogte,” vindt Alie en de redersvrouw knikt.


  „De geboortedag van Jantje staat in mijn geheugen gegrift, Alie. Telkenjare moet ik eraan denken en ik heb al eerder op het punt gestaan langs te komen, maar ik wil me niet opdringen. Tien jaar is een mijlpaal en dus heb ik de knoop een keer doorgehakt.”


  „U moet daar niet moeilijk over doen, mevrouw,” zegt Alie. „Wij vinden het juist leuk en erg attent dat u gekomen bent.”


  „Daar ben ik blij om. Je begrijpt dan misschien ook dat ik met jullie en de kleine jongen meeleef.” En dan worden haar ogen vochtig als ze vertelt dat Jantje haar enige kleinkind is, omdat noch dochter Marja, noch zoon Thomas kinderen heeft.


  „Wij begrijpen dat best, mevrouw,” reageert Cor op zijn beurt. „Zoals Alie al zei, u bent van harte welkom en ook ik vind het heel attent van u dat u aan de verjaardag van Jan gedacht heeft. Ik zeg bewust Jan, want zo wil onze zoon voortaan genoemd worden.”


  „Ik zal eraan denken, Cor,” glimlacht de weduwe. Ze is blij dat ze de knoop eindelijk heeft doorgehakt en nog blijer is ze dat Alie en Cor haar zo hartelijk ontvangen. Fijn vindt zij het ook dat Cor het over onze zoon heeft, maar tegelijkertijd beseft ze dat haar komst zowel hem als Alie steeds weer aan die onverkwikkelijke affaire met Thomas herinnert. De jongen zelf zal haar sowieso altijd aan die affaire herinneren, want het ventje lijkt nog steeds als twee druppels water op haar zoon toen die dezelfde leeftijd had als Jan nu. Ze krijgt een brok in haar keel als ze Jan feliciteert en hij heel netjes ‘Dank u wel, mevrouw’ zegt. Wat zou ze het heerlijk vinden als hij haar oma zou noemen, maar dat kan niet.


  Voor de jarige heeft mevrouw Scheltenaer een mooi leesboek meegebracht en Jan begint er meteen in te lezen. Hij heeft er geen flauw benul van waaraan hij de gulheid van die deftige mevrouw te danken heeft en nog minder kan hij vermoeden dat zij in feite zijn opoe is, want hij heeft er al twee. Opoe Gerrits woont naast hen in het zomerhuis en opoe Saarberg woont op de grote hoeve Rietland.


  Nee, Jan weet dat allemaal niet. Ook niet dat hij bij zijn geboorte Jantje Gerrits heette, wat feitelijk Jantje Scheltenaer had moeten zijn als moeder Alie met Thomas had willen trouwen. Een ingewikkelde zaak! Wat hij wel weet is dat hij Jan Saarberg heet en met pa en moe en met broertje Koos een vrij rimpelloos bestaan leidt op de Weeshoeve, die als erfenis van de echtgenoot van de deftige bezoekster op zijn naam staat. Maar dat laatste weet hij ook niet.


  


  Als Jan de kamer verlaten heeft om elders rustig van zijn spannende boek te kunnen genieten, zegt mevrouw Scheltenaer dat ze al een poos worstelt met een voor haar belangrijke vraag. „Tot dusverre heb ik die vraag niet durven stellen, maar nu jullie mij zo hartelijk ontvangen, waag ik het erop erover te beginnen.”


  „U moet van uw hart geen moordkuil maken, mevrouw,” moedigt Cor haar aan.


  „En jullie moeten het eerlijk zeggen als jullie het niet goed- vinden wat ik vraag. Wat ik wil vragen, is of Jan in de grote vakantie een weekje bij mij mag komen logeren. Nogmaals, ik zal niet boos zijn als jullie weigeren.” De spanning is van het gezicht van de weduwe af te lezen. Het is ook zo’n moeilijk onderwerp en zij heeft ook zo lang getwijfeld of ze het wel zou durven vragen.


  „Zeg jij het maar, schat,” zegt Cor als hij ziet dat zijn vrouw bedenkelijk kijkt. Zelf heeft hij er eigenlijk geen bezwaar tegen, temeer daar het voor de jongen een leuk en waarschijnlijk leerzaam uitje is.


  „We zullen er eerst samen, en daarna met Jantje over moeten praten, Cor.”


  „Met Jan zul je bedoelen, want als hij in Rotterdam zou gaan logeren, dan wordt het toch al een hele vent.” Cor zegt het lachend om de spanning op de gezichten van de beide vrouwen wat te breken.


  „Maar als het doorgaat, dan heb ik wel een belangrijke vraag aan u, mevrouw,” zegt Alie. „Ik wil de garantie van u hebben dat Jan absoluut niet te weten komt dat Thomas zijn echte vader is.”


  „Die garantie heb je, Alie. Ik beloof je dat ik het er niet over zal hebben en ook Thomas zal ik op het hart binden er niet over te praten.”


  „Zal hij dan met Thomas in contact komen?” Alie begint alweer te twijfelen.


  „Jan zal de haven en de rederij willen zien en dan komt hij automatisch met Thomas in contact. Dat zal zijn logeerpartijtje juist zo interessant maken,” vindt de weduwe en vooral Cor is het met haar eens.


  


  Als de redersvrouw weg is, gaat Cor melken en als hij terugkomt zit Alie met haar hoofd in haar handen. „Zit je over die logeerpartij te piekeren, schat?” vraagt-ie en Alie knikt.


  „Ik heb het er moeilijk mee, jongen. Stel je voor dat Jan erachter komt dat Thomas zijn vader is, wat moeten we dan?”


  „Mevrouw heeft toch beloofd dat zij ervoor zal zorgen dat dat niet gebeurt?”


  „Ze kan beloven wat ze wil, maar stel dat het toch gebeurt, wat dan? Jij moet voor het kind de vader blijven en wij moeten dus ieder risico vermijden dat hij, door de waarheid te kennen, van ons vervreemdt.”


  „Als jij Jan niet wilt laten gaan, dan gaat de logeerpartij niet door, schat. Zo eenvoudig is dat!”


  „Aan de ene kan wil ik het niet, want ik wil ons kind niet delen met de familie Scheltenaer, maar aan de andere kant wil ik mevrouw niet voor het hoofd stoten. Zij is altijd goed voor mij geweest en dat wij hier nu gelukkig zijn op de Weeshoeve, hebben wij aan haar en aan haar overleden man te danken. Ik wist ook niet dat Marja en Thomas geen kinderen hebben en dat Jan dus de enige kleinzoon van mevrouw Scheltenaer is.”


  „Als je daarover doordenkt, is Jan in feite de enige erfgenaam van de grote Rederij Scheltenaer.”


  „Jij zegt het, Cor, en dat maakt mij juist zo angstig. Om de toekomst van Jan veilig te stellen, hebben wij van de erfenis van de reder de hoeve gekocht. We hadden het er vandaag juist over, en ook dat Jan hier waarschijnlijk nooit gaat boeren. Maar wat wil hij wel worden? Reder?”


  „Als hij de Rotterdamse haven en ook de rederij van de familie Scheltenaer bezoekt, dan is daar wel kans op en, eerlijk gezegd, zou ik dat niet zo erg vinden. Reder is een mooi vak.”


  „Het zal best een mooi vak zijn, Cor, maar als hij daar belangstelling voor heeft, dan zal mevrouw Scheltenaer er alles aan doen hem bij Thomas in het bedrijf te krijgen. Dat noem ik de kat op het spek binden.”


  „Als Jan de leeftijd heeft om reder te worden of er zelfs voor in de leer te gaan, dan weet hij al lang wie zijn echte vader is, lieverd. Nu kun je dat nog voor hem verbergen, maar later niet meer. Als je het mij vraagt, heeft hij er later zelfs recht op te weten wie zijn echte vader is. We zullen niets forceren, maar de waarheid angstvallig voor hem verborgen houden, zelfs als hij vragen gaat stellen, moeten we ook niet doen.”


  „Misschien zie ik spoken waar ze niet zijn, Cor.” Alie moet ervan zuchten.


  „Ja, waarschijnlijk wel, schat. Bovendien is het helemaal niet zeker of Jan wel een week van huis wil om te gaan logeren bij een voor hem wildvreemde mevrouw. Zullen we het hem eerst maar vragen?”


  „Laten we dat maar doen, Cor.” In haar hart hoopt ze dat Jan er inderdaad geen zin in heeft, maar dat pakt anders uit.


  


  „Aardig van die mevrouw mij zo’n mooi boek te geven, moe,” zegt Jan als hij het verhaal even laat voor wat het is. „Je weet toch dat ik vroeger bij die mevrouw gewerkt heb? Ze woont in Rotterdam en haar man had daar een grote rederij, maar die is overleden en nu is haar zoon er directeur. Weet jij wat een rederij is?”


  „Precies weet ik het niet, maar wel dat het iets te maken heeft met schepen. Waarom kwam die mevrouw nou eigenlijk op mijn verjaardag en hoe wist ze het?”


  „Toen jij geboren was, heb ik haar een briefje geschreven en dat briefje heeft ze zuinig bewaard. Haar broer is de jonkheer van het kasteel waar tante Fientje werkt en omdat zij daar op visite was, heeft ze van de gelegenheid geprofiteerd even langs te komen.”


  „Dus ze kwam niet speciaal voor mij,” concludeert Jan uit de woorden van zijn moeder.


  „Ook wel een beetje, want ze heeft jou al gezien toen je nog maar net geboren was en later is ze nog een keer geweest toen je wat groter was. Ze vindt jou erg aardig, en weet je wat ze gevraagd heeft?”


  „Nee!” Jan haalt zijn schouders op en kijkt zijn moeder vol verwachting aan. Die mevrouw vindt hem aardig, ze heeft een mooi boek voor hem meegebracht en nu heeft ze nog iets gevraagd ook.


  „Of je een weekje bij haar in Rotterdam wilt komen logeren.”


  „Ik?”


  „Ja, jij. Of heb je er geen zin in? Het is wel een eind weg, hoor!” Alie probeert voorzichtig het hem een beetje tegen te maken, maar ze komt bedrogen uit.


  „Dat het een eind weg is, vind ik juist mieters! Natuurlijk heb ik er zin in. Misschien laat ze me de rederij en de schepen wel zien.” Bij de gedachte alleen al krijgt Jan een kleur van opwinding.


  „Ik mag bij de mevrouw die hier vandaag was, gaan logeren, pa,” roept Jan enthousiast als zijn vader binnenkomt.


  „Dat weet ik,” lacht Cor. „Heb je er zin in?”


  „Ja, natuurlijk. Wat zullen de jongens op school grote ogen op zetten als ik ze vertel dat ik in de vakantie helemaal in Rotterdam ga logeren en misschien wel naar grote zeeschepen ga kijken, want die mevrouw heeft een rederij, hoor!”


  „Dat moetje natuurlijk maar afwachten, want die mevrouw bemoeit zich niet zelf met de rederij. Dat doet haar zoon.” „Haar zoon is daar directeur. Dat heeft moe me al verteld, pa.”


  „Zó, je bent dus al aardig op de hoogte en je hebt er zin in, begrijp ik.”


  „Ja, ik wou dat het alvast maar grote vakantie was. Vertel eens iets van die grote schepen, pa.” Jan is er helemaal vol van.


  „Daar weet ik ook niet zoveel vanaf, hoor!” lacht Cor om het enthousiasme van de jongen. „Maar laatst heb ik wel een stukje in de krant gelezen over de proefvaart van het stoomschip Statendam, dat begin april van Rotterdam naar New York voer. De Statendam is helemaal nieuw en het is het grootste schip van de Nederlandse koopvaardijvloot. Er staan drie grote schoorstenen op en het schip kan meer dan zestienhonderd passagiers vervoeren en dan natuurlijk ook nog een heleboel vracht.”


  „Heeft de zoon van die mevrouw ook zulke grote schepen, pa?”


  „Dat weet ik niet, hoor! Ik ben er nog nooit geweest.”


  „Jij bent er nog nooit geweest en ik ga ernaartoe. Ik ben toch zo benieuwd wat ik er allemaal te zien krijg.” Jan staat te dansen van plezier.


  


  Als Jan op die verjaarsavond, nadat de familie vertrokken is, in bed ligt, zegt Alie: „Deze verjaardag zal me nog lang heugen, Cor.” Ze kijkt haar man met een ongelukkige blik aan en Cor weet dan wel wat eraan schort.


  „Jij bent nog steeds niet gelukkig met die logeerpartij van Jan, hè?” vraagt hij en Alie schudt haar hoofd.


  „Ik kan het niet helpen, jongen, maar er is nu geen weg terug meer.”


  „Dat klopt, schat. Jan is enthousiast en mevrouw Scheltenaer wil de jongen graag een weekje onder haar hoede nemen. Ik zal hem wel wegbrengen als het zover is.”


  „Dat is goed. Mijn enige zorg is nu nog dat mevrouw Scheltenaer haar mond voorbijpraat of dat Thomas erover begint waar Jan bij is.”


  „Mevrouw heeft beloofd voorzichtig te zijn en daar moeten we maar op vertrouwen, schat. Het is een verstandige vrouw en zij begrijpt dus precies wat jouw probleem is.”


  


  „Als je zelf nog dingetjes mee wilt nemen, moet je ze nu in de tas stoppen, Jan,” zegt Alie als ze de laatste voorbereidingen treft voor het vertrek van haar zoon naar Rotterdam.


  „Laat ik de puzzel die ik met mijn verjaardag van ome Kees gekregen heb, maar meenemen,” reageert Jan. „Als ik me verveel, heb ik tenminste iets te doen.” En dan moet Cor een beetje lachen.


  „Ben je bang dat je je in een grote stad als Rotterdam verveelt? Opa en ome Kees hebben toch veel over de stad verteld en die weten er alles van, want ze hebben er meer dan vijf jaar gewoond.”


  „Ja, vooral opa heeft me verteld over de grote zeeschepen die hij gelost en geladen heeft. Ik wou dat hij maar meeging, dan kon hij me alles laten zien.”


  „Laat opa maar fijn hier blijven, want ik kan hem niet missen. Maar mevrouw Scheltenaer zal er best voor zorgen dat je de grote schepen in de haven te zien krijgt,” meent Cor. En daar hoopt Jan dan maar op.


  Als Cor hem later in villa Voor Anker aflevert, worstelt Jan toch een beetje met zijn tranen, want hij moet voor een week afscheid nemen van zijn vader en dat vindt-ie best lang. Maar de weduwe vangt haar logé goed op en zij slaagt erin hem op zijn gemak te stellen. „Noem mij maar tante Josephine,” zegt ze en ze hoopt dat de jongen zich daardoor wat beter thuis voelt in de grote villa. Ze heeft een week lang de zorg voor het ventje op zich genomen en ze mag het vertrouwen van Alie en Cor niet beschamen. Toch blijkt ze minder voorzichtig te zijn dan Alie gehoopt en verwacht had. Op de schoorsteenmantel in de grote salon van de villa staat een foto van Thomas als jongen van een jaar of tien, de leeftijd dus van Jan.


  „Hé, een foto van mij,” zegt Jan verrast, maar als hij goed kijkt ziet hij toch wat vreemds. „Die kleren ken ik helemaal niet. Raar hè?” Hij kijkt de redersvrouw met een vragend gezicht aan en dan slaat haar de schrik om het hart. Alie en Cor heeft ze plechtig beloofd voorzichtig te zullen zijn en het kind is nog geen vijf minuten binnen of ze blijkt al een kapitale fout gemaakt te hebben. Natuurlijk had ze de foto, waaruit de gelijkenis tussen Thomas en Jan zo treffend blijkt, niet in het zicht moeten zetten. Ze kan zich wel voor het hoofd slaan om zoveel stommiteit.


  Vlug wil ze de foto weghalen, maar ze bedenkt zich. Het zou de argwaan van de jongen alleen maar vergroten. Nee, ze moet de foto laten staan. De foto die haar zo dierbaar is en niet in de laatste plaats omdat Thomas in de persoon van Jantje weer kind geworden is. Het kind van ver voor zijn misstap met Alie.


  Had Alie er destijds maar mee ingestemd met Thomas te trouwen. Een lievere schoondochter dan Alie kan ze zich niet voorstellen. Dan had ze, naast Jantje, zeker nog meer kleinkinderen gehad, want dat het huwelijk van Thomas met Eugenie van Wijngaarden kinderloos is, kan niet aan Thomas liggen. Door een kind bij Alie te verwekken heeft hij immers bewezen vruchtbaar te zijn.


  Op haar dochter Marja hoeft ze, wat kleinkinderen betreft, niet te rekenen, want die wil absoluut geen kinderen en haar man evenmin. Maar wat moet ze nou tegen die kleine jongen, die haar nog steeds met een vragend gezicht aankijkt, zeggen?


  „Nee, dat ben jij niet,” lacht ze dan maar gemaakt vrolijk. „Toen mijn zoon Thomas klein was, was het net zo’n ventje als jij en daarom vind ik het ook zo leuk dat je hier een weekje komt logeren. Dat vind jij toch ook leuk?”


  „Ja, dat vind ik heel erg leuk, tante Josephine, maar ik ben niet klein meer, hoor!”


  „Nee, natuurlijk niet. Je bent al tien jaar en dus een grote jongen. Je broertje Koos is klein, maar jij niet, hoor!” De redersvrouw is blij dat ze de jongen kan afleiden. De foto haalt ze wel weg als Jan in bed ligt, maar nu moet hij nog even blijven staan. Dat Jan de foto alweer vergeten is, blijkt wel als hij honderduit vraagt over de grote schepen die hij wil zien, want daar heeft zijn vader over verteld.


  „Pa heeft verteld van een schip met drie schoorstenen en dat daar meer dan zestienhonderd passagiers op kunnen en dat er dan nog plaats overblijft voor een heleboel vracht.” „Dat weet jouw vader dan heel goed, want zulke grote schepen bestaan.”


  „Heeft uw zoon ook zulke grote schepen en mag ik die eens gaan bekijken en mag ik er dan misschien een keertje op en gaan we dan ook een stukje varen?”


  „Ho, ho, één vraag tegelijk,” lacht de weduwe. „We zullen morgen eerst maar eens proberen jou een paar schepen te laten zien. Is dat goed?”


  „Ja, graag, mevrouw.”


  „Je zou me tante Josephine noemen.”


  „Oh ja, dat was ik even vergeten.” Jan krijgt een kleur en neemt zich voor zich niet meer te vergissen. Dat is al de tweede stommiteit; eerst al met die foto.


  „Dan gaan we morgen naar het kantoor van mijn zoon.” „Hoe moet ik uw zoon dan noemen, tante Josephine?” „Noem hem maar* meneer Thomas, want dat zeggen de mensen op zijn kantoor ook tegen hem.” Jan vindt het allemaal erg spannend en hij verheugt zich al op de dag van morgen.


  Deze eerste dag op zijn logeeradres vermaakt hij zich door overal in en om het huis een kijkje te gaan nemen. Na de avondboterham gaat hij vroeg naar bed om de volgende morgen goed uitgeslapen van alle nieuwigheden te kunnen genieten.


  Hij krijgt een grote slaapkamer met een breed ledikant erin toegewezen, maar hij kan het eerste half uur de slaap niet vatten, want het is allemaal zo vreemd. Eindelijk slaapt hij in en droomt van reusachtige schepen met wel vier schoorstenen en hij mag daarop van meneer Thomas aan een groot stuurwiel draaien.


  Op de hoeve thuis is hij altijd vroeg wakker en mag dan opstaan, maar hier blijft alles stil en hij blijft dus maar liggen. Wel is hij even uit bed geweest en heeft door het raam gezien dat het mooi weer is. Dan wordt er geklopt en staat er een dienstmeisje voor de deur. Ze heeft een schortje voor en een kapje op haar hoofd en ze ziet er heel anders uit dan de meisjes op het dorp. Ze neemt hem mee naar de badkamer, waar hij zich moet wassen.


  „Nee, niet alleen je handen en je gezicht, maar ook je bovenlijf of moet ik het bad voor je laten vollopen?”


  „Nee, dat hoeft niet,” haast Jan zich te zeggen. Thuis gaat hij alleen op zaterdag in de tobbe, maar doordeweeks wast hij alleen zijn handen en zijn gezicht.


  Het meisje moet lachen om het boerse taaltje van de jongen. Waarom mevrouw dat ventje hier laat logeren, is haar een raadsel, maar ze mag zich nergens mee bemoeien. „Hoe heet je eigenlijk?” vraagt ze. „Ik heet Mieke.” Mieke gaat er zonder meer van uit dat de kleine jongen familie is, want hij lijkt op meneer Thomas, die vaak bij zijn moeder op bezoek komt. Ze is dan ook verbaasd als ze hoort dat hij Jan Saarberg heet. „Jan Saarberg?” vraagt ze voor alle zekerheid.


  „Ja, is dat zo gek?” Jan kijkt het dienstertje verbaasd aan. „Nee, natuurlijk niet,” herstelt Mieke zich en gaat hem maar gauw voor naar de eetkamer waar mevrouw op hem wacht met het ontbijt.


  Thuis staat er ’s morgens op het geblokte zeil van de keukentafel voor elk lid van het gezin en het personeel een stapeltje boterhammen met kaas en spek. De stapeltjes zijn niet gelijk, want de volwassenen eten meer dan de kinderen. Zelf eet-ie altijd vier boterhammen. Hier bij tante Josephine ziet de tafel er heel anders uit. Er ligt een kleed op en er staan lege bordjes met een mes en een vork ernaast. In het midden van de tafel staan schaaltjes met boterhammen, krentenbollen en beschuit. Het beleg ligt op aparte schaaltjes en er staan ook een potje jam en een busje met het opschrift: rinse appelstroop.


  „Ga hier maar zitten, Jan,” zegt tante Josephine, haar kleine gast een stoel aanwijzend. „Heb je goed geslapen?”


  „Ja, en ik heb gedroomd dat ik op een groot schip van meneer Thomas aan het stuurwiel mocht draaien. Zou dat vandaag ook mogen?”


  „Dat weet ik niet, hoor! Laten we eerst maar eten. Je lust toch wel wat?”


  „Ja, thuis eet ik altijd vier boterhammen, maar hier ziet het er heel anders uit. Gaan we ook warm eten?”


  „Nee, dat doen we vanmiddag. Nu eten we brood net zoals bij jou thuis.”


  „Oh.”


  „Had je iets anders verwacht?”


  „Nee, dat niet, maar waarom liggen er dan een mes en een vork naast mijn bord?”


  „Jij wilt toch wel boter op je brood, neem ik aan.” En als Jan knikt, wijst ze hem op het botervlootje en zegt dat hij zijn boterhammen zelf mag smeren en mag uitzoeken wat hij erop wil. Ze bidden en daarna geeft ze het voorbeeld en belegt haar boterham met een plakje kaas, dat ze met de vork van een schaaltje prikt. Vervolgens snijdt ze telkens een stukje van de boterham af en steekt dat met de vork in haar mond.


  Jan vergeet door te gaan met het smeren van zijn boterham en kijkt met een verbaasd gezicht naar de verrichtingen van tante Josephine. De weduwe ziet het en vraagt of ze bij hem thuis anders eten en Jan knikt.


  „Thuis heeft moeder alle boterhammen al gesmeerd en belegd met kaas en spek. Iedereen eet dan zijn eigen stapeltje op.”


  „Zonder bordje en met hun handen?”


  „Ja, dat doen ze bij ons op het dorp allemaal.”


  „Je mag hier ook wel met je handen eten, hoor!” lacht ze. „En als je liever hebt dat ik je boterhammen klaarmaak, dan wil ik dat ook best doen.”


  „Nee, ik ga het allemaal zelf proberen, want ik vind het veel te leuk.”


  „Jij bent niet voor één gat te vangen, hè?” Hoewel Jan niet weet wat de tante bedoelt, knikt hij maar en hij knikt ook tegen de dienstbode als die vraagt of hij een beker melk belieft.


  Mevrouw Scheltenaer heeft plezier in de eetlust van de kleine jongen, die met gemak drie boterhammen, een krentenbol en een beschuit naar binnen werkt. Zelf houdt ze het bij twee boterhammen en een beschuitje.


  Als Jan voldaan is en ze gedankt hebben, zegt ze: „Ik heb mijn zoon gebeld en die komt je straks ophalen voor een dagje aan de haven.”


  „Echt waar?” Jan springt een gat in de lucht en hij loopt telkens naar het raam om te zien of er al een auto stopt voor het huis. Dat hij opgehaald zal worden met een auto vindt hij op zich al erg leuk en dan nog naar de haven, waar ongetwijfeld grote schepen te zien zijn. Hij kan zijn geluk niet op.


  


  Thomas Scheltenaer is die morgen niet goed uitgeslapen als hij zich aankleedt voor de nieuwe dag. Hij heeft liggen piekeren, want de boodschap van zijn moeder dat zijn zoontje een week bij haar komt logeren, is bij hem ingeslagen als een bom. Bijna elf jaar is het geleden dat hij zich vergreep aan Alie Gerrits, het mooie en lieve dienstertje van zijn moeder. Spijt als haren op zijn hoofd heeft hij van zijn daad gehad, maar er was niets meer aan te doen. Tot overmaat van ramp bleek Alie van hem in verwachting en waren de verwijten van zijn ouders niet van de lucht. Terecht natuurlijk, want hij had zich vreselijk misdragen. Wild van verlangen was hij toen hij alleen met Alie in het dienstvertrek zat en in plaats van dat verlangen te onderdrukken, liet hij zich gaan. Telkens als hij daaraan denkt, schaamt hij zich weer. Het gevolg van zijn onverantwoordelijke daad staat straks in levenden lijve voor hem. Hoe is het mogelijk. Een jongetje dat volgens moeder als twee druppels water lijkt op hem toen hij dezelfde leeftijd had als Jan Saarberg, want zo heet het ventje.


  Nooit heeft hij het zijn moeder willen of durven vertellen, maar hij had graag met Alie willen trouwen. Zeker nu achteraf blijkt dat zijn huidige vrouw onvruchtbaar is en ze dus samen geen kinderen kunnen krijgen. Hij vraagt zich af of het wel verstandig is van zijn moeder om de kleine jongen uit te nodigen. Straks gaat hij zich nog aan het kind hechten en wat dan? Alie durft hij niet onder ogen te komen en haar man al helemaal niet. Het moet volgens moeder wel een beschaafde man zijn, die zijn priesterstudie heeft afgebroken om met Alie te kunnen trouwen. Cor heet hij en Jantje weet niet beter dan dat die man zijn vader is. Nee, hij mag zich niet aan het jongetje gaan hechten en die mag ook niet te weten komen dat hij de echte vader is. Onder die uitdrukkelijke voorwaarde heeft Alie ingestemd met de logeerpartij, heeft zijn moeder verteld. Hij zal zich eraan houden, maar het maakt hem wel onzeker en gespannen. „Wat loop je toch te dralen, Thomas; Maarten staat al vijf minuten klaar met de auto om je naar kantoor te brengen.” Eugenie Scheltenaer van Wijngaarden is het niet gewend dat haar man zich ’s morgens niet aan de afgesproken tijd houdt. „Je hebt nog niet eens ontbeten. Voel je je niet goed?”


  „Er is niets aan de hand, lieve. Ik heb de tijd niet voldoende in de gaten gehouden. Straks op kantoor laat ik wel een broodje halen.” Thomas kan zijn vrouw niet vertellen wat hem werkelijk bezighoudt, want zij weet helemaal niets van het kind dat hij bij de dienstbode van zijn moeder verwekt heeft.


  „Het gewone recept, meneer?” vraagt chauffeur Maarten, maar Thomas schudt zijn hoofd.


  „Nee, we gaan niet naar kantoor, Maarten, maar naar mijn moeder. Die heeft een jongetje te logeren dat graag wat van de haven wil zien. Hem gaan we ophalen.”


  „Komt in orde, meneer. Wilt u de krant hebben?” Gewoontegetrouw heeft Maarten een krant gekocht en hij wil die zijn baas overhandigen, maar Thomas schudt zijn hoofd. „Ik heb even geen zin in lezen, Maarten.”


  „Zo u wilt, meneer.” Maarten voldoet, zoals altijd, zonder vragen aan de wensen van zijn broodheer, zelfs aan de niet uitgesproken wensen. Zo heeft hij al vroeg de wagen opgepoetst, zodat deze glanst in het warme zonnetje. Dat komt goed uit, want behalve meneer, moet hij nu ook een gast ophalen. Een logé van mevrouw Scheltenaer, de moeder van meneer Thomas. Het is nog maar een jongetje, waarschijnlijk een neeltje of zoiets, dus zal hij ook het ventje met de nodige egards moeten behandelen. Eens heeft hij een vergissing gemaakt door een nichtje van meneer Thomas jongedame te noemen, maar zij corrigeerde hem nogal kattig dat ze aangesproken wenste te worden met freule. Bij de deftigheid weet je het maar nooit, dus is hij altijd op zijn hoede.


  


  „Er stopt een prachtige, glanzende auto voor de deur, tante; is dat meneer Thomas?” Jan kan zijn ogen nauwelijks geloven. Zo’n prachtige auto heeft hij nog nooit gezien. Op het dorp heeft alleen de dokter een auto, maar die is lang zo mooi niet als de auto die nu voor de deur staat. Dat tante Josephine nogal rijk is, heeft hij al gezien aan de grote villa en al haar personeel. Ze woont er alleen, maar ze heeft een dienstbode, een kokkin, een werkvrouw, een wasvrouw en een tuinman. En haar zoon is misschien nog rijker, want die heeft een rederij met grote schepen en een glanzende auto met chauffeur. Die zal ook wel in een grote villa wonen. Misschien krijgt hij die deze week nog te zien, maar eerst wil hij de haven met grote schepen zien, want daar heeft hij zelfs van gedroomd.


  „Ja, het is meneer Thomas, Jan,” reageert de weduwe op de vraag van haar logé. „Kijk, hij komt al naar binnen.”


  „Dag moeder, dag Jan. Zo heet je toch, hè?” Thomas doet zo gewoon mogelijk, maar hij staat te trillen op zijn benen. Hij kan zijn ogen nauwelijks geloven. Het lijkt wel of de klok twintig jaar teruggedraaid is. In Jan ziet hij zichzelf terug als kind. Hoe is het mogelijk?


  Zijn moeder ziet de verbazing op het gezicht van haar zoon en trekt hem mee naar een nevenvertrek. „Je hebt me beloofd Jan niet te laten merken dat jij meer bent dan ene meneer Thomas, maar je begint al verkeerd. Je staat naar de jongen te kijken of je water ziet branden.”


  „Ik geloof mijn ogen ook niet, mama. Dit is mijn kind.” „Nee, Thomas! Dit is het kind van Alie en Cor Saarberg. Het is al erg genoeg dat ik me in de loop der jaren aan het ventje ben gaan hechten. Jij mag dat niet doen, jongen!”


  „Ik heb er vannacht wakker van gelegen, mama, en ik heb me afgevraagd of jij er wel verstandig aan gedaan hebt de jongen hierheen te halen. Het is mijn eigen vlees en bloed en ik moet hem behandelen als een vreemde, die een weekje mag komen logeren bij mijn moeder.”


  „Je hebt misschien gelijk, jongen, en had ik het niet moeten doen, maar je hebt me beloofd het kind niets te laten merken en daar hou ik je aan. Alie had ook grote twijfels hem te laten gaan en ze was vooral tegen contact tussen jou en de jongen, maar toen heb ik haar met de hand op mijn hart beloofd dat de jongen niet aan de weet zal komen dat jij zijn vader bent. Nogmaals, jij mag niets laten merken.”


  „Het zal me zwaar vallen, mama, maar ik hou me aan mijn woord; daar kun je van op aan.”


  „Goed, laten we dan nu teruggaan naar Jan, want de jongen zal niet begrijpen waarom wij meteen na de begroeting verdwenen zijn.” En daarna lachend: „Kijk, hij heeft inmiddels al vriendschap gesloten met Maarten en die laat hem de auto vanbinnen en vanbuiten zien. Het is een leergierig ventje, hoor!”


  „Hij lijkt me erg spontaan, mama.”


  „Dat is-ie ook. Ik zal hem binnen roepen.”


  „Wat een mieterse wagen hebt u, meneer Thomas,” zegt Jan met een kleur van opwinding. „Mag ik daar een keertje in meerijden?”


  „Daar kom ik juist voor,” lacht Thomas. „We gaan straks eerst naar mijn kantoor.”


  „Dat vind ik ontzettend leuk en gaan we dan ook in de haven naar grote schepen kijken?”


  „We gaan er niet alleen naar kijken, maar we gaan ook aan boord.”


  „Eerlijk waar? Wat zullen de jongens op school grote ogen opzetten als ik ze vertel dat ik op een groot zeeschip geweest ben. Gaan we ook nog een stukje varen?”


  „Dat zou wel kunnen, maar dan kun je niet meer van boord, ja misschien pas in Casablanca als hij daar aanlegt. Maar hoe je dan thuis moet komen, weet ik niet.”


  „Laten we dan maar niet gaan varen, meneer Thomas.” De consequentie die de zoon van tante Josephine aan een eindje varen verbindt, gaat hem toch iets te ver.


  „We gaan wel een eindje varen, maar dan in een sleepbootje, want de grote boot die we gaan bekijken, ligt aan de overkant van de haven. Goed?”


  „Ja, graag, meneer Thomas, en mag ik dan aan het stuurwiel draaien? Dat heb ik vannacht gedroomd.”


  „Zó, heb jij er al over gedroomd. Je hebt er dus wel zin in.” „Nou en of!” Het gezicht van de jongen straalt en Thomas krijgt een brok in zijn keel. Een spontaan en leergierig jongetje is zijn zoontje. Een kind om van te houden, maar hij mag hooguit vriendelijk zijn en diepere gevoelens mag hij niet laten blijken.


  Intussen komt Jan ogen tekort om alles wat hij onderweg ziet in zich op te nemen. Ze rijden een kade op en dan zegt Thomas dat ze er bijna zijn.


  „Wat ligt er onder die grote dekzeilen, meneer Thomas?” vraagt Jan als hij op de kade grote stapels met dekzeilen eroverheen ziet.


  „Dat zijn scheepswachten, Jan. En weet je hoe dat brede water heet, waar we zojuist langsreden?”


  „Is dat de Maas?”


  „Juist! En zie je dat grote schip aan de overkant?”


  „Is dat schip van u?”


  „Dat is van onze rederij en daar gaan we straks een kijkje nemen; daarna varen we over met een van de bootjes die je daar ziet.” Thomas wijst naar het midden van de haven en Jan ziet snelle motorbootjes door het water schieten. Verderop trekt een sleepboot een wachtschip voort.


  „Het schip waar mijn vader over vertelde, heet de Statendam. Heeft dat schip van u ook een naam?”


  „Alle schepen hebben namen, Jan. Het schip dat aan de overkant ligt, is ons grootste schip en heet de Josephine.” „Is die boot vernoemd naar uw moeder?”


  „Ja, toen mijn ouders trouwden, heeft mijn vader zijn bruid beloofd een schip te laten bouwen en het haar naam te geven en dat is gebeurd.”


  „Het is dan maar goed dat uw moeder zo’n mooie naam heeft, want niemand zal het ooit in zijn hoofd halen een schip naar mij te vernoemen.” Jan gooit zijn hoofd in zijn nek en schatert het uit. „Kijk daar vaart het SS Jan,” giert-ie en Thomas lacht maar met hem mee. Maar zijn lach is niet echt vrolijk, want maar al te graag zou hij een nieuw schip naar zijn zoon willen vernoemen.


  „We gaan een kijkje nemen in ons kantoor, Jan,” zegt Thomas als de wagen voor een groot gebouw stopt. Eerst gaan ze naar de kamer van meneer Thomas. Het is een prachtig vertrek met grote lederen meubelen en met een prachtig uitzicht over de haven. Je kunt de schepen van veraf zien aankomen en vanaf deze plek ziet Jan pas hoe druk het op het water en aan de kade is. Als ze de afdelingen over gaan, hoort hij een taal spreken die hij niet kent en op elk bureau ziet hij een telefoon. Dit is een wereld die hij niet kent, maar het boeit hem bovenmatig. Toch zoeken zijn ogen steeds weer de haven met de snelle motorbootjes, want daarin zullen ze straks de oversteek naar het ss Josephine maken.


  „Heb je alles goed bekeken, Jan?” vraagt Thomas en als Jan knikt, stelt hij voor naar beneden te gaan en de overtocht naar het grote schip te maken.


  Dat is tegen geen dovemansoren gezegd, want Thomas kan zijn kleine gast nauwelijks bijhouden als die de trappen af rent naar beneden. Voor de wal ligt een motorboot van de rederij en met die boot zullen ze naar de overkant varen. „Mag ik nu een keertje aan het stuur draaien, meneer Thomas?” vraagt Jan en Thomas moet lachen.


  „Jij bent je droom dus nog niet vergeten, hè? Vraag het maar aan de kapitein.”


  „Maar mag het wel van u?”


  „Van mij wel, maar ik heb het op deze boot niet voor het zeggen.”


  „Maar de boot is toch van u.” Jan begrijpt niet goed dat hij aan een wildvreemde moet vragen of hij even mag sturen, terwijl de boot van de rederij, dus van meneer Thomas is. „Op alle boten, zowel klein als groot, is de kapitein de baas, Jan, dus die moetje het echt vragen.”


  Ondanks de herrie van de lopende motor heeft de kapitein flarden van het gesprek opgevangen en hij wenkt zijn jonge passagier. En dan gaat er voor Jan wederom een nieuwe wereld open als de motorboot door het water klieft en hij mag sturen. Zijn mond valt helemaal open van verbazing als ze aan boord van het ss Josephine gaan. Via piepende lieren worden grote balen van boord gehesen en op de kade gezet. Daar lopen mannen af en aan met zakken op hun rug. Er worden bevelen geschreeuwd en het is een herrie van jewelste. Ze kunnen elkaar nauwelijks verstaan en dat vindt Jan wel jammer, want hij wil nog zoveel vragen. Maar helaas blijkt meneer Thomas geen tijd meer te hebben nog langer op het schip te blijven.


  „De volgende keer gaan we dit schip of een van onze andere schepen wel vanbinnen bekijken, Jan,” zegt-ie. „Dan gaan we een kijkje nemen in de hutten van de manschappen en de passagiersverblijven, goed?”


  „Ja, meneer Thomas, want ik wil graag nog een keertje terugkomen.”


  „Misschien lukt het deze week nog en anders een volgende keer, maar nu breng ik je terug naar mijn moeder, want ik heb nog erg veel werk te doen.” En weer komt chauffeur Maarten voorrijden om zijn baas en Jan af te halen.


  „Gaan we niet met de boot naar de overkant?” vraagt Jan, maar Thomas schudt zijn hoofd en legt uit dat het kantoor weliswaar aan de overkant van de haven ligt, maar dat zijn moeder aan deze kant woont.


  „Maar je vindt het in de auto toch ook leuk?”


  „Ja, mieters, meneer Thomas,” reageert Jan enthousiast. „In ons dorp heeft alleen de dokter een auto, maar die is lang zo mooi niet als deze. De auto van de dokter noemt mijn vader een hoestbui op vier wielen.”


  „Een grappenmaker die vader van jou, hè?”


  „Ja nou! Je kunt met pa erg lachen en ik mag heel veel van hem, hoor!”


  „Van je moeder niet?”


  „Ja, ook wel, maar die is altijd bang dat me iets over komt en dan zegt mijn vader dat ik niet in zeven sloten tegelijk loop.”


  „Jij bent, zo te horen, best tevreden met je vader, hè?” Jan knikt, maar hij wordt afgeleid door alles wat hij door het raam van de auto ziet en daar begint hij ook meteen vragen over te stellen, zodat het onderwerp, dat vooral Thomas erg bezighoudt, niet verder besproken wordt.


  Die week mag Jan nog een keertje met meneer Thomas mee en weer kijkt hij zijn ogen uit. Mevrouw Scheltenaer heeft er plezier in ’s avonds de belevenissen van haar logé aan te horen en ze merkt dat Thomas ook veel op heeft met de kleine jongen.


  Als de logeerpartij afgelopen is zou Thomas de logé van zijn moeder zelf wel terug naar huis willen brengen, maar dat gaat natuurlijk niet. Daarom krijgt Maarten de opdracht de jongen naar het dorp terug te brengen. Als ze daar eenmaal aangekomen zijn, vraagt Jan aan Maarten of hij een beetje langzaam kan rijden, want als hij een bekende ziet, wil hij op het raam tikken. In gedachten ziet hij de verbaasde gezichten van zijn schoolkameraden al als ze hem in de glanzende wagen zien rijden, maar helaas komen ze niemand tegen.


  


  „Zo, daar hebben we de wereldreiziger weer terug,” zegt Cor als Jan uit de auto stapt. „Heb je het naar je zin gehad?” „Ja, mieters, pa. Ik ben in de haven geweest en op een heel groot schip en...”


  „Ho, ho!” maant Cor hem tot kalmte. „Vertel straks maar verder.” En tot de chauffeur: „Wilt u een kop koffie voordat u terug naar Rotterdam gaat?”


  „Hij heet Maarten, pa, en hij heeft meneer Thomas en mij in Rotterdam rondgereden,” vertelt Jan enthousiast, maar weer moet Cor hem afremmen.


  „Drukdrol!” lacht-ie. „Ik vraag wat aan de chauffeur en jij geeft hem niet eens de gelegenheid te antwoorden.”


  „Hij is er helemaal vol van, meneer,” zegt Maarten, Jan over zijn bol aaiend. „Het is een gezellige passagier, want hij is erg leergierig. Maar uw aanbod voor een kop koffie neem ik graag aan.”


  Eenmaal binnen krijgt Jan de gelegenheid over de reis te vertellen en dat doet-ie met verve. Maarten moet glimlachen als Jan hem steeds als getuige van weer een volgend wonder aanwijst. Hij knikt maar en luistert met belangstelling naar de fantasie van de kleine jongen, maar als de koffie op is, moet hij toch afscheid nemen.


  Jan kijkt de glanzende wagen met een spijtig gezicht na en zegt te hopen tijdens een volgende vakantie weer een keertje bij tante Josephine te mogen logeren.


  „Tante Josephine?” vraagt Alie verbaasd. „Noem je mevrouw Scheltenaer nu zo?”


  „Ja, dat vroeg ze en ik vond het best. Ze is heel erg aardig, maar het is daar wel deftig, hoor!” En dan vertelt hij van al het personeel en de grote slaapkamer en dat hij ’s morgens door een dienstmeisje gewekt werd. „Ze vond het niet voldoende dat ik alleen mijn handen en mijn gezicht waste; ik moest ook mijn bovenlijf wassen en ze vroeg zelfs of ik in het bad wilde.”


  „Heb je dat gedaan?”


  „Ja, alleen zaterdag, want dan ga ik hier toch ook in de tobbe.”


  „Heb je lekker gegeten?”


  „Ja nou! Maar ook dat ging heel deftig, ’s Morgens geen stapeltje brood op het zeil, maar een gedekte tafel met bordjes erop. Zelfs het brood eten ze met mes en vork. De eerste keer vroeg ik ’s morgens of we warm gingen eten toen ik de vork en het mes zag.”


  „Toen moest tante Josephine zeker wel lachen.”


  „Ja, dat wel. Dom van me, hè? Maar ik zei ook al iets doms toen ik net binnen was. Op de schoorsteenmantel in de kamer stond een foto van meneer Thomas toen die klein was en ik dacht dat het een foto van mij was, alleen de kleren kende ik niet. Gek hè, moe?”


  „Ja, dat is gek.” Alie wordt bleek van schrik en ze kijkt Cor met een hulpeloze blik aan. Waar ze zo bang voor was is gebeurd en ze weet niet hoe ze op de woorden van haar zoontje moet reageren. Gelukkig neemt Cor het van haar over.


  „Als dat het domste is wat je gedaan hebt, valt het nogal mee, hoor!” zegt-ie en Jan knikt. Tot opluchting van Alie vertelt hij vrolijk verder over alle andere belevenissen en komt ook in de loop van de dag niet meer terug op de foto, noch op zijn verbazing over de gelijkenis met hemzelf.


  ’s Avonds in bed ligt Alie er nog wel een poos wakker van. Ze gunt haar kind een uitje als de logeerpartij in Rotterdam, maar ze hoopt toch dat het bij deze ene keer zal blijven.


  HOOFDSTUK 6


  


  


  Jonker Michel de Goes van Schuylwijck heeft vakantie en hoeft dus niet naar de universiteit in Leiden. Van alle kanten is hij door vrienden uitgenodigd voor feestjes of partijtjes tennis, maar Michel wil vooral de eerste dagen op het kasteel blijven. Op het kasteel is hij in de buurt van zijn grote liefde. Dichtbij is ze, Fientje Gerrits, maar tegelijkertijd ver weg.


  In niet mis te verstane woorden heeft zijn vader hem gezegd dat hij flauwe verliefdheden uit zijn hoofd moet zetten, zeker als die betrekking hebben op een lid van het vrouwelijke personeel. Hij als nazaat van het roemrijke geslacht De Goes van Schuylwijck, moet hoge eisen stellen aan zijn toekomstige gemalin. Zij moet bij voorkeur van adel zijn, maar minstens van gerenommeerde huize. De dochter van een onbemiddelde boerenknecht, hoe mooi en lief die ook is, komt al helemaal niet in aanmerking als toekomstige levenspartner.


  Michel heeft de donderpreek van zijn vader gelaten over zich heen laten gaan en om de goede vrede te bewaren maar ‘ja’ en ‘amen’ gezegd. Hij kent zijn vader als een onkreukbare aristocraat die nooit een millimeter van het heersende protocol zal afwijken en de mogelijke omgang van een van zijn kinderen met een meisje van eenvoudige komaf niet verenigbaar vindt met de status van de familie. Zijn zus Nicollette is wat dat betreft precies hetzelfde als haar vader. Moeder is wat milder en ze heeft zelfs een hekel aan het te strakke protocol. Hij weet dat zij ook erg gesteld is op Fientje en dat geldt helemaal voor zijn kleine zusje Louise.


  Fientje zelf is blij dat Michel vakantie heeft, want als hij in haar buurt is, is ze gelukkig. Na de komst van de gouvernante is haar bemoeienis met kleine Louise sterk verminderd en doet ze ook huishoudelijk werk.


  Ze is in de linnenkamer bezig met het strijken van het gewassen goed als Michel plotseling voor haar neus staat.


  „Mag ik je even gezelschap houden, Fientje? Ik verveel me zo.” Michel verveelt zich niet, maar hij wordt als een magneet getrokken naar het meisje dat zijn hele denken en doen beheerst.


  „Ik heb het te druk om me te vervelen, Michel,” reageert Fientje. Ze doet zo gewoon mogelijk, maar haar handen trillen nu ze zo dicht bij de jongen staat die haar lief is, maar waarvan ze niet mag houden.


  „Maar heb je ook niet even tijd voor mij, Fientje?” De blik waarmee de jonker haar aankijkt, laat aan duidelijkheid niets te wensen over. Fientje ziet de zachte blik in zijn ogen waar ze zo van houdt. Of ze even tijd voor hem heeft. Even? Uren zou ze voor hem willen uittrekken, maar het mag niet. Erger nog, Michel mag helemaal niet in de dienstvertrekken komen.


  „Ik moet mijn werk doen, Michel, en ik kan dus niet over mijn eigen tijd beschikken. Jij mag trouwens niet in de dienstvertrekken komen.” Ze kleurt als ze dat zegt, want ze is het eigenlijk niet met zichzelf eens. Om haar baan op het kasteel te behouden, moet ze echter doen en laten wat de huisknecht zegt. Een gezellig praatje in de linnenkamer met jonker Michel de Goes van Schuylwijck is verboden, hoe spijtig ze dat ook vindt.


  Michel blijft haar aankijken en zijn hart gaat nog sneller slaan als hij de blos op haar mooie gezichtje ziet. „Ik ga en ik sta waar ik wil, want ik ben geen kind meer, hoor! Jij wel.”


  „Ik?” Fientje kijkt hem niet-begrijpend aan. Heeft zij zich kinderachtig gedragen en verwijt Michel haar dat? Maar als zij nog steeds de zachte blik in zijn ogen ziet, kan ze zich dat niet voorstellen, zeker niet nu er een glimlach om zijn mond komt.


  „Ja, jij! Je bent een heel lief kind, want zo noemt een jongen die een meisje erg lief vindt, haar toch?” Normaal gesproken is Michel wat te bleu om zulke innige dingen te zeggen, maar nu hij alleen is met het meisje waar hij zo vol van is, kan hij niet anders.


  „Je maakt me verlegen, Michel, en als de huisknecht ons hier samen ziet, dan vlieg ik er misschien wel uit.”


  „Zou je dat erg vinden?”


  „Ja, natuurlijk!”


  „Dan zie je kleine Louise niet meer, hè? Of zou je dan nog iemand missen?” Het is wel duidelijk dat Michel Fientje uit haar tent wil lokken.


  „Dat weet jij best.”


  „Zou je mij missen?”


  „Als je zo doorgaat, ga ik huilen, hoor!” Fientje kijkt hem met een ongelukkige blik in haar ogen aan en ze staat echt op het punt om in snikken uit te barsten. Ze is tot over haar oren verliefd en Michel houdt kennelijk ook van haar, maar ze mogen er niet aan toegeven.


  „Ik vind jou heel erg lief, Fientje. Geef jij ook een beetje om mij?” Michel legt een hand op haar schouder en dan kan Fientje zich niet meer inhouden. Ze vergeet alles om zich heen behalve de lieve blik van de jongen die ze liefheeft en zacht snikkend legt ze haar hoofd tegen zijn borst en slaat haar armen om hem heen.


  Michel is even overbluft door haar reactie en hij kan geen woord uitbrengen. In plaats daarvan drukt hij haar tegen zich aan en als zij haar gezichtje naar hem opheft, vinden hun monden elkaar in een lange, innige kus. „Dit is beter dan woorden, lieveling,” zegt hij zacht.


  „Hou jij echt veel van mij, Michel?”


  „Meer dan van elk ander levend wezen op deze aarde, Fientje.” Hij streelt haar blozende wangen en neemt daarna haar gezichtje in zijn beide handen. „Ik voel dat jij ook van mij houdt, lieve schat,” zegt hij zacht. En als Fientje knikt, komt er aan hun kus nauwelijks een einde. Telkens weer vinden hun monden elkaar en fluisteren ze verliefde woordjes. Maar dan maakt Fientje zich los uit zijn omarming en schudt haar hoofd.


  „Al houden wij nog zoveel van elkaar, dan nog moeten we beseffen dat het tussen ons nooit iets kan worden. Er is een te groot standsverschil tussen ons, jongen.”


  „Je hebt gelijk, lieveling. De mensen die mij lief zijn, spreken dat zelfs uit. Vooral mijn vader is erg radicaal op dat punt.”


  „Heb jij dan met jouw ouders over mij gesproken?” De mond van Fientje valt open van verbazing. Michel is altijd aardig tegen haar en hij kan haar ook met een zachte blik in zijn ogen aankijken, maar dat hij al langer verliefd op haar is, is nieuw voor haar.


  „Natuurlijk heb ik over jou gesproken, schat. Al maanden ben jij dag en nacht in mijn gedachten; vooral mijn moeder heeft dat gemerkt en er toen met vader over gesproken. Ontkennen kon en wilde ik niet.”


  „En toen heb je van je vader de wind van voren gekregen, neem ik aan.”


  „Ja, en niet zo zuinig ook. Hij wil dat ik later trouw met een adellijke dame of minstens met iemand van zeer goeden huize.”


  „Ga je dat doen?”


  „Weigeren zal mij ontzettend veel problemen opleveren, schat, maar ik neem voorlopig geen enkel initiatief in die richting. Ik wil jou en geen ander, maar we zijn beiden nog jong en hebben dus nog alle tijd. Zeker nu ik weet dat ook jij van mij houdt, zal ik voor ons geluk vechten.”


  „Maar er is toch een te groot verschil tussen een adellijke dame en de dochter van een boerenknecht, jongen. Je vader zal jou nooit toestemming geven om met mij te trouwen en als we al trouwen, wat moet jij dan met zo’n arme sloeber als ik ben?” Even was Fientje in hogere sferen door de liefdesverklaring van Michel, maar nu staat ze weer met beide benen op de grond. Als zij de statige, strenge en voorname jonkheer De Goes van Schuylwijck in gedachten voor zich ziet, dan beseft ze dat de zachtaardige Michel bij hem geen schijn van kans heeft zijn zin door te drijven.


  „Jij moet jezelf niet zo naar beneden halen, lieveling. Vergeleken bij de aanstellerige en oppervlakkige meisjes uit de adellijke kringen die ik ken, ben jij een verademing. Wat kan mij het schelen dat je arm bent; ik heb geld genoeg, dus honger zullen we niet lijden.”


  „En als je vader je verstoot en onterft, zoals de vader van mijn zwager gedaan heeft, wat dan?”


  „Zet nou niet zo’n zorgelijk gezicht, schatje.” Michel slaat zijn armen weer om haar heen en overdekt haar gezichtje met innige kusjes. „Als het moet, gaan we samen met een voddenkar langs de huizen,” lacht hij, maar hij houdt zich vlug stil want er komt iemand aan. Voordat die de linnenkamer binnen kan komen, is Michel verdwenen, Fientje met een dubbel gevoel achterlatend.


  


  


  In de salon van kasteel Oud Schuylwijck zit jonkvrouw Caroline de Goes van Schuylwijck met een handwerkje in een van de grote antieke fauteuils. Buiten haar is er niemand in de deftige salon. Er heerst daar een serene rust en de enige geluiden zijn het tikken van de naalden van de jonkvrouw en de donkere slagen van de antieke klok.


  Maar de rust is van korte duur, want Michel komt de salon binnenvallen alsof hij door iemand achtervolgd wordt. „Oh, u bent hier,” constateert hij met een enigszins gejaagde blik. „Had je me hier niet verwacht, dan?” De jonkvrouw begrijpt de opmerking van haar zoon niet, want zij weet niet dat Michel kort ervoor het gerucht op de gang aan haar toeschreef.


  „Ja, nee, ik dacht dat u misschien was gaan wandelen of gaan tennissen of zo.” Het klinkt erg verward en de jonkvrouw haalt dan ook haar schouders op.


  „Moet jij niet gaan tennissen met je vrienden? Je loopt hier maar te draaien en dat ben ik van jou niet gewend als je vakantie hebt.”


  „Ik heb geen zin in tennissen, mama.”


  „Ga dan iets lezen of wil je een potje met me dammen?” „Ja, dat is goed. Ik pak het dambord en de stenen wel.” En als hij het spel gehaald heeft, houdt hij twee stenen achter zijn rug en vraagt zijn moeder wat ze wil, de linker- of de rechterhand.


  „Doe maar de rechterhand.”


  „Dat is wit en dan mag u beginnen.” Ze zetten vervolgens de stenen in de vakjes en dan begint het spel. Eerst gaat het gelijk op. Om wat ruimte te scheppen, laten ze beiden wat stenen slaan, maar naarmate de stenen meer verspreid staan, is het opletten geblazen.


  „Je let niet op, jongen! Kijk, nou sla ik bij jou twee stenen en sta je achter.”


  „Eerste gewin is kattengespin, moeder,” reageert Michel. „Oh, jij denkt zeker een paar slagen vooruit.”


  „U mag niet meer raden, hoor!”


  „Dat doe ik ook niet, maar ik zal nu dubbel op mijn hoede zijn.” De jonkvrouw denkt dat het tactiek is van haar zoon om eerst wat te laten slaan om later dubbele winst te behalen. Ze weet dat hij een goed dammer is. Toch begint ze daar weer aan te twijfelen als zij vervolgens weer twee stenen slaat waarvoor hij er maar één terug kan slaan. Als ze even later nog een dam haalt, wat hij makkelijk had kunnen voorkomen, weet ze dat hij er met zijn hoofd niet bij is.


  „Je zit te slapen, Michel. Waar zit jij met je gedachten?” „Neem me niet kwalijk, mama, ik dacht inderdaad aan iets anders.”


  „Of aan iemand anders?” En als haar zoon knikt, vraagt ze of hij aan Fientje denkt en dan moet Michel bekennen dat ze gelijk heeft.


  „Ik kan aan niks anders meer denken dan aan Fientje, mama. We houden van elkaar.”


  „We?”


  „Ja, Fientje houdt ook van mij. Dat heeft ze me vandaag, na aandringen van mijn kant, gezegd.”


  „Jij brengt dat meisje het hoofd op hol, terwijl je weet dat het tussen jullie niets kan worden, jongen. Je hebt toch wel gehoord watje vader je gezegd heeft.”


  „Ik weet het, mama. Mijn toekomstige gemalin moet een adellijke dame zijn of op z’n minst de dochter van een vooraanstaande familie. Of ik van zo’n meisje zal houden, is niet aan de orde.”


  „Liefde moet groeien, jongen. Je bent nog jong en voor Fientje lopen er in het dorp ook jongens genoeg rond die graag met haar zullen gaan verkeren. Je maakt het ons en jezelf alleen maar moeilijk en voor Fientje is het ook niet goed. Je vader wil zelfs dat ik haar ontsla.”


  „Gaat u dat doen, mama?” Michel kijkt zijn moeder met grote schrikogen aan. Aan die consequentie heeft hij nog niet gedacht.


  „Ik ga over het huispersoneel, Michel, en tot nu toe had ik geen enkele aanleiding om dat meisje te ontslaan.”


  „U vindt haar ook lief, hè?”


  „Dat heeft er niets mee te maken, jongen.”


  „Zeg het nou eens of u haar lief vindt, mama.”


  „Fientje is een heel lief meisje, jongen, en dus moet je eerlijk tegenover haar zijn, en als ze ook van jou houdt, moet je zeker geen valse verwachtingen wekken.”


  „Maar ik bén eerlijk tegenover haar.”


  „Onzin, als je vader zijn handen van je af trekt, is het gedaan met je.”


  „Dat zegt Fientje ook.”


  „Dan is dat meisje verstandiger dan dat jij bent, Michel. Zij weet dus dat het tussen jullie niets kan worden. Laat dat dan zo als je niet wilt dat dat meisje daar schade van ondervindt.”


  „Schade?”


  „Als jij zo doorgaat, weet ik niet of ik haar op den duur zal kunnen handhaven. Gebruik dus je verstand! Dat doet Fientje ook.”


  „Mijn verstand zegt me dat u gelijk hebt, moeder, maar ik kan mijn gevoel niet met mijn verstand in overeenstemming brengen en dat is bij Fientje ook zo. Wij houden van elkaar en dat blijft zo, wat er ook van komt.”


  


  „Je moet nog eens met je zoon praten, Charles, want de jongen heeft zich kennelijk niets van jouw vermaningen aangetrokken,” zegt de jonkvrouw die middag tegen haar man. „Over welke vermaningen heb je het, lieve?” Jonkheer Charles de Goes van Schuylwijck heeft veel zakelijke beslommeringen aan zijn hoofd en hij brengt de vermaningen die hij zijn zoon gegeven zou hebben, niet direct in verband met diens liefde voor het dienstmeisje.


  „Jij hebt Michel voorgehouden dat hij die flauwe verliefdheden uit zijn hoofd moet zetten, zeker als die betrekking hebben op een lid van het personeel.”


  „Ja, dat herinner ik mij en ik herinner me ook dat ik jou heb aangeraden dat meisje een andere betrekking te bezorgen. Heb je dat nog niet gedaan?”


  „Daar was voor mij geen aanleiding toe, Charles. Dat meisje, Fientje Gerrits, is goed voor haar werk en ze wordt door haar collega’s gewaardeerd. Ook door mij en zeker door Louise, want jouw dochtertje is gek op haar.”


  „Je zei dat er geen aanleiding voor was. Nu wel?”


  „Niet om haar te ontslaan, want op het meisje is niets aan te merken. Zij kan er ook niets aan doen dat Michel haar het hoofd op hol jaagt met zijn liefdesbetuigingen.”


  „Hoe weet jij dat Michel dat meisje zijn liefde betuigt?” „Dat heeft hij mij vandaag, na aandringen mijnerzijds, toevertrouwd. Hij houdt van dat meisje en zij van hem.”


  „Tot nu toe heb ik begrepen dat Michel verliefd was op dat meisje, maar dat hij er met haar nooit over gesproken had. Nu dus wel, begrijp ik.”


  „Dat klopt.”


  „Waar is Michel?”


  „Ik denk dat hij in zijn kamer is; zal ik hem laten roepen?” „Ja, doe dat maar.” De jonkvrouw belt en draagt vervolgens de huisknecht op Michel te vragen naar de salon te komen, omdat zijn vader hem wil spreken.


  


  „U hebt me laten roepen, vader?” vraagt Michel als hij de salon binnenkomt. Na het gesprek met zijn moeder die ochtend was hij er zeker van dat dat een vervolg zou hebben, maar dat het zo gauw zou zijn, had hij niet gedacht, want het is duidelijk dat zijn vader het daarover wil hebben. Moeder zal vader over het gesprek met hem ingelicht hebben en nu moet hij zich tegenover zijn vader verantwoorden. Om de goede vrede te bewaren heeft hij zijn vader niet tegengesproken toen hij de wind van voren kreeg over zijn misplaatste gevoelens voor een lid van het personeel. Hij heeft ook maar geknikt toen vader hem voorhield dat hij zijn toekomstige gemalin zou moeten zoeken in adellijke kringen. De dochter van een hoge regeringsfunctionaris zou nog net goed genoeg zijn. Zin om zijn vader tegen te spreken had hij toen niet, temeer daar hij nog niet zeker wist of Fientje zijn gevoelens deelde. Nu hij dat wel weet, moet hij uit een ander vaatje tappen. Nu moet hij vechten voor het geluk van Fientje en van hemzelf, want dat heeft hij zijn lieve meisje beloofd.


  „Ja, je moeder heeft je op mijn verzoek laten roepen, Michel. Ga zitten en luister naar wat ik je te zeggen heb.” In kasteel Oud Schuylwijck gaan zelfs de familiegesprekken er formeel aan toe, zeker als de jonkheer aan het woord is. „Wil je thee?” Moeder Caroline ziet de spanning op het gezicht van haar jongen en ze heeft met hem te doen, want ze weet wel zeker dat hij niet is opgewassen tegen de strenge regels die haar man hanteert. Ook zijzelf voelt zich nog altijd de mindere van haar echtgenoot. Hij is van adel en zij niet. Wel is zij afkomstig uit een zeer welgestelde, zakelijke familie, maar er blijft toch altijd nog wat afstand tussen haar eigen familie en die van haar man. Het heeft in het verleden zelfs tot onenigheid geleid. Al heel lang weet zij dat Nicollette het karakter van Charles heeft en Michel dat van haar. Nicollette zal het nooit in haar hoofd halen verliefd te worden op een eenvoudige jongen. Eerder op een prins, maar dat moet dan een buitenlander zijn, want in Nederland is er geen.


  „Ja graag, mama,” reageert Michel op de vraag van zijn moeder. Hij is blij even iets omhanden te hebben, al is het maar het roeren in zijn thee, want zijn vader kijkt hem met een strenge blik aan.


  „Ik heb zojuist een gesprek met je moeder gehad, Michel, en wat ik over jou gehoord heb, verbaast mij nogal. Eerder heb ik je voorgehouden dat ik van jou verwacht dat jij een meisje uit onze eigen kring zoekt om mee te verkeren en het uit je hoofd moet laten verliefd te worden op een dienstbode. Je gaf mij de indruk het met mij eens te zijn, maar nu verneem ik dat jij mijn vermaning aan je laars lapt. Wat heb je daarop te zeggen?”


  „Wat wilt u horen, vader? Moet ik mijn gevoelens opzijzetten?” Michel is het niet gewend zijn autoritaire vader tegen te spreken, maar nu staan er grote belangen op het spel. Hij zegt het ook.


  „Grote belangen?” Vader Charles kijkt zijn zoon met gefronste wenkbrauwen aan. „Over welke grote belangen heb jij het, jongen? Is een verliefdheid voor een dienstbode voor jou van groot belang?”


  „Voor mij is er op dit moment niets belangrijker dan dat, vader.” Michel schraapt al zijn moed bijeen om zijn vader dit antwoord te geven.


  „Ik weet niet wat jij op die dure kostschool geleerd hebt en ik verwijt mezelf tekortgeschoten te zijn in jouw opvoeding, want wat ik nu hoor, tart elke beschrijving. Waar ben jij mee bezig, jongen?”


  „Ik hou van dat meisje, vader, en daar heeft de kostschool en uw opvoeding niets mee te maken.” Michel wordt nijdig en praat harder dan hij gewend is. Dat hoort zijn zuster Nicollette die net binnenkomt, ook.


  „Oh, is het weer zover?” vraagt ze sarcastisch. „Is mijn broertje nog steeds verliefd op Fientje Gerrits?”


  „Dit is een zaak tussen Michel en mij, Nicollette,” zegt de jonkheer, maar Nicollette laat zich de mond niet snoeren. Zij is de tegenpool van Michel en ze heeft zich ook altijd de meerdere van haar jongere broer gevoeld.


  „Dat begrijp ik best, papa, maar door de uitlating van Michel weet ik waar jullie het over hebben en voordat ik wegga, wil ik wel kwijt dat ik het een schande zou vinden als mijn broer serieus werk van Fientje zou maken. Met haar in de familie zou ik mijn vrienden en kennissen niet meer onder ogen durven komen.”


  „Je hoort toch wat pa zegt, Nicollette,” zegt Michel nijdig. „Het is een kwestie tussen pa en mij en ik begrijp niet waar jij je mee bemoeit.”


  „Dat doe ik omdat jij een papventje bent en nog niet weet wat er in de grotemensenwereld te koop is, jongetje. Doe nou maar wat papa zegt!” Het klinkt zo kleinerend uit de mond van Nicollette, dat Michel woedend opstaat, de salon verlaat en de deur hard achter zich dicht smijt.


  Moeder Caroline heeft het tumult met verbijstering aangehoord en ze loopt haar zoon na om hem terug te halen, maar Michel weigert. Hij staat te trillen van woede, maar hij is het niet alleen die kwaad is. Ook zijn vader windt zich op, want hij vindt het ongehoord dat zijn zoon zomaar uit het gesprek wegloopt.


  „Wat zijn dat voor manieren?” vraagt hij geërgerd als ook hij in het nevenvertrek komt. „We zijn in gesprek en jij loopt ongevraagd met een dolle kop de salon uit.”


  „Vindt u het gek?” vraagt Michel met een hoogrode kleur van kwaadheid. „Wij zijn in gesprek en Nicollette komt binnen en begint zich er zomaar mee te bemoeien, terwijl zij er niets mee te maken heeft.”


  „Rustig nou een beetje, jongen!” sust moeder Caroline, maar Michel is niet rustig en zegt de kleinerende opmerkingen van zijn zuster niet te nemen.


  „Ik ben geen papventje. Ik ben oud genoeg.” En tot zijn vader: „Op mijn leeftijd kan ik mijn eigen beslissingen nemen en heb ik uw toestemming daarbij niet nodig en zeker niet die van mijn zuster.”


  „Maar zonder mijn toestemming is er voor jou geen toekomst, Michel,” wil de jonkheer het laatste woord en daarmee spreekt hij uit wat Fientje al voorspelde en het raakt Michel harder dan de hardste woorden van zijn vader.


  


  Als wat later op de dag de opwinding van Michel wat gezakt is, zoekt hij Fientje op en brengt haar verslag uit van het gebeuren die middag. „Ik kon mijn aandacht niet bij het damspel houden en toen mijn moeder er vragen over ging stellen, viel ik door de mand,” zegt hij en Fientje schudt haar hoofd.


  „Heb je verteld dat we samen hebben gekust?” Ze bloost weer als ze aan die heerlijke momenten denkt.


  „Ik heb gezegd dat wij van elkaar houden, schatje.”


  „Maar wat vindt je moeder daar dan van?”


  „Wat ze zelf vindt, kan ik slechts raden, want ze praat mijn vader na en zegt dat ik mijn geluk moet zoeken bij meisjes uit onze eigen kringen.”


  „En toen?”


  „Toen heeft ze mijn vader erbij gehaald en die heeft me voor de tweede keer de les gelezen en mijn zuster heeft zich er ook al mee bemoeid.”


  „Nicollette? Wat heeft die nou met ons te maken?”


  „Dat heb ik haar ook gevraagd en toen werd ze beledigend. Dat maakte me woedend en toen was ik zo dom om de kamer uit te lopen.”


  „Nam je vader je dat kwalijk?”


  „Ja, nogal. En toen ik zei dat ik oud en wijs genoeg ben om mijn eigen beslissingen te nemen, zei hij iets wat jij al voorspelde.”


  „Dat-ie je verstoot en onterft, zoals de vader van mijn zwager deed?”


  „Niet met die woorden maar wel dat er zonder zijn toestemming voor mij geen toekomst zal zijn.”


  „Zie je nou wel!” Fientje doet haar best om kalm te blijven, maar ze kan niet verhinderen dat er tranen over haar wangen lopen.


  „Niet huilen, schatje.” Michel kijkt haar met een ongelukkig gezicht aan en hij weet niet zo gauw wat hij moet zeggen of doen om zijn lieve meisje te kalmeren. Dat is ook moeilijk voor hem, want hij is zelf erg gespannen en dat merkt Fientje. Ze slaat haar armen om hem heen en drukt haar mond op de zijne.


  „Ik heb mijn vrije weekeinde, maar ik zou nu liever hier bij jou blijven, Michel,” zegt ze zacht.


  „Het is voor ons beiden beter dat we elkaar even niet zien om alles te laten bezinken, schat,” zegt hij en neemt daarna met een innig kusje afscheid van haar.


  Als Fientje even later naar huis gaat, dreunen de woorden van Michel nog na in haar hoofd. Elkaar even niet zien om alles te laten bezinken. Luiden deze woorden het begin in van het einde van hun relatie? Ze weet niet wat ze ervan moet denken, maar verdrietig is ze wel.


  


  „Wat heb jij rode ogen; heb je gehuild?” vraagt moeder Bep als Fientje die vrijdagavond thuiskomt om haar vrije weekeinde in eigen familiekring door te brengen. In plaats van op de vraag te antwoorden, doet Fientje wat ze als kind altijd deed als ze verdrietig was. Ze klampt zich aan haar moeder vast, legt haar hoofd tegen haar borst en snikt het uit. „Wat is er nou, kindje?” vraagt Bep, haar dochter zacht over haar hoofd strelend. Ze schrikt zich lam.


  „Hij was eerst zo lief, maar nadat-ie met zijn vader gesproken had, zei hij dat het beter was als we elkaar enkele dagen niet zouden zien.” Het komt er snikkend en met horten en stoten uit en Fientje is er zo vol van dat ze automatisch aanneemt dat haar moeder wel weet over wie ze het heeft, maar dat is niet het geval.


  „Over wie heb je het in vredesnaam, kindje? Toch niet over jonker Michel, hoop ik?” En als Fientje knikt, houdt zij haar dochter op armlengte van zich af en kijkt haar stomverbaasd aan. „Heb jij iets met de zoon van die adellijke familie?”


  In haar vraag liggen ongeloof, verwijten en angst besloten. Ongeloof, omdat het onbestaanbaar is dat haar dochter verkering krijgt met die jonker; verwijten, omdat ze zich kennelijk laat inpalmen door die knul en angst dat zulke contacten tot gevolgen kunnen leiden. Gevolgen die ook Alie destijds ondervonden heeft.


  „Ik hou van Michel, moe, en hij heeft me ervan overtuigd dat hij ook van mij houdt, maar misschien kan hij er niet verder aan toegeven omdat zijn vader ertegen is.” Fientje is enigszins tot haar positieven gekomen en kan weer beter uit haar woorden komen, maar toch welt er bij de laatste woorden weer een snik op uit haar keel.


  „Jij moet voorzichtig zijn met die jongen. Natuurlijk is zijn vader tegen jullie omgang en dat ben ik ook. Hoe kun je nou denken dat je verkering kunt hebben met een jongen van adel? Wees voorzichtig, meissie, want je weet watje zuster is overkomen.”


  „Doe niet zo naar, moe! Michel is een lieve en zachtaardige jongen en hij zal nooit iets doen wat ik niet wil. Dat wij niet bij elkaar passen, weet ik ook wel en dat heb ik Michel ook gezegd, maar we houden van elkaar.”


  „Niet aan toegeven, kindje! Je komt in tranen thuis, omdat je van jonker Michel gehoord hebt dat jullie tot bezinning moeten komen. Hij is kennelijk verstandiger dan jij.”


  „Dat had ik niet verwacht, moe. Voordat hij met zijn vader gesproken had, veronderstelde ik dat hij wellicht onterfd en verstoten zou worden als hij doorzet met mij.”


  „En wat zei hij daar toen op?”


  „Dat we dan samen met een voddenkar langs de huizen gaan om ons brood te verdienen.”


  „Ja, ja! De grappenmaker. Kijk nou maar uit, meissie.” Na hetgeen er met Alie gebeurd is, zit de angst er bij Bep Gerrits goed in.


  „Ik hoef nergens voor uit te kijken, moe, begrijp dat toch!” Fientje vindt het maar niks dat haar moeder zo’n negatief beeld heeft van de jongen die ze boven alles liefheeft. Nu ze weer terugdenkt aan zijn woorden over de voddenkar, hoe grappig bedoeld misschien ook, krijgt ze weer wat moed. De laatste woorden die Michel sprak voordat hij afscheid nam, heeft ze vast en zeker verkeerd begrepen. Die gedachte vrolijkte haar weer wat op en ze besluit nog even bij haar zuster Alie langs te gaan. De kleine Koosje heeft ze al meer dan een week niet gezien en dat vindt ze eigenlijk veel te lang.


  „Hoe later op de avond, hoe schoner volk,” lacht Cor als hij zijn schoonzusje verwelkomt. „Wat kijkje nou rond, zoek je iets?”


  „Is Koosje al naar bed?”


  „Weet je hoe laat het is?” vraagt Alie en dan beseft Fientje dat ze danig in de war is. Het is al over achten en natuurlijk ligt de kleine Koos al op één oor. Ze verontschuldigt zich en als ze even later Alie helpt in de keuken, legt ze uit waarom ze zo in de war is.


  „Dat je verliefd bent op Michel en hij op jou is niet nieuw voor mij, Fientje,” zegt ze. „Het gesprek dat Cor en ik onlangs hadden met de jonkvrouw ging grotendeels daarover.”


  „Daar heb je me niets van verteld.” Fientje kijkt haar zus met grote ogen aan.


  „Ik vond het niet nodig, omdat ik ervan uitging dat Michel wel tot bezinning zou komen na de vermaningen van zijn vader, want van de jonkvrouw begreep ik dat haar man nooit toestemming zal geven voor jullie omgang.”


  „Tot bezinning, zeg je?” Fientje denkt weer aan de laatste woorden van Michel voor hun afscheid vanmiddag en dat maakt haar ongerust.


  „Ja, natuurlijk. Zonder toestemming van zijn vader kan Michel toch geen kant op.”


  „Michel heeft mij gezegd dat hij mij boven alles en iedereen liefheeft, Alie. Dat zegt hij toch niet zomaar!”


  „Reken er niet te vast op, Fientje.”


  „Maar jij rekende er destijds toch ook niet op dat Cor voor jou in plaats van voor het priesterschap zou kiezen en toch heeft hij dat uiteindelijk gedaan.”


  „Daar heb je gelijk in, maar ik betwijfel of er voor jou ook zo’n goede afloop in zit. Ik begrijp je probleem als geen ander, maar je moet de werkelijkheid wel onder ogen zien. Als jij met Michel zou trouwen, dan word je jonkvrouw Josephine de Goes van Schuylwijck-Gerrits en daar geloof je toch zelf niet in. Je bent wat te oud om nog in sprookjes te geloven, Fientje.”


  „Michel hecht helemaal geen waarde aan titels,” protesteert Fientje. „Zijn zuster Nicollette kennelijk wel, want toen Michel met zijn vader in gesprek was, kwam zij binnen en ging zich ermee bemoeien. Dat maakte Michel woedend.” „Dat laatste begrijp ik wel, Fientje. Vroeger al waren Michel en zijn zus heel verschillend. Michel was een goedig ventje en Nicollette een kattenkop, maar daar heb ik je al eerder het een en ander over verteld.” In haar herinnering ziet Alie de kleine Michel nog voor zich. Een aardig, maar stijf knulletje en ze begrijpt dan ook niet goed wat haar zus in die jongen ziet, maar kennelijk heeft ze het zwaar van hem te pakken en is dat andersom ook het geval. Dat hij uiteindelijk toch eieren voor zijn geld zal kiezen, lijkt haar zo goed als zeker, want net zo’n sterk karakter als Cor zal hij zeker niet hebben.


  


  De tijd staat niet stil. Michel heeft Fientje ettelijke malen zijn liefde verklaard. Als ze zich onbespied wanen, knuffelen ze en fluisteren ze elkaar verliefde woordjes toe. Wel hebben ze afgesproken er verder met niemand meer over te praten om het probleem niet op de spits te drijven.


  En zo rijgen de maanden en de jaargetijden zich aaneen, zonder dat er belangrijke dingen gebeuren, althans niet in het dorp of directe omgeving. Maar elders in de wereld vinden er wel schokkende gebeurtenissen plaats. Fientje komt thuis met verhalen over een nerveuze stemming onder de bewoners van het kasteel. Alles schijnt te maken te hebben met de beurskrach in New York. Van de ene minuut op de andere zijn miljonairs armoedzaaiers geworden en die ontwikkeling heeft gevolgen voor de situatie in Europa en dus ook in Nederland. De rederij van Thomas Scheltenaer krijgt ook zware klappen en dat heeft indirect tot gevolg dat een uitnodiging aan Jan Saarberg om weer te komen logeren in de grote vakantie, uitblijft.


  Jan had er al min of meer op gerekend en dus vindt hij het erg jammer dat het dit jaar niet doorgaat. Maar er is die winter iets anders waar hij en de rest van hun gezinnetje zich op verheugen. Moeder Alie is weer in verwachting. Zij en Cor hadden er eigenlijk niet meer op gerekend, want Roosje is tenslotte al zeven, maar Alie is pas eenendertig en dus nog jong genoeg om kinderen te krijgen. „Misschien wel meer dan je lief is,” heeft dokter Van Ammers lachend gezegd toen Alie hem ernaar vroeg.


  Het is de eerste dag van de lente als Alie leven voelt. Ze zit met haar man in de grote huiskamer van de Weeshoeve en, op haar buik wijzend, roept ze gehaast: „Cor, hou je hand hier!” Cor doet wat hem gevraagd wordt, maar hij voelt niets.


  „Voelde jij leven, schat?”


  „Ja, wat spijtig nou dat jij net te laat was.”


  „De volgende keer duik ik boven op je,” lacht Cor en dan slaat hij zijn armen om zijn lieve vrouwtje, want evenals zij is hij dolblij dat ze weer een zoontje of een dochtertje krijgen.


  „Als je maar voorzichtig doet,” zegt Alie, de innige kus van haar man beantwoordend.


  „Ik doe voorzichtig genoeg, schat, maar jij moetje wat meer ontzien. Vanaf nu moet je niets meer tillen of ander zwaar werk doen.” Er klinkt bezorgdheid door in de woorden van Cor, want naar zijn mening neemt Alie nog veel te veel werk voor haar rekening.


  „Ik voel me prima, jongen, maar ik zal er rekening mee houden.”


  „Goed, en dan moeten we nu eens serieus nadenken over een naam.”


  „Als het een meisje wordt, dan wil ik haar vernoemen naar jouw moeder, Cor. Dan zal ze dus Ria heten.”


  „En als het een jongen wordt?”


  „Dan wil ik hem Bart noemen, net als jouw vader, want Koosje is al naar mijn vader vernoemd.”


  „Moeder zal het erg leuk vinden dat er een kleinkind naar haar vernoemd wordt, lieverd.”


  „Jij gaat er, zo te horen, al van uit dat het een meisje wordt, Cor. Waar het hart vol van is, daar loopt de mond van over, zegt het spreekwoord.”


  „Voor jou kan ik mijn gevoelens ook niet verbergen, merk ik wel. Natuurlijk zou ik het leuk vinden als het een dochtertje werd, want we hebben al twee zoons, maar als het een jongetje wordt, ben ik er ook blij mee, hoor!”


  „Dat is je geraden ook, want daar is vijftig procent kans op.”


  „Ik denk toch wat minder, schat. De kans dat de twee eerste kinderen van hetzelfde geslacht zijn, is bij mensen even groot als bij koeien. Bij het derde kind is dat anders.”


  „Wat zou je schrikken als ik een kalf zou baren,” giert Alie en ze moet haar buik vasthouden van het lachen, maar dan wenkt ze Cor weer en als hij zijn hand op haar buik houdt, voelt ook hij leven.


  Hij weet dat dat voor Alie een vreugdevol moment is, want toen ze in verwachting was van Koosje was het net zo. Steeds weer is hij ervan onder de indruk te voelen dat het ongeboren kind al trapt en beweegt. Een wonder is het en hij is gelukkig dat hij dat mag meemaken. Het priesterschap is mooi, maar het geluk delen met een lieve vrouw en kinderen is toch nog mooier en beter bij hem passend.


  


  Dokter Van Ammers is erg tevreden over het verloop van de zwangerschap en Alie voelt zich ook goed. Zwaarder wordt het wel als ze hoogzwanger is en er een hittegolf komt. Ze zoekt dan de koelte en vindt die in de boomgaard.


  Een zware onweersbui maakt een einde aan de hitte. Hoewel ze altijd angstig is als felle lichtflitsen meteen gevolgd worden door harde donderklappen, en zware windstoten de gesloten luiken doen trillen, is ze blij dat het lome weer tot het verleden behoort.


  Haar moeder steunt haar waar ze dat kan en Naatje doet ook haar best haar boerin werk uit handen te nemen, maar zij is de zestig ruim gepasseerd en kan niet meer zo vlug uit de voeten. Zwaar werk mag Alie al een hele poos niet meer doen, zodat ze zich beperkt tot de lichtere werkjes, zoals aardappelen schillen. Met een bak aardappelen op haar schoot doet ze het rustig aan, maar dan schiet de bak plotseling van haar schoot, waardoor alle aardappelen over de vloer rollen.


  „Naatje, kom eens helpen!” roept ze de meid en deze moet lachen als ze ziet wat er gebeurd is.


  „Dat wordt een wilde!” voorspelt ze en verzamelt de aardappelen, die over de hele vloer verspreid liggen, om ze terug in de bak te doen.


  


  Dan, op een nacht, moet Cor zich nog haasten om de vroedvrouw te waarschuwen, want de geboorte dient zich aan. „Waarschuw ook mijn moeder, Cor, want ik vind het plezierig als ze bij me is terwijl jij weg bent,” vraagt Alie. Het is haar derde kind, dus weet ze wat haar te wachten staat, maar ze voelt zich toch veiliger als haar moeder in de buurt is, want als Jan en Koosje wakker worden kan zij ze tenminste opvangen. Kleine pottenkijkers kan ze nu missen als kiespijn.


  Vroedvrouw Lena Zwart woont in een huisje aan de grote weg naar de stad en Alie is aan haar gewend, want zij heeft ook haar eerste twee kinderen gehaald. Nadeel is wel dat ze wat verder weg woont dan de vroedvrouw van het dorp, maar met de tilbury is Cor er toch gauw. Lena is het gewend om bij nacht en ontij gewekt te worden voor een bevalling en haar tas met spullen staat dan ook altijd klaar. Dat is maar goed ook, want bij Alie volgen de weeën elkaar nu snel op.


  „Zie je de lichten van de tilbury al, moe?” vraagt Alie zenuwachtig als ze merkt dat de geboorte niet lang meer op zich zal laten wachten. Helaas moet moeder Bep de vraag van haar dochter ontkennend beantwoorden.


  „Kun je het nog even ophouden, Alie?” Ook Bep wordt nerveus als ze het rode hoofd van haar dochter ziet. Ze hoopt maar dat Lena gauw komt, want ze zou zich geen raad weten als het kindje al geboren wordt terwijl de vroedvrouw er nog niet is. Ze slaakt een zucht van verlichting als ze de lichten van de tilbury in de duisternis ziet opdoemen. Even later komt Lena Zwart binnen en bijna op hetzelfde moment breken bij Alie de vliezen.


  „Zó, dat schiet op,” zegt Lena lachend als ze het dek openslaat. „En er ligt al een zeil onder je, zie ik. Goed zo, dan zullen we eens kijken of die rakker eruit wil.”


  Lena Zwart doet het werk van vroedvrouw al vele jaren en zij heeft er slag van de kraamvrouw op haar gemak te stellen. Vlug haalt ze de spullen die ze nodig heeft uit haar tas en vraagt aan Bep of zij voor warm water gezorgd heeft. Dat blijkt het geval en daarna richt de aandacht van Lena zich in hoofdzaak op de kraamvrouw. Zij geeft haar instructies en spoort haar afwisselend aan te persen en te pauzeren. „Ja, het gaat goed; vasthouden nu en doorgaan!” Alie spant zich in tot het uiterste en dan gaat alles plotseling heel vlug en wordt er een klein meisje geboren.


  Cor, die in de kamer ernaast de ontwikkelingen op de voet volgt, slaakt een zucht van verlichting als hij na een korte gil van Alie geschrei hoort. Het klinkt hem als muziek in de oren en hij waagt het de deur een klein stukje te openen, maar die wordt meteen weer dichtgedrukt. Mannen kan Lena bij een bevalling niet gebruiken en dat laat ze duidelijk merken ook.


  „Wat is het, Lena, en is alles goed?” vraagt Alie, en als de vroedvrouw haar zegt dat het een kerngezond meisje is, laat ze zich terugzakken in de kussens en stromen er tranen van geluk over haar wangen. Ze kijkt toe hoe Lena de kleine geroutineerd verzorgt en als ook het bed verschoond is en zijzelf een schone pon aan heeft, kan Cor geroepen worden.


  „Onze Ria,” zegt Alie zacht als Cor zich over haar heen buigt en een kus op haar mond drukt. „Je liefste wens is in vervulling gegaan, jongen.”


  „Gefeliciteerd, schat. Voel je je goed?”


  „Een beetje moe, maar voor de rest voel ik me goed, hoor! Ben je blij?”


  „Dolgelukkig. Wat een schatje, hè?” Cor bewondert zijn dochter en neemt graag de felicitaties van zijn schoonmoeder en de vroedvrouw in ontvangst. Hij is zo trots als een pauw en steekt dat niet onder stoelen of banken, maar dan wordt hij even heel serieus. Hij vouwt zijn handen, sluit zijn ogen en dankt zijn Schepper in een kort gebed voor het geschenk dat hem blij maakt en ontroert tegelijk. Vroedvrouw Lena, die de geschiedenis van Alie en Cor van nabij heeft meegemaakt, knikt ten teken dat ze de reactie van Cor begrijpt. De man die voorbestemd was voor priester, werd huisvader en toont zijn dankbaarheid aan Hem die hem niet liet vallen, maar overlaadt met geschenken.


  


  De volgende dag is er nog iemand gelukkig en dat is de moeder van Cor. Zij heeft een kleinkind dat naar haar is vernoemd. „Ria Saarberg,” zegt zij trots. Zij bewondert de kleine en feliciteert haar zoon en schoondochter van harte. „Het is een rijkeluiswens, Cor,” zegt vader Bart Saarberg. „Je hebt een zoon en een dochter en dat is een felicitatie waard.”


  „Ik heb twee zonen en een dochter, pa,” zegt Cor, die door de woorden van zijn vader wat pijnlijk getroffen wordt. Maar het lijkt wel of de oude boer de reactie van zijn zoon niet wil verstaan, want hij gaat er niet verder op door. Hij kijkt even naar de kleine, feliciteert ook Alie en vindt dan dat moeder en kind maar weer moeten gaan rusten. Het gaat allemaal nog steeds niet van harte, maar Alie heeft het gelukkig niet in de gaten. Ze wordt ook te veel afgeleid door haar beide jongens. Jan kan niet genoeg van zijn zusje krijgen en raakt niet uitgekeken op haar kleine handjes met die piepkleine roze nageltjes. Roosje moet er even aan wennen dat hij de jongste niet meer is, maar ook hij is erg blij met kleine Ria.


  „Nou jullie ook de kamer uit, want het wordt veel te druk en je moeder moet gaan rusten,” beslist de vroedvrouw en haar wil is wet, dat hebben de jongens inmiddels wel begrepen. Toch begrijpt Roosje nog niet goed waarom moeder midden op de dag in bed moet blijven en moet rusten. Dat het kleine zusje moet slapen begrijpt hij wel, maar waarom de vroedvrouw zijn moeder met zoveel zorg omringt, is hem een raadsel.


  Later op de dag komen ook Jaap en Lien, de broer en schoonzuster van Cor, op kraamvisite. „Ik heb een zusje, ome Jaap,” zegt Koosje enthousiast en Jaap aait de kleine jongen even over zijn bol. Hij loopt bij zijn broer en schoonzuster de deur niet plat, maar aan een kraamvisite kan hij zich niet onttrekken. Nog steeds is hij een beetje jaloers op zijn broer, want die volgde zijn hart en trouwde met de mooie Alie Gerrits, die vroeger meid was op hun hoeve. Ook hij was liever met Alie getrouwd dan met Lien Velema, maar hij koos voor de centen van Lien. Voor Alie kiezen was trouwens niet aan de orde, want zij moest niets van hem hebben. Later kwam hij erachter dat zij al een zoontje had toen zij meid bij hen was. Voor Cor was dat kennelijk geen bezwaar, want hij gaf zijn priesterstudie eraan om met Alie te kunnen trouwen.


  Met het zoontje van Alie mee, hebben ze nu al drie kinderen, terwijl hij en Lien er nog niet één hebben. Het zit Cor wel mee! Eerst werd hij door vader verstoten en onterfd, maar later had hij toch de middelen om de Weeshoeve met alles erop en eraan te kopen. Een erfenis van Alie die iets te maken had met de echte vader van Jantje. Het fijne weet hij er niet van, maar die Cor is wel een bofkont met een mooie hoeve, een mooie vrouw en drie kinderen. En wat heeft hij? Vader is nog baas op Rietland, Lien is zo lelijk als de nacht en kinderen heeft hij niet. Het is toch maar oneerlijk verdeeld in de wereld!


  HOOFDSTUK 7


  


  


  „Ze is al boven haar geboortegewicht, dokter,” zegt Alie trots als dokter Van Ammers een maand na de geboorte van Ria Saarberg op de Weeshoeve langskomt om te kijken hoe het met de kraamvrouw en de jonggeborene gaat. „Ze is eerst wat afgevallen, maar nu komt ze weer aan en met mij gaat ook alles goed,” voegt Alie er nog aan toe en de dokter knikt ten teken dat-ie tevreden is.


  „Je hebt een stel gezonde kinderen en dat kunnen niet alle ouders zeggen, vrouw Saarberg,” zegt hij. Dokter Van Ammers heeft een grote praktijk en komt vaak schrijnende gevallen tegen. Armoe en ondervoeding zijn er meestal de oorzaak van dat kinderen weinig weerstand hebben tegen ziekten met niet zelden dodelijke afloop.


  „Is Ria ziek?” vraagt Koosje als hij thuiskomt uit school en de dokter nog juist ziet vertrekken.


  „Nee hoor! Maak je maar geen zorgen,” lacht Alie om het bezorgde koppie van haar zoontje. „De dokter kwam gewoon even langs om te kijken of alles goed is.”


  „Oh, gelukkig,” zucht Koos en hij rent dan in één run door naar de wieg van de kleine om zelf te kunnen constateren dat moeder gelijk heeft. Hij is gek op zijn zusje en is soms niet bij de wieg weg te slaan.


  „Rustig nou!” maant Alie de kleine jongen tot kalmte. „Als je zo’n drukte maakt, wordt ze nog wakker. Of is het je daar om te doen?” Af en toe lijkt het wel of haar twee jongens expres herrie maken om Ria wakker te krijgen, want dan mogen ze haar even vasthouden en knuffelen en daar zijn ze allebei gek op.


  „We krijgen een nieuwe meester op school, moe,” zegt Koos als hij terug in de kamer is. Jan is inmiddels ook uit school en die bevestigt de mededeling van zijn broertje.


  „Zo, dat is groot nieuws en weet je al wie de nieuwe meester wordt?”


  „Nee.”


  „Ik wel.”


  „Wie dan?” vragen ze, maar Alie schudt haar hoofd.


  „Dat moet de nieuwe meester jullie zelf maar vertellen, hoor!”


  „Komt de nieuwe meester hier?”


  „Dat weet ik nog niet,” lacht Alie geheimzinnig. Al enkele dagen eerder heeft haar broer Kees haar verteld dat hij een heel goede kans maakt ondermeester Fons Bouwhuis op te volgen en ze begrijpt van de kinderen dat de kogel nu door de kerk is.


  Meester Bouwhuis is vele jaren ondermeester op de dorpsschool geweest en enkele generaties dorpelingen hebben bij hem in de klas gezeten, zo ook Alie en Cor. Maar nu is hij te oud geworden om nog langer aan te blijven en met een bescheiden pensioentje gaat hij dus van zijn oude dag genieten. Wel blijft hij nog actief in verenigingen, zoals zijn geliefde zangvereniging. Toen Alie hem voor het eerst vertelde dat Kees schoolmeester wilde worden, zei meester Bouwhuis al dat het best mogelijk was dat haar broer hem te zijner tijd opvolgde en nu gebeurt dat dus echt. Ze weet dat Kees heel graag meester wordt op zijn oude school en als ze hem die avond thuis ziet komen, gaat ze vlug naar hem toe.


  „Gefeliciteerd met je benoeming, Kees. Ik hoorde van de jongens dat ze een nieuwe meester krijgen en dus ga ik ervan uit dat de kogel door de kerk is.”


  „Dankjewel, Alie. Ja, de kogel is door de kerk en ik ben er erg blij om. Ik heb die post te danken aan de voorspraak van meester Bouwhuis. Ik moet wel aan de gedachte wennen, want de bovenmeester, waarbij ik ook in de klas gezeten heb, wordt straks mijn collega.”


  „Dat is toch leuk.”


  „Ja en nee. Het is voor mij een beetje verwarrend, want hoe moet ik de bovenmeester nou noemen? Zeg ik meneer Planje of Hans? Dat laatste zal ik moeilijk uit mijn mond krijgen, want voor mij is de bovenmeester nog steeds iemand om erg tegen op te kijken, en zo iemand meteen maar Hans noemen, vind ik eng.”


  „Dan vraag je het hem toch gewoon. Ook hij zal best begrijpen dat het moeilijk voor je is.”


  „Je hebt gelijk, Alie, dat doe ik.”


  


  „Ome Kees is thuis, gaan jullie hem maar feliciteren,” zegt Alie tegen haar jongetjes als ze terug in huis is.


  „Waarom moeten wij ome Kees gaan feliciteren en waarmee dan?” Jan en Koos kijken hun moeder vragend aan, maar Alie schudt lachend haar hoofd.


  „Doe het nou maar, dan horen jullie van ome Kees wel waarmee.”


  „We moeten u feliciteren, ome Kees, maar we weten niet waarmee,” zeggen ze als ze het zomerhuis van opa en opoe binnengaan.


  „Als je moeder nog niks gezegd heeft, zal ik jullie maar uit de droom helpen. Weten jullie dat meester Bouwhuis weggaat?”


  „Ja, en er komt een nieuwe meester,” weten ze beiden. „Welnu, ik ben die nieuwe meester.”


  „U?” De twee kijken hun oom aan of ze water zien branden. Jan zit in de vijfde klas en zal dus niets met ome Kees te maken krijgen, omdat de bovenmeester daar de baas is, maar Koosje zit bij meester Bouwhuis in de klas en straks dus bij ome Kees. Hij kijkt een beetje benauwd en vraagt of ome Kees streng is.


  „Als je je best doet, heb je van mij niets te vrezen, hoor Koos!” Kees aait zijn neefje lachend over zijn blonde koppie en vindt het eigenlijk best leuk een kind van zijn zuster in de klas te krijgen.


  


  Als Kees Gerrits al lang en breed geïnstalleerd is als de nieuwe ondermeester van de dorpsschool en thuis enthousiast vertelt over zijn omgang met de andere leerkrachten, komt zus Fientje thuis met een heel ander verhaal. Jonkheer Charles de Goes van Schuylwijck is plotseling op zesenvijftigjarige leeftijd overleden. Er heerst rouw op het kasteel en Fientje heeft medelijden met Michel, die erg verdrietig is. Het is haar vrije weekeinde, maar ze besluit nog dezelfde dag terug te gaan, omdat Michel haar nu meer dan ooit nodig heeft.


  Ze zegt het ook, maar moeder Bep vindt het maar raar. Natuurlijk begrijpt ze wel dat de mensen op het kasteel ontdaan zijn door het plotselinge overlijden van de jonkheer, maar ze vindt dat ze in de eerste plaats elkaar moeten opvangen en troosten.


  „Ik moet Michel troosten, moe,” zegt Fientje beslist.


  „Je praat nooit meer over de jonker en nu moet je hem ineens troosten? Waarom dan?”


  „Michel en ik hebben besloten met niemand meer over onze liefde voor elkaar te praten, want dat maakt ons beiden verdrietig en onzeker.”


  „Dus jullie gaan nog steeds met elkaar om,” concludeert moeder Bep en Fientje knikt.


  „Wij houden van elkaar en daar kan niemand meer verandering in brengen, moe.” Degene die er het felst tegen gekant was, is niet meer, en dat geeft Bep te denken.


  


  „Gelukkig dat je er weer bent, lieveling,” zegt Michel als Fientje terug is op het kasteel.


  „Het is wel mijn vrije weekeinde, maar dat offer ik graag op om in deze moeilijke uren bij jou te zijn, jongen.” Ze slaat haar armen om hem heen en weet dat dat voor hem de beste troost is. Zelf is ze ook aangedaan, maar dat komt alleen door het verdriet van haar lieve jongen. Om de dood van de jonkheer kan zij niet verdrietig zijn, want hij was de man die zich tegen haar omgang met Michel verzette. Als zij een traan wegpinkt, kust Michel haar innig. Het doet hem goed dat zijn meisje ook treurt om de dood van zijn vader. Dat de tranen van Fientje meer met hem dan met zijn vader te maken hebben, kan Michel niet weten.


  „Jammer dat we alles nog zo stiekem moeten doen, Michel, want nu kan ik ook niet mee naar de begrafenis van je vader. Ik had je zo graag willen steunen in de uren die zo moeilijk voor jou zijn.”


  „Dat vind ik ook heel erg jammer, lieveling, maar zolang wij niet officieel verloofd zijn, kun jij aan een dergelijke gebeurtenis niet deelnemen.” Michel drukt zijn lieve meisje tegen zich aan en kust haar innig als zij zegt dat ze in gedachten bij hem zal zijn.


  


  Op de dag van de begrafenis moet er door huisknecht Rudolf van Rijnberk extra personeel worden ingehuurd om alle gasten op te vangen en van eten en drinken te voorzien. Ook Fientje heeft het razend druk, maar als iedereen na de plechtigheid terug in het kasteel is, ziet zij toch haar kans schoon Michel op te vangen. Hij beantwoordt haar troostende kussen, maar veel tijd heeft hij niet, want nu de jonkheer dood is, wordt hij, als enige zoon, geacht de honneurs waar te nemen.


  Als later alle gasten weg zijn, heeft hij wat meer tijd voor zijn lieve meisje en dan vertrouwt hij haar ook toe dat hij nu officieel als opvolger van zijn vader is benoemd. Zij schrikt als zij hoort waar Michel nu allemaal verantwoordelijk voor is. Het duizelt haar als hij iets vertelt over de bezittingen van de familie. Op kosten van de jonkheer zijn twee grote zeeschepen gebouwd en die varen nu onder de vlag van rederij Scheltenaer, waarin zijn familie een aanzienlijk financieel belang heeft. De schepen heten ss Nicollette en ss Michel en ze zijn dus vernoemd naar de twee oudste kinderen van de jonkheer.


  Michel vertelt dat er ook enkele grote machinefabrieken eigendom zijn van de familie en dat een deel van de bezittingen bestaat uit aandelen die een groot kapitaal vertegenwoordigden, maar door de beurskrach op Wall Street sterk in waarde zijn gedaald.


  „Moet jij dat nu allemaal gaan beheren, Michel?” vraagt Fientje met een ongelovig gezicht, maar tot haar geruststelling schudt Michel zijn hoofd.


  „In naam ben ik de baas, maar voorlopig wordt alles geregeld door een zaakwaarnemer, zodat ik me ongestoord aan mijn studie kan wijden.” Daar krijgt hij de eerste tijd ruimschoots de gelegenheid voor, want tijdens de rouwperiode is uitgaan of deelnemen aan feestjes uitgesloten.


  


  Een sterfgeval komt nooit alleen luidt een oude wijsheid en in het dorp aan het Madermeer komt dat nog uit ook. De rouwperiode op het kasteel is nog niet om als ook op de Weeshoeve een onheilstijding gebracht wordt.


  Op een winderige avond in november zitten ze op de Weeshoeve aan de koffie als er volk aan de deur is. Het is Hein Hulsman.


  „Hein!” zegt Alie verrast als ze het achterhuis in loopt om te zien wie er Volk!’ geroepen heeft. Het is lang geleden dat zij oog in oog stond met Hein Hulsman. Toen zij meid was op hoeve Rietland, was hij daar al knecht en hij liep het vuur uit zijn sloffen om haar te krijgen. Het lukte hem niet, want zij had het toen al zwaar te pakken van Cor, die op het seminarie zat en voor haar eigenlijk onbereikbaar was. Tot Cor haar eveneens zijn liefde verklaarde en in de paardenstal liet blijken dat het hem menens was. Later heeft zij begrepen dat Hein ongewild van hun innige samenzijn in die stal getuige was, omdat hij op de stalzolder bezig was en door kieren in de vloer alles kon horen en zien. Hij was het ook die zijn baas, de vader van Cor dus, op de hoogte bracht van hetgeen hij gezien had met alle gevolgen van dien. Dat alles gaat in een flits door haar heen en ze merkt aan de houding van de knecht dat de confrontatie met haar hem in verwarring brengt.


  „Ik wil Cor even spreken,” zegt hij met een rood hoofd. Die woorden worden door Cor opgevangen als hij zijn hoofd om de hoek van de deur steekt om te zien wie er is.


  „Zeg het maar, Hein, ik ben een en al oor,” lacht Cor, maar het lachen vergaat hem als Hein hem het doel van zijn komst duidelijk maakt. Bart Saarberg, de boer van Rietland en vader van Cor, is plotseling op zestigjarige leeftijd overleden.


  „Vanmorgen zat hij nog te melken en toen hij onder zijn laatste koe zat, zakte hij plotseling in elkaar en was dood,” vertelt Hein.


  Cor is met stomheid geslagen. Hij is bleek geworden en kan geen woord uitbrengen. Alie ziet het en haalt vlug een kroes water. De kroes trilt in Cors handen als hij enkele slokken neemt, maar daarna komt hij een beetje tot zijn positieven. „Hè, is dat schrikken!” zegt-ie en hoofdschuddend loopt hij naar binnen en vraagt Hein hem te volgen. Daar moet deze nog eens rustig vertellen wat er die ochtend is voorgevallen en hoe de boerin eronder is.


  Als Hein verteld heeft hoe het allemaal gegaan is, besluit Cor met hem mee terug naar Rietland te gaan en Alie knikt en zegt dat ze dat een goed idee vindt. Als Hein alvast naar buiten loopt, kust zij haar man innig en condoleert hem met het verlies van zijn vader.


  Terwijl Cor en Hein op weg zijn naar de hoeve, laat Alie het ontstellende bericht even op zich inwerken. Aan de ene kant kan ze begrijpen dat dit onverwachte bericht een schok voor Cor is, maar aan de andere kant heeft de overleden boer eigenlijk geen sympathie van zijn oudste zoon verdiend. Een begrijpende vader was hij niet toen Cor worstelde met het immense probleem van een keuze tussen het priesterschap en een huwelijk met haar. Bart Saarberg dacht alleen aan zichzelf. Hij was in zijn eer aangetast en ernstig teleurgesteld. Nog kort voor zijn dood gaf hij blijk van zijn afkeuring door Cor te feliciteren met een rijkeluis-wens van een zoon en een dochter. Cor was zichtbaar nijdig door die opmerking. Hij maakte zijn vader duidelijk dat hij twee zonen en een dochter heeft, maar daar reageerde de boer niet op. Bart Saarberg was haar schoonvader, maar het woord vader heeft zij nooit over de lippen kunnen krijgen, omdat dat woord voor haar een heel waardevolle betekenis heeft. Wanhopig van verdriet zou ze zijn als haar eigen vader zo plotseling zou zijn overleden.


  


  De dood van de rijke boer van Rietland wordt in het dorp druk besproken. Amper zestig en dan al dood. De mensen slaan de handen ineen van verbazing. Nooit hebben ze gehoord of gemerkt dat Bart Saarberg ziek was en dan nu zomaar ineens dood. Zomaar weggetrokken uit het volle leven. Dorpelingen die op rouwbezoek komen en de boer in de, met fraai koperbeslag versierde, glanzende kist zien liggen, zijn unaniem van mening dat Bart Saarberg er mooi bij ligt.


  Alie vindt er niets moois aan. Die strakke, wasbleke man met keurig gekamd haar in de kist heeft weinig weg van de levende boer. Een rozenkrans omstrengelt zijn, op het witte gewaad gevouwen, ruwe werkhanden. De vrouwen die de overleden boer hebben afgelegd, zullen zeker hun best gedaan hebben die handen schoon te boenen. Dat ze daar niet helemaal in geslaagd zijn, is te zien aan de restantjes vuil die in de kloofjes zijn achtergebleven. Een van die handen wees Cor de deur toen die dingen deed die de boer niet zinden. Waar maakte de man zich zo druk om?


  „Heer, geef hem de eeuwige rust, en het eeuwige licht verlichte hem.” Brommend en mompelend wordt gebeden voor de zielenrust van de overledene.


  


  Twee dagen later is de rouwmis. De kerk is vol, want Bart Saarberg was een vooraanstaand lid van de kleine gemeenschap. Met zijn dood verliezen de meeste verenigingen in het dorp hun voorzitter of bestuurslid. Pastoor Lammers prijst de overledene dan ook voor zijn inzet. „Met zijn dood verliezen wij een man met grote verdiensten voor ons dorp. Mijn deelneming gaat in de eerste plaats uit naar de familie. Moge de herinnering aan zijn vele goede diensten voor onze gemeenschap en onze dank daarvoor een troost zijn voor hen die hij achterlaat.”


  Terwijl het koor ‘Réquiem aetémam dona eis Dómine: et lux perpétua luceat eis’ zingt, luisteren de gelovigen en laten zij de sfeer van deze indrukwekkende plechtigheid op zich inwerken.


  Voorafgegaan door de pastoor wordt de kist even later door het middenpad van de kerk naar buiten gedragen. Buiten knarst het grind onder de voeten van de vele belangstellenden die de overledene naar zijn laatste rustplaats begeleiden. Bij het geopende graf staat de naaste familie vooraan. Met gebogen hoofden luisteren zij naar de woorden van meneer pastoor. De boerin pinkt een traan weg en Jaap snuit omslachtig zijn neus. Cor kijkt strak voor zich uit en aan het spannen van zijn kaken ziet Alie dat hij zijn best doe zijn emoties te onderdrukken. Zijzelf voelt geen verdriet en daar schaamt ze zich eigenlijk een beetje voor. Wel vindt ze het doffe ploffen van de schepjes aarde op de kist een naargeestig geluid. Het schopje wordt door de een aan de ander doorgegeven en algauw is er van het glanzende deksel niet veel meer te zien.


  Als de plechtigheid op het kerkhof afgelopen is, gaan de mensen naar het zaaltje achter het café van Martien Burger en krijgen de dorpelingen de gelegenheid de familie te condoleren met het grote verlies. De belangstelling daarvoor is overweldigend, waardoor het extra ingehuurde personeel er de handen vol aan heeft iedereen van koffie en broodjes te voorzien. De naaste familie wurmt met moeite een broodje naar binnen, maar degenen die er verder vanaf staan, eten met smaak. Grote brokken worden met slokken koffie weggespoeld en het gesprek wordt allengs levendiger. Alie ziet dat Cor er zich een beetje aan ergert en ze pakt dan ook zijn hand om hem te laten voelen dat ze met hem meeleeft. Als het gezellig dreigt te worden stappen ze op om op hoeve Rietland nog wat na te praten over de droevige gebeurtenis.


  


  Na korte tijd herneemt het leven zijn gewone gang. Jaap Saarberg is de aangewezen man om zijn vader als boer op Rietland op te volgen. Als Cor nooit aan de priesterstudie begonnen was en ook niet zou zijn onterfd, zou hij zijn vader zijn opgevolgd. Nu doet Jaap dat dus en Cor gunt het zijn broer nu eigen baas te zijn. Hij hoopt maar dat zijn huwelijk met Lien Velema erdoor wat opleeft en dat zij alsnog gezegend worden met kinderen. Dat Jaap daar erg naar verlangt, is hem, door gesprekken met zijn broer, wel duidelijk geworden. Zelf zou hij een huwelijk zonder kinderen verschrikkelijk vinden. Voor kinderen is het plezierig jonge ouders te hebben en dus hoopt hij maar dat de kinderwens van zijn broer binnen niet al te lange tijd in vervulling gaat.


  Het komt tenslotte ook voor dat gehuwden met enkele kinderen menen dat hun gezinnetje compleet is, maar niet zelden komt er dan na jaren nog een kind. Dat overkwam ook jonkheer en jonkvrouw De Goes van Schuylwijck en daaraan had Fientje haar baan als kindermeisje van de kleine freule Louise te danken. Helaas heeft dat kind op jonge leeftijd al haar vader verloren. Zus Nicollette en broer Michel hebben er verdriet van, maar zij zijn volwassen en missen hun vader toch niet zo als een kind dat doet.


  Michel heeft inmiddels zijn bul aan de universiteit van Leiden in ontvangst mogen nemen. Hij is nu officieel meester in de rechten. De uitreiking van de bul heeft Fientje mogen bij wonen en ze heeft haar lieve jongen uitbundig gefeliciteerd. Waar de anderen bij waren, moest ze zich wat beheersen, maar later thuis heeft zij hem innig gekust. Michel heeft haar aan zijn hart gedrukt en beloofd met zijn moeder te gaan praten. De periode van rouw is om en hij acht de tijd rijp voor een verloving.


  


  Jonkvrouw De Goes van Schuylwijck is vermagerd na de dood van haar echtgenoot. De sombere rouwkleding verergerde dat beeld nog wat en Michel is dan ook verrast als hij zijn moeder in de salon aantreft in een fleurige japon. Ze heeft haar rouwkleding afgelegd en zich ook wat opgemaakt.


  „Wat ziet u er goed uit, moeder!” kan Michel niet nalaten te zeggen.


  „Ik ben blij dat je het opmerkt, jongen, want je weet dat ik door een diep dal ben gegaan. De rouwperiode is nu om en dus probeer ik de draad van het gewone leven weer op te pakken.”


  „Dan durf ik nu ook een probleem aan te snijden dat me al een hele poos bezighoudt, maar waar ik in de rouwperiode niet met u over kon praten.”


  „Zit ik er ver naast als ik veronderstel dat dat probleem Fientje Gerrits is?” De jonkvrouw kijkt haar zoon met een zachte blik in haar ogen aan.


  „Een probleem is Fientje allerminst, moeder. Integendeel, Fientje is voor mij het dierbaarste wezen op aarde en u weet al lang dat ik haar niet meer kan missen.”


  „Ik weet het, jongen, maar wat is je probleem precies?” „Vader was mordicus tegen mijn omgang met Fientje, maar ik heb altijd gevoeld dat u er anders over dacht, doch uw gedachten niet kon uitspreken om vader niet af te vallen. Daarom durf ik u nu te vragen mij toestemming te verlenen mij met haar te verloven.”


  „Je vader was tegen, maar hij is dood en wij leven. Jouw geluk gaat boven alles, Michel, en Fientje is een heel lief en mooi meisje. Je bent meerderjarig en je hebt mijn toestemming eigenlijk niet nodig, maar ik vind het aardig van je dat je het mij toch vraagt. Welnu, die toestemming krijg je bij dezen. Veel geluk.” De jonkvrouw rinkelt met haar bel en vraagt de verschijnende huisknecht Nicollette te vragen in de salon te komen.


  „Is er iets, moeder?” vraagt Nicollette verbaasd als ze de salon binnenkomt.


  „Ja, ga zitten, Nicollette. Michel heeft mij om toestemming gevraagd zich met Fientje Gerrits te mogen verloven en ik heb hem die toestemming gegeven. Eigenlijk is dat niet nodig, want Michel is meerderjarig, maar hij hecht eraan mij erom te vragen.”


  „Daar hoor ik van op, moeder. Het zal u toch niet ontgaan zijn dat vader tegen de omgang, laat staan een verloving, van Michel met een eenvoudig meisje was.”


  „Dat weet ik, lieve kind, maar pa is dood en wij leven. Dat heb ik ook tegen Michel gezegd en zijn geluk gaat boven alles.”


  „Maar mijn mening wordt niet gevraagd, of kan ik nog, met enige kans op inwilliging, bezwaar aantekenen?”


  „Jouw bezwaren lap ik aan mijn laars, Nicollette!” Michel kijkt zijn zus met een vernietigende blik aan.


  „En de bezwaren van vader? Het is wel erg laf tegen de wil van je vader je zin door te drijven terwijl hij zich niet meer kan verdedigen, Michel. Wat moet jij in vredesnaam met zo’n arbeiderskind? Ik ergerde mij er al aan dat zij aanwezig was bij de uitreiking van je bul op de universiteit in Leiden. Toen mijn vriendinnen vroegen wie dat meisje was, heb ik gedaan of ik haar niet kende. Dat wordt in de toekomst anders als jij je zin doordrijft.”


  „Nicollette, matig je toon!” De jonkvrouw kijkt haar dochter met een strenge blik aan. In diens houding herkent ze het karakter van haar overleden man. „Je vergeet dat ik Michel mijn toestemming gegeven heb. Het minste wat je kunt doen, is dat respecteren. Ik zal Fientje laten komen, dan kunnen we haar verwelkomen in de familie.”


  „Doe dat, moeder; ik zal er geen getuige van zijn.” Nicollette staat op en verlaat de salon, de deur hard achter zich dichtslaand.


  „Opgeruimd staat netjes,” zegt Michel, maar zijn moeder schudt haar hoofd.


  „De vreugde die ik voel door jouw geluk wordt grotendeels tenietgedaan door de houding van je zuster. Drijf het niet op de spits, jongen, maar tracht haar met het idee van jouw verloving te verzoenen. Tweedracht in de familie kan ik moeilijk verdragen.”


  „Ik zal mijn best doen, moeder, maar ik denk toch dat Nicollette de eerste stap tot verzoening zal moeten zetten, want ze praat zo minderwaardig over het meisje waar ik zielsveel van hou.”


  „Laat het maar even bezinken, jongen.” De jonkvrouw belt weer en vraagt de huisknecht Fientje te vragen naar de salon te komen.


  „Hebt u naar mij gevraagd, mevrouw?” Pas dan ziet Fientje dat ook Michel in de salon is. Even bekruipt haar de angst dat de jonkvrouw een nare boodschap voor haar heeft, maar als ze naar het blijde gezicht van Michel kijkt, weet ze dat het goed zit.


  „Kom hier, Fientje, en laat me je kussen. Welkom in de familie, kindje. Ik ben erg blij met een toekomstige schoondochter die mijn zoon gelukkig maakt.”


  „En ik ben blij dat moeder mij haar toestemming gegeven heeft me met jou te verloven, lieveling.” Michel slaat zijn armen om zijn lieve meisje heen en kust haar op beide wangen. Liever zou hij haar innig op haar mooie mond kussen, maar in het bijzijn van zijn moeder houdt hij het maar sober.


  „Dank u, mevrouw,” stamelt Fientje. „Uw zoon maakt mij ook heel erg gelukkig.” Ze krijgt een hoogrode kleur en de tranen lopen tappelings langs haar wangen van ontroering. De jonkvrouw ziet het, staat op en droogt haar tranen met een zakdoekje. Dan slaat zij haar armen om Fientje heen en fluistert haar in het oor dat ze blij zal zijn als dat mevrouw binnenkort mama zal worden. Daarna belt ze wederom en vraagt de huisknecht het personeel in de grote ontvangstkamer te verzamelen voor een belangrijke mededeling.


  „Is iedereen aanwezig, Rudolf?” vraagt de jonkvrouw als zij samen met Michel en Fientje in de ontvangstkamer komt. „Ja, mevrouw. Iedereen, behalve de kokkin die een vrije dag heeft.”


  „Die moetje dan zelf maar inlichten, Rudolf.” En tot de aanwezigen: „Na de droevige rouwperiode door het overlijden van de jonkheer, verheugt het mij u nu een heuglijke mededeling te doen. Mijn zoon, jonker Michel, en Fientje Gerrits zijn het eens geworden en zullen zich binnen afzienbare tijd verloven. Ik ben erg blij dat een van uw collega’s mijn zoon gelukkig maakt en ik kan u zeggen dat ook ik in dat geluk deel.”


  „Mag ik daar als eerste op reageren, mevrouw?” vraagt huisknecht Rudolf beleefd en als de jonkvrouw knikt, stelt hij voor een fles champagne te ontkurken om een toost uit te brengen op het jonge stel. Geroutineerd deelt hij instructies uit om een fles en glazen te halen en daarna wenst hij als eerste het jonge paar geluk met hun voorgenomen verloving. Hij is er trots op dat een van zijn ondergeschikten de toekomstige jonkvrouw op het kasteel zal worden. Als de glazen vol zijn, wordt er getoost op het geluk van het jonge paar en Fientje wordt erg verlegen onder de hartelijke sympathiebetuigingen van haar collega’s.


  


  De aangekondigde verloving met jonker Michel de Goes van Schuylwijck betekent een bizarre omwenteling in het leven van Fientje Gerrits. En niet alleen in haar leven, maar ook in dat van haar ouders. Michel komt naar de Wees-hoeve om zijn opwachting te maken bij de familie Gerrits. Moeder Bep heeft Alie en Cor gevraagd erbij te zijn, want ze weet niet goed hoe haar houding moet zijn tegen haar toekomstige schoonzoon. Alie adviseert haar vooral gewoon te doen en de jongen op zijn gemak te stellen, want dat ook Michel gespannen is om de ouders van Fientje om de hand van hun dochter te vragen, heeft zij al van haar zuster begrepen.


  Vooral Cor heeft er slag van de jongen op zijn gemak te stellen als hij komt en mede daardoor wordt het een heel ontspannen en plezierige ontmoeting.


  Bep en Koos Gerrits worden door Michel uitgenodigd voor een kennismakingsbezoek op het kasteel. Het spreekt vanzelf dat ze die uitnodiging accepteren, maar vooral Bep maakt zich ook daarover weer de nodige zorgen. Ze weet niet wat ze moet aantrekken en of ze met de jonkvrouw wel gewoon over koetjes en kalfjes zal kunnen praten. Of Alie nou al zegt dat de jonkvrouw ook maar een gewoon mens is, Bep ziet tegen de ontmoeting op. Achteraf blijkt het allemaal mee te vallen en is ze het met Alie eens dat ze zich nodeloos zorgen gemaakt heeft.


  Eindelijk breekt de grote dag van het huwelijksfeest aan. Het zal plaatsvinden in het kasteel en er zijn vele genodigden, waaronder mevrouw de weduwe Scheltenaer. Alie, Cor en Kees kunnen zich in alle kringen goed bewegen, maar pa en moe Gerrits voelen zich erg opgelaten tussen alle deftigheid. Ze blijven maar in de buurt van hun kinderen, maar als ouders van de bruid moeten ze toch vele handen schudden.


  Door haar huwelijk met jonker Michel, die nu jonkheer is, heet Fientje voortaan jonkvrouw Josephine de Goes van Schuylwijck-Gerrits. Haar meisjesnaam steekt wat schril af bij de naam van haar man, maar zij is en blijft er trots op een kind van eenvoudige, hardwerkende en lieve mensen te zijn. Michel en diens moeder steunen haar daarin en zeker ook de weduwe Scheltenaer, die blij is dat haar schoonzuster zich niet tegen het huwelijk heeft verzet. In tegenstelling tot haar overleden broer vindt zij dat haar familie nog steeds bij de familie Gerrits in het krijt staat, wat niet wegneemt dat zij ook nog steeds dol is op de oudste zoon van Alie. Ze vindt het dan ook fijn dat Jan af en toe haar gezelschap zoekt.


  „Wanneer mag ik weer eens komen logeren, tante Josephine?” vraagt hij en dan is de weduwe verkocht. Ze wil het zelf ook graag.


  „Van mij mag het, maar je ouders moeten het ook goedvinden.”


  „Dan ga ik het ze meteen vragen,” besluit Jan.


  Alie en Cor moeten er even over nadenken, maar als ze van de weduwe horen dat die het erg leuk zou vinden als Jan nog eens een weekje zou komen, hakken ze de knoop door en gaan ze akkoord. Ze praten nog even met de weduwe en daarna is het tijd om op te breken. Het jonge paar zal de eerste huwelijksnacht in het kasteel doorbrengen, maar de volgende dag zullen zij voor een korte huwelijksreis naar Parijs vertrekken.


  „Eindelijk alleen,” zegt Michel zacht als hij zijn bruidje over de drempel van de schitterende slaapkamer tilt. Er staat een groot ledikant en daar sluit hij haar in zijn armen. Zin om na te praten over het grote feest hebben ze niet, want ze hebben alle tijd nodig om elkaar, tussen de vele kussen door, verliefde woordjes toe te fluisteren om uiteindelijk op te gaan in het ultieme genot van het samenzijn.


  „Zo’n bruiloft heb ik nog nooit meegemaakt,” zegt Koos Gerrits als hij en Bep op de ochtend na het feest in de woning van de Weeshoeve aan de koffie zitten. Alie vindt het gezellig wat na te praten over de bruiloft en ze vroeg daarom haar ouders bij haar koffie te drinken. Die uitnodiging namen zij graag aan, want ze zijn er nog helemaal vol van. Bep is het met haar man eens dat ze wel iets heel bijzonders hebben meegemaakt.


  „Dat mijn dochter nu een adellijke titel heeft, vind ik nog het meest wonderlijke,” zegt ze.


  „Nog wonderlijker is het dat ze dat als kind al wilde,” vult Alie aan. „Kun je je nog herinneren, moe, dat ik het over de freule had toen ik net op het kasteel werkte en dat Fientje toen aan mijn lippen hing?”


  „Ja, dat weet ik nog wel. Jij had er moeite mee een jong meisje met freule te moeten aanspreken.”


  „Precies! Toen vond Fientje het een sprookje en wilde ook met freule aangesproken worden. Later wilde ze graag op het kasteel als kindermeisje gaan werken en nu is ze zelf de jonkvrouw. Het is echt een sprookje dat werkelijkheid werd.”


  „Ze zag er ook heel mooi uit in haar schitterende trouwjapon,” zegt Bep trots en de anderen beamen het.


  „Ik vond het een heel leuk feest,” zegt Alie en Cor is het wel met haar eens, maar houdt niet zo van die opgeschroefde deftigheid, hoewel hij dat niet bespeurde bij de jonkvrouw en bij haar schoonzuster, de weduwe Scheltenaer.


  „Die Nicollette vind ik een verwaand nest,” zegt Bep. „Ze heeft me een slap handje gegeven en verder heeft ze zich niet met ons bemoeid.”


  „Jou heeft ze nog een hand gegeven, maar mij niet eens,” reageert Koos. „Ze vindt ons zeker te min. Ik verbeeld me niks, maar de vader van de bruid feliciteren is toch een kwestie van goed fatsoen, of zie ik dat verkeerd?”


  „Dat zie je niet verkeerd, pa,” geeft Alie haar vader gelijk. „Ik heb het niet gemerkt, maar ik vind het ronduit onbeschoft. Als kind was ze al verwend en hooghartig. Zij was er mede de oorzaak van dat ik het er niet uithield en liever in een eenvoudig boerengezin ging werken.”


  „Ho, ho!” reageert Cor quasi beledigd. „Een eenvoudig boerengezin? Jij hebt ook al een tik van die deftigheid te pakken, geloof ik.”


  „Als ik eenvoudig zeg, dan bedoel ik dat positief, hoor!”


  „Ja, dat zal wel.” Alie een beetje plagen doet Cor graag, want dan kan hij het later weer goedmaken.


  „We gaan maar weer aan het werk voordat jullie elkaar in de haren vliegen,” lacht vader Koos.


  „Wij werken en Fientje is met Michel op weg naar Parijs. Ik wou dat ik in hun schoenen stond, maar dat zit er voor een boerin met drie kinderen en een plagende echtgenoot niet in,” zucht Alie. En dan slaat Cor zijn armen om haar heen en biedt haar deemoedig zijn verontschuldigingen aan.


  


  Belofte maakt schuld, dus als de grote vakantie aanbreekt mag Jan een weekje bij de weduwe Scheltenaer in Rotterdam gaan logeren. Het is een poos geleden dat hij er voor het laatst was, maar hij herinnert zich alles nog precies en hij komt net op tijd om weer aan de mooi gedekte tafel samen met tante Josephine te eten.


  „Jan, wat wil je eigenlijk gaan doen later?” vraagt de weduwe en Jan moet dan even nadenken voordat hij kan antwoorden, want de vraag overvalt hem een beetje.


  „Ik weet het nog niet precies, tante,” zegt hij dan ook. „Hebben jullie het er thuis nog niet over gehad?”


  „Ja, dat wel. Mijn moeder heeft het maar over de hoeve die ze voor mij gekocht hebben, en daarom zou ik volgens haar het beste boer kunnen worden, maar daar heb ik niet zo’n zin in. Pa en moe zijn nog jong en dus kunnen ze nog een hele poos boeren op de Weeshoeve.”


  „En als zij het later wat rustiger aan willen doen, wat dan?” „Dan is mijn broertje Koos oud genoeg om de boerderij over te nemen. Hij is veel gekker op beesten dan ik.”


  „Toch kan ik jouw moeder wel begrijpen, want jij bent tenslotte de oudste zoon en dus zou jij de hoeve moeten voortzetten, maar je hebt er, zo te horen, niet veel zin in.” Mevrouw Scheltenaer begrijpt het standpunt van Alie maar al te goed, want de hoeve is gekocht van een deel van het geld dat haar man voor Jan heeft nagelaten. De hoeve is dus in feite van hem, maar dat kun je de jongen nog niet vertellen. Zelf ziet ze ook helemaal geen boer in hem. Ze waagt het erop om hem te vragen wat hij nou echt zou willen worden, en dan moet ze zijn antwoord op zich laten inwerken. „Net als meneer Thomas zou ik reder willen worden,” zegt hij en vraagt meteen maar of hij weer, samen met meneer Thomas, naar de rederij mag.


  „Je treft het, want vandaag is de tewaterlating van een nieuw schip en ik moet de doop verrichten. Meneer Thomas komt ons straks ophalen.”


  „Een heel nieuw schip?” Jan kijkt de weduwe met een ongelovig gezicht aan, maar zij knikt, „Ja, een heel nieuw schip en het krijgt de naam van mijn overleden man.”


  „Mag ik er dan vlak bij staan als het gebeurt?”


  „Je gaat met mij en meneer Thomas mee. Kijk, daar komt hij al aan.” De glanzende wagen van de rederij houdt stil voor de deur en chauffeur Maarten houdt het portier open om meneer Thomas te laten uitstappen.


  „Dat is Maarten,” zegt Jan en enthousiast holt hij naar buiten om beide mannen te begroeten. Maarten geeft hem een hand en Thomas streelt hem liefdevol over zijn bol.


  „Fijn dat je er weer bent, Jan,” zegt hij. „Heeft mijn moeder je al verteld wat we vandaag gaan doen?”


  „Ja, tante Josephine moet een schip dopen, maar ik weet niet precies hoe dat gaat.”


  „Dat zul je dan straks wel zien. Geef je ogen maar goed de kost, want het is heel spectaculair.” Wat dat laatste betekent weet Jan niet, maar hij stapt graag in de glanzende wagen en geniet weer van alles wat hij onderweg ziet.


  Als ze bij de scheepswerf waar het ss Louis ligt, aankomen, is het er al een drukte van belang. Jan kijkt zijn ogen uit. De menigte wijkt uiteen als zij er aankomen en hij mag samen met meneer Thomas, diens vrouw en mevrouw Scheltenaer op het platform net onder de hoge boeg van het schip gaan staan. Meneer Thomas houdt een korte toespraak en nodigt zijn moeder uit naar een verhoging te gaan waar de fraai versierde champagnefles hangt. Jan is benieuwd wat er gaat gebeuren. Hij heeft begrepen dat het schip door tante Josephine gedoopt gaat worden, maar hij heeft er geen flauw idee van wat dat precies inhoudt. Voor hem gebeurt dopen alleen in de kerk. Hij was er bij toen zijn zusje Ria gedoopt werd. Terwijl iedereen de adem inhoudt, slingert de weduwe de fles tegen het schip en daar spat die uiteen en druipt er wit schuim langs de boeg. Daarna drukt ze op een knop, waarna er enkele doffe klappen volgen. De klinken worden losgeslagen en dan glijdt de enorme boeg van het platform weg en schrikt Jan van het loeien van de fluiten op de werf en van boten op de rivier. Terwijl het schip met donderend geraas de rivier in glijdt, klappen en juichen de aanwezigen en worden meneer Thomas en zijn familie gefeliciteerd met de nieuwe aanwinst. Jan staat er een beetje verloren bij, maar hij is danig onder de indruk van het spectaculaire gebeuren.


  „Vond je het mooi, Jan?” vraagt Thomas en Jan knikt heftig. „Het mooiste wat ik ooit gezien heb,” zegt-ie uit de grond van zijn hart en dat doet Thomas deugd. De jongen lijkt op hem, maar nu blijkt dat hij ook belangstelling heeft voor schepen.


  Tot de avond blijft het een komen en gaan van mensen die iets met het nieuwe schip te maken hebben en Jan kan al die indrukken nauwelijks verwerken. Hij is er helemaal vol van als hij met Thomas en diens moeder naar villa Voor Anker terugrijdt.


  „Ik drink nog even een kop koffie voordat ik naar huis ga, moeder,” zegt Thomas, vermoeid in een zachte fauteuil zakkend. Het is al met al nogal laat geworden en ook Jan staat te tollen op zijn benen. Hij krijgt nog wat te drinken en gaat daarna naar bed, zodat Thomas en zijn moeder samen in de salon achterblijven.


  „Wat een dag!” zucht Thomas. „Ik zou, net als Jan, ook wel meteen in mijn bed willen stappen, want ik ben doodop. Maar gelukkig is alles goed verlopen en was er veel belangstelling, ook van cargadoors en daar moeten we het tenslotte van hebben. Maar weet je wiens belangstelling en enthousiasme mij het meest ontroerden?”


  „Die van Jan zeker,” veronderstelt mevrouw Scheltenaer en Thomas knikt.


  „Ik heb het gevoel dat alles hem trekt wat met de rederij te maken heeft.”


  „Dan zit je er niet ver naast, jongen, want vandaag nog vertelde Jan mij desgevraagd dat hij, net als jij, reder wil worden.”


  „Echt waar?” Thomas kijkt zijn moeder met een verbaasd gezicht aan en hij moet een brok in zijn keel wegslikken. „Ik voel dat die jongen mijn kind is, moeder. Nu ik hem weer zo van nabij meemaak, telt het gemis aan kinderen dubbel voor mij. Ik krijg er steeds meer moeite mee hem niet te laten merken dat ik meer ben dan ene meneer Thomas.” „Als je het maar laat! Jij hebt geen enkel recht op die jongen. Ik heb Alie plechtig moeten beloven de jongen noch door jou, noch door mij te laten merken dat hij jouw zoon is en op jouw beurt heb jij het mij ook beloofd.” De weduwe kijkt haar zoon met een strenge blik aan. Steeds weer trekt zij de kleine jongen naar zich toe en geven Alie en Cor hun toestemming, maar is dat nog langer verantwoord? Ze vraagt het Thomas.


  „Ik kan mijn gevoelens slecht onderdrukken, maar ik beloof je dat ik de jongen er niets van zal laten merken, althans, niets waaruit hij zou kunnen afleiden dat ik zijn echte vader ben.”


  „Daar hou ik je aan, jongen.”


  „Ik heb er wel moeite mee, hoor!” Thomas kijkt zijn moeder met een vertwijfelde blik aan. „Al vele jaren tob ik met het probleem. Al vanaf het moment waarop ik misbruik maakte van de situatie. Als Alie toen gewild had, was ik graag met haar getrouwd, want ik hield van haar. Maar met mijn dolle kop heb ik toen alles verprutst.”


  „Daar kom je wel laat achter, jongen.”


  „Dat is niet waar, moeder. Ik heb het je alleen nooit verteld. Eerlijk gezegd hoop ik nog eens open kaart tegen Alie te kunnen spelen en de jongen te kunnen zeggen dat ik zijn vader ben, maar nooit als Alie mij daarvoor niet haar uitdrukkelijke toestemming geeft.”


  „Dat doet Alie niet.” De weduwe schudt beslist haar hoofd. „Misschien niet, maar ik blijf erop hopen. Jij en pa hebben mij het vreselijk kwalijk genomen dat ik misbruik maakte van de situatie, maar besef wel dat ook ik er onnoemelijk onder geleden heb.” Met betraande ogen kijkt Thomas zijn moeder aan.


  „Je bent moe, jongen. Je kunt dus maar beter naar huis gaan om uit te rusten.” Ze heeft er moeite mee haar eigen tranen te bedwingen, want wat Thomas nu allemaal zegt, is nieuw voor haar. „Je had me dat alles eerder moeten vertellen, Thomas. Misschien hadden je verontschuldigingen aan Alie tot andere gevolgen kunnen leiden. Maar de klok kun je niet terugdraaien.”


  „Nee, helaas niet, moeder.” Het is een wat verbitterde Thomas Scheltenaer die de villa verlaat en chauffeur Maarten kijkt dan ook wat vreemd op als hij het portier van de wagen opent en zijn baas met een somber gezicht ziet instappen. Na zo’n vreugdevolle dag had hij iets anders verwacht.


  


  Jan Saarberg ligt in het grote ledikant op de mooie kamer van villa Voor Anker met een glimlach om zijn mond lekker te slapen. Hij heeft er geen weet van dat twee mensen beneden, tot schreiens bewogen, het over hem hadden. Hij droomt van gigantische schepen en mag mee op een reis over zee.


  Als hij de volgende morgen wakker wordt en beseft dat hij al gauw weer terug naar het dorp moet, vindt hij het jammer dat het alles maar een droom was.


  HOOFDSTUK 8


  


  


  „Moe, ik heb gezien hoe ze een groot schip te water hebben gelaten,” vertelt Jan enthousiast als hij terug op de Weeshoeve is. „En ik heb ook gedroomd dat ik op dat grote schip, dat ss Louis heet, mee over de wereldzeeën mocht varen.”


  „Dat is niet mis! Zo te horen heb jij in die week heel wat meegemaakt,” zegt Alie glimlachend. Ze is blij dat haar jongen weer thuis is, want ze heeft hem toch erg gemist.


  „Dat laatste was maar een droom, hoor!” zwakt Jan zijn eigen verhaal wat af en zijn moeder knikt dat ze dat al begrepen had.


  „Als jij over de wereldzeeën zou gaan varen, dan zag ik je in maanden niet terug en dat zou ik niet zo leuk vinden. Jij wel?”


  „Varen vind ik leuk, maar als we heel ver weg zouden gaan, zou ik wel graag hebben dat jullie meegingen.”


  „Ja, dat zouden alle zeemannen wel willen, maar dat gaat niet,” lacht Alie. „Heb je daar ook met mevrouw Scheltenaer over gesproken?”


  „Nee, met tante Josephine heb ik gesproken over mijn toekomstplannen.”


  „Over je toekomstplannen?” Alie schrikt een beetje. „Waar hebben jullie het dan over gehad?”


  „Zij vroeg wat ik na mijn schooltijd ging doen en toen heb ik haar verteld dat jij me hier op de boerderij wilde hebben.”


  „En verder?”


  „Ik heb gezegd dat ik daar niet veel zin in heb en toen wilde ze weten waar ik dan wel zin in zou hebben.”


  „En heb je daarop geantwoord?”


  „Ja, ik heb gezegd dat ik, net als meneer Thomas, reder zou willen worden.”


  „Oh!” Alie beperkt zich tot deze reactie, want de uitlating van haar oudste overvalt haar. Ze is er steeds bang voor geweest dat Jan niets voor het boerenvak zou voelen en nu krijgt ze daarvan de bevestiging.


  Als Cor later in huis komt, klampt ze hem meteen aan en vertelt hem wat Jan heeft gezegd toen mevrouw Scheltenaer naar diens toekomstplannen informeerde. „We hebben de hoeve voor Jan gekocht, maar als hij hier niet wil gaan boeren, hoe moet dat dan?”


  „Komt tijd, komt raad, vrouwtje. Je moet je er nu nog niet te druk om maken. Eerlijk gezegd, zie ik in Jan ook geen boer.”


  „Maar wat moeten we dan met hem als hij van school komt?”


  „Dan moet hij maar naar de hbs, want met een diploma van een hogere opleiding op zak kun je ook boer worden als je daar zin in hebt, kijk maar naar mij.”


  „Je gelooft toch zelf niet dat Jan met een hbs diploma op zak boer wordt?”


  „We moeten maar afwachten wat Jan zelf het liefste doet. Doorleren mag van mij, want het geld is ervoor. Als hij zin heeft in een baan in de scheepvaart, dan is het het beste hem na de hbs naar Delft te sturen om ingenieur te worden, tenminste, als hij daar de capaciteiten voor heeft.”


  „En de hoeve dan? Hebben wij een grote fout gemaakt door het geld van Jan in een hoeve te beleggen?”


  „Je zult het met mij eens zijn dat wij het geld dat wij in aandelen belegd hebben, ook beter in vastgoed hadden kunnen beleggen, schat. De Weeshoeve is een goede belegging; daarover moet je je geen zorgen maken.”


  „Maar als Jan hier niet gaat boeren, hebben wij toch een probleem?”


  „Jan is dertien, lieverd, en hij zit nog bij meester Planje in de klas. Ik ga wel eens met de bovenmeester praten en horen welke ideeën hij van Jan heeft.”


  


  „Daar doe je goed aan je oude meester eens op te zoeken, Cor,” zegt meester Planje als Cor bij hem op de stoep staat. „Hoe lang is het nou geleden dat jij bij mij in de klas zat?” „Goedenavond, meester. Ja, hoe lang is dat geleden?” Cor moet even nadenken en rekent dan vlug uit dat dat al minstens drieëntwintig jaar geleden is.


  „Zo lang al? De tijd staat niet stil, jongen, en er is in die drieëntwintig jaar heel wat gebeurd. Ik herinner mij dat ik er erg trots op was dat jij als een van de weinigen naar het seminarie ging om priester te worden. Helaas hield je het niet vol en dat was wel een teleurstelling voor mij.”


  „Niet alleen voor u, meester. Vooral mijn vader kon het niet verkroppen dat ik voor Alie Gerrits koos, maar ik ben erg gelukkig met haar en de kinderen.”


  „Dat wil ik wel geloven, Cor, want Alie was op school al een heel lief meisje. Aan haar zul je zeker een goede vrouw hebben.”


  „En de kinderen een goede moeder,” vult Cor aan. „Maar ik kom eigenlijk uw advies vragen hoe het verder moet met Jan als die van school komt. Mijn vrouw wil graag dat hij mij gaat helpen op de boerderij en mij later opvolgt als boer op de Weeshoeve.”


  „Belangrijk is wat de jongen zelf wil, Cor. Als je mijn eerlijke mening wilt horen, dan zeg ik dat boer niets voor je zoon is. Jan is een beetje een buitenbeentje, maar een prima leerling.”


  „Zou het wat zijn om hem te laten doorleren?”


  „Dat moet je zeker overwegen, Cor. Ik denk dat hij heel goed in staat is zijn hbs diploma te halen. Heeft Jan zelf al een idee wat hij wil worden?”


  „Jan wil reder worden, meester.”


  „Reder? Zó, dat is niet mis. Daar zitten ook technische kanten aan, meen ik.”


  „Dat klopt en als ik verder doordenk, dan zou hij na de hbs nog naar de Technische Hogeschool in Delft moeten. Wat denkt u?”


  „Het is nog wat vroeg om daar nu al een mening over te hebben, maar als hij de hbs met goed gevolg doorloopt, dan zal hij zeker in staat zijn ook zijn studie aan de TH-Delft met succes af te ronden.”


  „U bevestigt wat ik zelf al dacht, meester. Dank voor uw advies.”


  „Geen dank, Cor. Maar voordat ik afscheid neem, wil ik nog wel zeggen dat de gang van zaken rond jouw benoeming tot lid van het kerkbestuur mij nog steeds niet lekker zit. Doorgaans vergaderen we maar één keer per jaar en door het vroegtijdig overlijden van je vader is zijn plaats nog vacant. Ik hoop dat Lefeber zijn bezwaren intrekt en jij alsnog benoemd kunt worden.”


  „Ik heb mijn handen voorlopig vol aan de andere bestuurlijke taken die ik, samen met mijn broer Jaap, van mijn vader heb overgenomen. Dus ik sta niet te dringen, hoor! Goede plaatsen voor mijn schoonouders in de kerk vind ik eigenlijk belangrijker, maar ook in die kwestie ligt Lefeber dwars.”


  „Als ik er iets aan zou kunnen doen, dan deed ik het, Cor, maar ook mijn handen zijn gebonden.”


  „Ik begrijp het, meester, nogmaals bedankt voor uw advies en tot ziens.”


  


  „Wat zei meester Planje?” vraagt Alie als Cor terug is.


  „We hebben een goed gesprek gehad en meester Plapje was heel eerlijk toen hij zei dat hij in Jan absoluut geen boer ziet. Ik ook niet, en dat idee moet je dus definitief uit je hoofd zetten, lieverd.”


  „Maar wat adviseerde de meester dan?”


  „Het beste vindt hij het als Jan gaat doorleren. Eerst de hbs en daarna de TH-Delft, maar dat laatste wil hij laten afhangen van de resultaten die Jan boekt op de hbs.”


  „Hoe kwam hij dan op de TH?”


  „Ik vertelde hem dat Jan reder wil worden.”


  „Dus jij en de meester zijn het nogal eens.”


  „Je zegt het of jij er anders over denkt, schat.”


  „Nee, dat niet, Cor, maar ik ben zo bang dat hij, als-ie die technische studie gaat volgen, te veel in contact komt met Thomas en op een dag moet dat spaak lopen. Dat kan niet anders.”


  „Hoe bedoel je dat?”


  „Dat begrijp je toch wel! Jij bent zijn vader en dat moet zo blijven.”


  „Ooit komt Jan erachter dat niet ik, maar Thomas Scheltenaer zijn vader is en iets wat zeker komt, moeten we niet krampachtig geheimhouden.”


  „Als hij dan maar niet van ons vervreemdt, Cor.”


  „Je moet je geen zorgen maken voor de tijd, lieverd. Jan hangt aan ons als een klit; denk je nou echt dat hij ons links laat liggen als hij ontdekt dat Thomas zijn vader is?”


  „Ik weet het niet, jongen, maar het houdt me wel bezig, zeker nu hij ouder wordt.”


  „Accepteer nou in ieder geval maar dat Jan geen boer wordt en dat het Koos is die ons later opvolgt. Aan hem kun je nu al merken dat hij daar zin in heeft. Hij zit of hij komt bij opa en altijd is hij met de konijnen in de weer.”


  „Dat is waar. Die twee zijn gek op elkaar. Ik ga hem even halen, want hij zit er nu ook weer.”


  „Ga je mee, Koos? We gaan pap eten, bidden en daarna naar bed.”


  „Ik ga mee, moe. Nog even wat paarden sla in de ruiven gooien.”


  „Hij is altijd met de konijnen in de weer,” lacht moeder Bep. „Het is een heel ander jongetje dan Jan.”


  „Zeg dat wel, moe. Cor komt net bij de bovenmeester vandaan en na dat gesprek kan ik het helemaal wel vergeten ooit een boer van Jan te maken.”


  „Dat verbaast jou toch niet, Alie? Mij tenminste niet, hoor! Hoe heeft hij het eigenlijk gehad in Rotterdam?”


  „Hij is er helemaal vol van. Hij heeft zelfs de tewaterlating van een nieuw schip meegemaakt. Weet je wat hij wil worden?”


  „Schoolmeester?”


  „Nee, reder, net als Thomas Scheltenaer.”


  „De hersens heeft hij er misschien wel voor, Alie.”


  „Dat zei de bovenmeester ook. Hij noemde Jan zelfs een buitenbeentje op school en adviseert hem te laten doorleren.”


  „Jan is niet echt een jochie van het platteland, meissie. Hoewel hij er zich niet van bewust is, kan hij zijn afkomst niet verloochenen. Laat Jan doorleren, en als hij daar de capaciteiten voor heeft, laat hem dan reder worden. Koos kan later gaan boeren op de Weeshoeve.” Bep Gerrits zegt bijna letterlijk wat ook Cor al gezegd heeft.


  „Maar dat moet Jan dan wel goedvinden, want de Weeshoeve is tenslotte van hem.”


  „Pieker daar niet nu al over, kindje. Daar wordt te zijner tijd wel een oplossing voor gevonden. Je staat er niet alleen voor. Cor is een heel verstandige man.”


  „Gelukkig wel, moe. Hij steunt me in alles. Ik hoop maar dat mijn zus met Michel eenzelfde steun en toeverlaat getroffen heeft.”


  


  De oren van Fientje moeten wel tuiten, want op het moment dat Alie haar hoop uitspreekt, komen zij en Michel na een maand terug van hun huwelijksreis naar Parijs. Ze is wel moe van de reis, maar als ze uit het rijtuig gestapt is, wil ze zelf haar spullen gaan opbergen, doch daar steekt de huisknecht een stokje voor. De jonge jonkvrouw hoeft niets te doen. Haar schoonmoeder wacht haar op in de salon, waar ze eerst koffie gaan drinken.


  Na de hartelijke begroeting moeten ze vertellen hoe de reis geweest is. Natuurlijk zijn ze beiden opgetogen over alle mooie dingen die ze in Parijs gezien hebben. Voor Michel was het niet de eerste keer dat hij er was, maar voor Fientje wel. Sterker nog, het was de eerste keer dat zij de grens over ging. Afgesproken wordt dat ze later uitgebreider over hun huwelijksreis zullen vertellen, maar nu eerst wat gaan rusten in hun privévertrekken.


  Zij hebben een vleugel van het kasteel toegewezen gekregen en daar zijn ze eigen baas, maar het gaat wel anders dan Fientje zich had voorgesteld. Voordat ze zelf ook maar iets kan doen, heeft een dienstmeisje of een bediende het al gedaan. Ze kent ze allemaal, maar voor het personeel is zij nu de jonkvrouw.


  „Noem me toch gewoon Fientje!” zegt ze de eerste dagen, maar dan schudden de bedienden hun hoofd en blijven stug jonkvrouw zeggen en buigen als ze iets bezorgd of gedaan hebben.


  „Dat hou ik niet vol!” klaagt Fientje als ze met Michel samen is. „De meisjes waar ik altijd mee gewerkt en lol mee gemaakt heb, noemen me jonkvrouw en staan nu te buigen als knipmessen. Als ik ze vraag me gewoon Fientje te noemen, schudden ze angstig hun hoofd.”


  „Ze hebben opdracht van Dolf, lieverd. Laat het maar zo.” „Ja, jij kunt makkelijk praten, want jij bent je leven lang niet anders gewend geweest, maar voor mij is dat toch heel anders.”


  „Probeer het maar. Ik noem je mijn lieve kleine Fientje, mijn schatje, mijn engeltje. Wat kan het jou schelen hoe de anderen je noemen.” Michel trekt zijn lieve vrouwtje op zijn knie en daarna hebben ze slechts oog voor elkaar en tussen de innige kusjes door fluisteren ze elkaar weer de liefste koosnaampjes toe.


  „Ik zal proberen eraan te wennen,” zucht Fientje als ze van Michels knie wipt. Ze is al wel enigszins gewend aan een aparte behandeling, want zodra het personeel in de gaten kreeg dat er iets opbloeide tussen haar en de jonker, was ze in hun ogen al veel meer dan een gewone dienstbode, zeker nadat de jonkheer was overleden. Maar het slaafse gedoe dat het personeel nu aan de dag legt, kan ze moeilijk verdragen.


  De vleugel van het kasteel waarin ze nu met Michel huist, was vroeger het domein van een broer van de jonkheer en diens vrouw. Ze hadden daar een eigen keuken en ook hun eigen personeel. Die keuken wordt nu nog sporadisch gebruikt als er erg veel gasten in het kasteel logeren. Op die keuken heeft Fientje haar zinnen gezet. Ze wil zelf voor Michel en haarzelf gaan koken en Michel vindt alles best. Ze gaat ook zelf op de fiets naar de groenteboer en als het nodig is, doet ze ook andere boodschappen.


  Michels moeder is niet zo gelukkig met dat alles, maar zij is een verstandige vrouw en ze begrijpt heel goed dat Fientje het moeilijk heeft en het naar vindt dat nu alles voor haar gedaan wordt, terwijl zij vroeger voor anderen moest zorgen. Zij zegt er dus niets van, maar adviseert haar zoon wel Fientje vaak mee te nemen naar allerlei zakelijke bijeenkomsten, zodat zij geen tijd meer heeft voor boodschappen doen en koken. „Ze komt er dan vanzelf wel achter dat het makkelijker is als anderen het werk voor haar doen als zij er niet is,” zegt ze tegen Michel en die bedankt zijn moeder glimlachend voor de tip.


  


  „Ik hoop dat het morgen droog is, want dan wil ik even naar huis fietsen en dan ga ik ook bij Alie en Cor langs. Hun zal ik vragen binnenkort eens op visite te komen. Vind je dat goed, Michel?”


  „Natuurlijk vind ik dat goed, schat. Maar al regent het, dan kun je toch wel gaan. Je laat inspannen en gaat met het rijtuig. Bram kan dan wel wachten tot je terug wilt.”


  „Ik ben geen oud dametje, hoor!”


  „Onzin! Boerenvrouwen, waaronder je zuster, gaan met de kapwagen als ze ergens heen willen, waarom jij dan niet?” „Je hebt gelijk. Jij hebt altijd gelijk!” Fientje kijkt haar man met haar mooie ogen aan en dan is Michel verkocht. Hij sluit haar in zijn armen en overdekt haar gezichtje met innige kusjes om te eindigen bij haar rode mond.


  „Ik ben toch zo gek op jou, lieve schat!” Het komt regelrecht uit zijn hart; Fientje neemt zijn hoofd in haar beide handen, kijkt hem diep in zijn ogen, maar schudt dan haar hoofd.


  „Waarom schud je nou je hoofd?” vraagt Michel verbaasd. „Geloof je me niet?”


  „Natuurlijk geloof ik je, maar ik moest ergens aan denken.” „Waaraan?”


  „Dat kan ik je nog niet zeggen.” Al meer dan tien dagen is zij over tijd en al twee ochtenden voelt ze zich na het opstaan misselijk. Gelukkig is Michel al weg als ze moet overgeven, want ze is er nog niet helemaal zeker van dat die misselijkheid te maken heeft met haar eventuele zwangerschap, maar ze vermoedt het wel.


  „Nou maak je me echt nieuwsgierig, lieveling.”


  „Vraag nou maar niet verder.” Fientje maakt zich los uit zijn omarming en wil weglopen, maar dat zint Michel niet.


  „Doe nou niet zo flauw en vertel me wat er aan de hand is, schat,” eist hij min of meer en dan kan Fientje haar vermoeden niet langer voor zich houden.


  „Ik denk dat jij over ruim acht maanden vader wordt, lieverd,” zegt ze zacht en dan schrikt ze van de uitwerking van haar woorden, want Michel geeft een kreet en springt wel drie voet in de hoogte.


  „Ben je in verwachting?” Met een stralende blik kijkt hij haar aan en knelt haar daarna onstuimig in zijn armen.


  „Au! Een beetje voorzichtig met een zwangere vrouw,” lacht Fientje en ze schatert het uit als Michel schrikt en een schuldbewust gezicht trekt. „Geeft niet, hoor! Ik kan nog wel even tegen een stootje,” zegt ze maar gauw en dan staat Michel weer te dansen van vreugde.


  „Wat zal moeder daar van opzien,” juicht hij en dan kan Fientje hem nog maar net tegenhouden, want hij wil haar het grote nieuws al meteen gaan vertellen. Ze maant hem tot kalmte en ze spreken af het nieuws nog enkele dagen voor zich te houden tot Fientje zeker van haar zaak is.


  


  „Zó, jij doet niet minder,” lacht Alie als Fientje komt voorrijden in het rijtuig van het kasteel met koetsier Bram in vol ornaat op de bok. „Ik kan wel merken dat je nu een adellijke dame bent.”


  „Hou daar alsjeblieft over op. Het is dat er regen verwacht wordt, anders was ik liever op de fiets gekomen.”


  „Bevalt de status van jonkvrouw je niet?” Alie heeft het glimlachend gevraagd, want ze vermoedt wel waar de schoen wringt.


  „Niet echt, hoor!” vertrouwt Fientje haar zuster toe. „Ik word niet goed van dat slaafse gedoe op het kasteel. De bedienden die vroeger mijn collega’s waren, staan nu te buigen als knipmessen, en als ik er iets van zeg, merk ik dat ze niet anders mogen.”


  „Dolf zal het hen wel ingepeperd hebben,” veronderstelt Alie en Fientje knikt.


  „Dat is helemaal een stijve hark, maar wel een aardige kerel, hoor!” En dat laatste is Alie helemaal met haar zuster eens. Behalve Nicollette zijn het volgens haar allemaal aardige mensen op het kasteel. Ook Bram, die bezig is het paard uit te spannen. Alie kent hem goed, want hij was al koetsier van de familie toen zij er werkte.


  „Stuur het paard maar de wei in, hoor Bram!” zegt ze. „Verder kijk je maar eens rond en als je zin in koffie hebt, dan kom je maar naar binnen.”


  „Moet je niet even gaan zitten en eens vertellen hoe het in Parijs was?” vraagt Alie, maar Fientje schudt haar hoofd. „Nee, ik blijf niet lang, want ik wil eerst naar moe. Voordat ik naar het kasteel ga, kom ik nog even terug, want ik wil je iets vragen wat met Parijs te maken heeft en iets vertellen, maar pas nadat ik het moe verteld heb.”


  „Wat dan? Je maakt me nieuwsgierig.”


  „Blijf dat nog maar even; ik ben zo terug.” Alie met een vragend gezicht achterlatend, spoedt Fientje zich naar het zomerhuis, waar ze met open armen door haar moeder wordt verwelkomd.


  „Fijn dat ik je weer zie, kindje. Hoe was het in Parijs?”


  „We hebben een onvergetelijke reis gehad, moe. We logeerden in een heel chic hotel en we hebben een heleboel bezienswaardigheden bezocht. De Eiffeltoren is heel hoog en er rijdt daar een trein onder de grond. De metro heet die trein. Maar ik kom binnenkort, samen met Michel, wel langs om het allemaal te vertellen, want hij weet veel beter dan ik hoe alle dingen heten die we gezien hebben. Jou moet ik nu iets vertellen wat alleen Michel en ik nog maar weten.”


  „Is het wat ik denk?”


  „Wat denk je dan?”


  „Als het iets is wat Michel en jij alleen maar weten, dan kan het bijna niets anders zijn dan dat jij in verwachting bent. Is het zo?”


  „Je hebt gelijk, moe. Het is zo. Leuk, hè?”


  „Gefeliciteerd, meissie.” Bep drukt haar dochter tegen zich aan en kust haar op beide wangen. „Is Michel ook blij?” „Blij is te zacht uitgedrukt, moe. Hij wil het wel van de daken schreeuwen, maar ik heb hem gezegd dat we het even onder ons houden. U wilde ik het als eerste vertellen en voordat ik terugga naar het kasteel, ga ik het Alie nog even vertellen.”


  Ze praten nog een tijdje door, maar Fientje wil haar moeder niet lastigvallen met haar geklaag over de slaafse bedienden en de verveling die haar soms overvalt. Als vanouds helpt ze haar moeder bij het afwassen van de koffiekopjes en Bep ziet dan een stille glimlach op het gezicht van haar dochter. Ze weet niet dat Fientje geniet van het gewone werk. Zij ziet alleen haar dure toilet en de glanzende koets die voor de deur staat. Een groot verschil met de armoedige jurkjes die ze voorheen droeg. Vroeger in Rotterdam lag ze met Alie en Kees in één bedstee en nu baadt ze in weelde. Het kan raar lopen in de wereld. Het kind dat ze over ruim acht maanden baart, wordt een jonker of een freule. Ze hadden het er de dag na de bruiloft tijdens de koffie over dat voor Fientje een sprookje werkelijkheid geworden is. Ze ziet er blij uit, maar toch kan ze zich niet voorstellen dat haar kind zich thuis voelt in zo’n chique omgeving.


  Het is maar goed dat Fientje haar moeder niet vermoeit met haar werkelijke gevoelens over alle deftigheid, want anders zou die zich daar weer zorgen om maken.


  Met de verzekering dat ze gauw weer terugkomt met Michel, neemt ze afscheid om haar grote nieuws ook even bij Alie te gaan vertellen.


  Alie staat haar zus al op te wachten, want ze is razend benieuwd wat die haar te vertellen heeft. Iets alledaags is het niet, want anders zou ze niet zo geheimzinnig doen. „Nou, kom op met je geheim,” zegt ze dan ook als Fientje eindelijk komt.


  „Ik heb gezegd dat ik je eerst wat wil vragen en dat ik je ook nog iets moet vertellen,” plaagt Fientje haar zus een beetje. „Goed, eerst je vraag dan maar.” Alie kijkt haar zus met gefronste wenkbrauwen aan.


  „Mijn vraag is of jij en Cor binnenkort eens op visite willen komen. Dat vind ik gezellig en dan kunnen we jullie ook alles vertellen over onze huwelijksreis.”


  „Het is goed; Cor en ik komen gauw naar jullie toe. En je nieuws?”


  „Jij bent echt benieuwd naar wat ik je te vertellen heb, hè?” „Ja, natuurlijk! Zeg het nou maar!”


  „Ik ben in verwachting.”


  „Echt waar?” Bij Alie springen de tranen in haar ogen. Haar zusje krijgt een kind. Ze moet het even verwerken, maar dan slaat ze haar armen om Fientje heen en drukt haar tegen zich aan. „Wat vind ik dat fijn voor je. Vindt Michel het ook fijn?”


  „Ik zei al tegen moe toen die me dezelfde vraag stelde, dat Michel het van alle daken wil schreeuwen. Hij is dolblij en ik natuurlijk ook. Nu maar hopen dat alles goed gaat.”


  „Ben je al bij de dokter geweest?”


  „Nee, nog niet, maar ik weet wel zeker dat ik zwanger ben.” „Ga voor alle zekerheid toch maar even naar hem toe.” „Dat gaat niet, Alie.”


  „Waarom niet?”


  „Een jonkvrouw gaat niet naar de dokter, maar de dokter wordt op het kasteel ontboden om de jonkvrouw te onderzoeken.” Ze kan haar lachen nauwelijks bedwingen als ze het zegt, maar ze verzekert haar zus dat dat de gebruikelijke gang van zaken is op het kasteel. „Ik leer het al aardig, hoor!” voegt ze er nog aan toe.


  


  Er gaan nog enkele weken overheen, maar dan besluiten Cor en Alie op bezoek te gaan bij het jonge paar. Aangekomen bij het kasteel worden paard en kapwagen door Bram overgenomen en als Alie nog even staat te wachten, komt ze weer onder de bekoring van het kasteel met het fraaie park eromheen. Terwijl Cor Bram helpt het paard uit te spannen, loopt zij even de laan in en denkt terug aan de eerste keer dat ze hier kwam. Ze was toen hoogzwanger van Jan en dat is inmiddels alweer bijna veertien jaar geleden. Rondom het kasteel is er niets veranderd. De laan oogt nog steeds als een poort van bomen en neerhangend lover, een soort groen gewelf van bladeren. Het is net zo stil als toen en in een krans van weelderig groen ontwaart ze weer de contouren van het kasteel. De muren dragen net als toen, grillige, zware vrachten van klimop en weerspiegelen in de gracht, waarin nog steeds enkele zwanen zich sierlijk en met kleine schokjes voortbewegen. Op die gracht heeft zij in de winter freule Nicollette geholpen met schaatsen. Ze schudt die nare gedachte van zich af, loopt tussen de tuiniers- en koetsierswoning door en komt bij de stenen trap die naar de monumentale hoofddeur van het kasteel voert. Door die deur heeft jonkheer Michel haar bloedeigen zuster, na de kerkelijke inzegening van hun huwelijk, naar binnen gedragen. En nu gaat zij bij dat stel op visite of het de gewoonste zaak van de wereld is.


  „Wat sta je nou te dromen? Ik was je kwijt; waar zat je?” Cor komt achter de koetsierswoning vandaan en kijkt haar verbaasd aan.


  „Je zegt het goed, Cor: ik stond te dromen. Ik heb vele herinneringen aan dit mooie park, waarin ik vaak, na een dag hard werken, tot rust kwam. Toen wij verkering hadden, hebben we hier samen ook gewandeld. Ik kom altijd weer onder de bekoring van dit prachtige stukje natuur, maar het is tijd om aan te bellen.”


  Dolf, de huisknecht, begroet hen en maakt buigend een stap zijwaarts om hen door te laten. „Welkom mevrouw, meneer,” zegt hij met een strak gezicht.


  „Doe niet zo beschimmeld, Dolf, wij zijn het maar, hoor!” lacht Alie, maar Dolf blijft in de plooi.


  „Visite van de jonge jonkvrouw en de jonkheer ontvang ik met alle egards, mevrouw.”


  „Al goed, Dolf, jij verandert toch nooit.” Ze kijkt de huisknecht met een olijk lachje om haar mond aan, maar ook dan vertrekt Dolf geen spier van zijn gezicht. Alie is die formaliteiten ontgroeid en nu begrijpt ze des te beter wat Fientje bedoelt als zij zegt dat ze niet goed wordt van het slaafse gedoe van het personeel.


  In de vleugel waar het jonge stel woont, gaat het er minder formeel aan toe. Fientje is blij met haar visite uit eigen kring. Ze kan dan ook de hele avond zichzelf zijn zonder gestoord te worden door slaafse bedienden, want voor koffie met roomsoesjes zorgt ze zelf. Michel presenteert Cor een dure feestsigaar en daarna luisteren ze naar het enthousiaste verhaal van Fientje.


  „Parijs heeft wel indruk op jou gemaakt, zo te horen,” zegt Cor en Fientje knikt dan heftig. Michel moet haar af en toe helpen als ze de naam van een bezienswaardigheid niet meer weet, maar voor de rest laat hij haar maar praten. Alie kijkt af en toe naar zijn gezicht en ze is dan bijna ontroerd als ze de blik ziet waarmee hij Fientje aankijkt. Een groot standsverschil, maar geen enkel verschil in waardering en liefde voor elkaar. Een goed stel. Ze is blij voor haar zusje en ze merkt ook dat Michel niet meer het saaie en stijve jongetje van weleer is.


  Als ze later op de avond afscheid nemen, beloven ze graag gauw nog eens terug te zullen komen.


  


  Dat Fientje Gerrits met een rijke jonkheer getrouwd is, blijft in het dorp aan het Madermeer ook niet onopgemerkt. De plaats waar doorgaans veel nieuwtjes worden uitgewisseld, is de scheerwinkel van Piet Zwaan. Tijdens het scheren of knippen hebben degenen die onder het mes of de tondeuse zitten, de tijd om wat te praten. Maar ook de wachtenden laten zich niet onbetuigd. Als er interessante onderwerpen worden aangeroerd, blijven degenen die al klaar zijn zelfs nog wat plakken, want zij willen zich de laatste nieuwtjes niet laten ontgaan. Naast het dorpsnieuws wordt er ook over landelijk of zelfs over wereldnieuws gesproken. De meeste klanten lezen geen krant en moeten het nieuws dus in de kroeg of bij de kapper horen, want er zijn er altijd wel die geabonneerd zijn op een krant of een radio hebben. Toch is het gek dat de dorpsroddels de meeste aandacht krijgen. Het nieuws dat ene Marinus van der Lubbe uit de naburige stad Leiden de Rijksdagbrand in Duitsland op zijn geweten schijnt te hebben, houdt de gemoederen wel enige tijd bezig. Maar dat de jongste dochter van Koos en Bep Gerrits met een adellijke jonkheer getrouwd is, wint het toch van de andere nieuwtjes. Het is niet de eerste keer dat de familie Gerrits de gemoederen bezighoudt, want het reilen en zeilen van dat gezin heeft al heel wat stof doen opwaaien. Dat begon jaren geleden toen Koos Gerrits besloot zijn baan bij Dirk Lefeber te verruilen voor die van havenarbeider in Rotterdam.


  „Dirk was destijds laaiend dat Koos hem in de steek liet,” weet kapper Piet Zwaan. Hein Hulsman, knecht op hoeve Rietland, Janus van Hoof, veehandelaar en compagnon van Cor Saarberg en Siem Kramer, ex-boer op de Weeshoeve, knikken instemmend. Zij weten er alles van en zijn het dan ook niet met Dirk eens, want zij weten meer over de familie Gerrits dan de gemiddelde dorpsbewoner.


  „Dirk duldde Koos Gerrits, toen die met zijn schoonzoon meekwam om pinken en vaarzen op te halen, niet op zijn erf, maar Cor Saarberg gaf geen krimp en koos partij voor zijn schoonvader,” weet Janus van Hoof. „Dirk Lefeber is een goeie klant van me, maar in dit geval kon ik mijn compagnon Cor Saarberg geen ongelijk geven.”


  „Ik zal me maar geen oordeel aanmatigen over de grote boeren, want als eenvoudige knecht ben ik wel van ze afhankelijk,” zegt Hein als zijn mening gevraagd wordt.


  „We bijten niet, hoor!” lacht de oude Siem Kramer. Hij was een gezeten boer, maar hij rust nu uit van al zijn harde werken en leeft van de centen die hij gebeurd heeft bij de verkoop van de Weeshoeve aan Cor en Alie Saarberg. Maar dan serieus: „Ik ben het eens met Janus en geloof mij als ik zeg dat je beter met Cor dan met Dirk te maken kunt hebben. Dirk is haatdragend. Koos Gerrits is een harde werker en een beste kerel en voor mij mag hij trots zijn op zijn kinderen. Alie, boerin op de Weeshoeve, Kees, ondermeester hier op de dorpsschool, en Fientje heeft het helemaal geschoten.”


  „Zou die zich nou wel thuis voelen tussen al die deftigheid op dat kasteel, Siem?” De kapper heeft zo zijn twijfels.


  „Dat weet ik niet, hoor! Wel heb ik ervan opgekeken toen ik hoorde dat de zus van Alie trouwde met een echte jonkheer en dat zij nu jonkvrouw Josephine de Goes van Schuylwijck-Gerrits heet.”


  „Koos loopt zeker wel naast zijn schoenen?” meent Piet Zwaan, maar Siem haalt zijn schouders op.


  „Dat weet ik niet, want ik heb Koos na de trouwpartij niet meer gesproken.”


  „Ik wel,” zegt Janus. „Koos voelt zich helemaal niet thuis in die kringen. Hij zag ertegen op als tegen een berg toen hij naar de bruiloft moest. Als-ie op het kasteel komt, staan de bedienden te buigen als knipmessen en daar moet Koos als eenvoudige werkman niks van hebben.”


  „Die jonkheer wist trouwens wel wat-ie deed toen hij aanpapte met Fientje Gerrits,” zegt Hein Hulsman. „Ze is minstens zo knap als haar zuster Alie, maar die koos voor Cor Saarberg en liet mij een blauwtje lopen.”


  „Arme jongen, was je zo verliefd?” plaagt Janus.


  „Je kunt er een lolletje over maken, maar ik was echt gek op die meid,” reageert Hein.


  „Cor kennelijk ook, want hij verkoos een leven met Aaltje boven een leven als priester en eerlijk gezegd kan ik hem geen ongelijk geven, want die oudste dochter van Koos Gerrits mag er nog steeds wezen, al heeft ze drie kinderen,” meent de kapper. Hij gaat de boel opruimen, want hij heeft zijn laatste klant geschoren en hoewel gezelligheid geen tijd kent, is dat voor de anderen ook het sein om op te stappen.


  


  Nee, gezelligheid kent geen tijd. Maar ook ongezelligheid niet, want de tijd trekt zich niks aan van wat mensen ervan vinden. Seizoenen komen en seizoenen gaan. Er worden mensen geboren en er gaan mensen dood. De kringloop van de natuur en van het leven gaat gewoon door. Nieuws is er ook altijd en mensen die behalve van het dorpsnieuws ook van het landelijke en wereldnieuws op de hoogte willen blijven, kopen een radio. Zo ook Cor Saarberg. Het is zomer en hij zit midden in de hooibouw. De radio houdt hem, naast het nieuws, ook op de hoogte van de weersverwachtingen.


  In het hooiland van de Weeshoeve is het gras gemaaid en gekeerd en het is door het zonnetje van de afgelopen dagen lekker droog geworden, zodat het hooi op wierzen geherkt en daarna op hopen gezet kan worden. De radio voorspelt droog weer in het midden van het land en dat heeft een buurjongetje opgevangen.


  „Je moet de hopen in het midden van het land zetten, buurman, want dan blijven ze droog,” adviseert hij Cor. Cor moet erom lachen en zegt dat hij het advies van de jongen zeker zal opvolgen. Jan moet ook lachen maar dat is omdat hij het een domme opmerking van zijn buurtje vindt. Met zijn vijftien jaren is Jan inmiddels uitgegroeid tot een stevige knaap en hoewel hij het boerenwerk niet zo ziet zitten, wordt hij toch door Cor naar het hooiland gedirigeerd. Omdat Naatje Kuypers met haar vijfenzestig jaren niet goed meer uit de voeten kan, is er een jonge dienstmeid aangetrokken. Het is de zestienjarige Nellie van Beek. Zij is de oudste dochter van daggelder Nelis van Beek en het is wat je noemt een knappe meid. Dat ziet Jan ook en als hij hoort dat Nellie mee naar het hooiland gaat, verguldt dat de bittere pil voor hem, want eigenlijk heeft hij aan hooien een broertje dood.


  Cor gaat met Piet de Lange een voer halen en Jan mag het met Nellie doen. Nellie gaat op de disselwagen en Jan steekt het hooi op. Hij wil wel laten zien dat-ie geen slap hbs-ertje is en reikt haar zulke grote plukken hooi aan, dat zij die maar nauwelijks kan omvatten. Ze maant hem tot kalmte, maar dat is voor Jan juist een stimulans er nog steviger tegenaan te gaan. De spieren bollen op zijn bruine armen en Nellie is niet ongevoelig voor de knappe knul. Het is heet en zij maakt dan ook de bovenste knoopjes van haar jak los, waardoor Jan het blanke vlees van haar jonge borsten ziet opbollen als zij zich voorover buigt om de plukken hooi aan te nemen.


  Met zijn vijftien jaren heeft Jan nog geen ervaring met meisjes, maar bij de aanblik van mooie Nellie op het voer gaat zijn bloed sneller stromen. Zijn blik wordt vastgehouden door de inkijk in het jakje van Nellie en daardoor vergeet hij het hooi op te steken.


  „Ik zei datje het kalmer aan moet doen, maar niet datje er helemaal mee op moet houden; waar kijk je dan naar?” Nellie doet net of ze niet weet wat er aan de hand is, maar als Jan een kleur krijgt en een beetje verlegen lacht, steekt ze plagend haar tong uit.


  „Wacht jij maar af; ik krijg je nog wel als je beneden komt.” Even voelde Jan zich betrapt, maar nu krijgt zijn bravoure weer de overhand. Hij werkt stug door en hij doet net of hij het voorval vergeten is, maar als Nellie de ponderboom op het voer gelegd heeft en zich langs het touw dat Jan opgegooid heeft, naar beneden laat zakken, vangt hij haar op. „Nou moet je eerst maar eens om genade vragen,” zegt hij, haar stevig tegen zich aandrukkend. De zachte warmte van haar lichaam windt hem danig op en als ze haar mond opent om iets te zeggen, drukt hij er een kusje op. Nellie worstelt niet om los te komen, integendeel, als Jan zijn lippen van haar mond haalt, kust ze hem uit eigen beweging hartstochtelijk terug.


  „Dit is toch beter dan om genade vragen of niet?” Ze kijkt hem met een olijke blik aan.


  „Ik dacht dat je boos zou zijn,” zegt Jan zacht en als Nellie dan heftig haar hoofd schudt, neemt hij haar vol in zijn sterke armen en drukt zijn lippen weer op haar mooie rode mond, maar dan maakt zij zich los uit zijn omarming en waarschuwt hem voorzichtig te zijn, omdat anders zijn vader het in de gaten heeft.


  Als ze even later naast elkaar op de bok het voer naar de hooiberg rijden, schuift zij wat dichter tegen hem aan. En als Jan zijn arm om haar heen slaat, voelt hij weer de warmte van haar goedgevormde lijf. Hij kijkt haar aan en ziet de schittering in haar mooie ogen. Het is eigenlijk voor het eerst dat hij merkt dat meisjes meer zijn dan aanstellerige wezens die gaan giechelen als er jongens in de buurt zijn. De inkijk in het jakje van Nellie en de zachte warmte van haar lijf hebben zijn bloed sneller doen stromen. Ze praten nog wat over onbenullige dingetjes en zijn beiden toch wat verlegen door het ongewone en opwindende avontuur.


  


  Na zo’n zware dag in het hete hooiland zou Jan eigenlijk als een blok in slaap moeten vallen, maar hij ligt nog even wakker en denkt terug aan hetgeen hij die dag samen met Nellie van Beek beleefd heeft. Tot nu toe schold hij samen met zijn kameraden op de meiden als ze weer, zoals hij het noemde, als kakelende kippen tekeergingen. Iets oudere jongens die niet meededen met schelden, maar bij de meisjes in het gevlij wilden komen, werden uitgemaakt voor meidengekken. Is hij nu ook een meidengek of is het normaal dat hij op zijn leeftijd al een meisje gekust heeft? Anderen hebben er niets van gezien, maar al hadden ze het wel gezien, dan zou het hem eigenlijk niet kunnen schelen. Hij zou het zelfs wel aardig vinden als zijn kameraden het wisten, want hij voelt zich ineens een hele kerel. Lief is zo’n meisje als ze zich tegen je aandrukt en kust. Nellie is niet alleen lief, ze is ook mooi. Een knappe meid vinden ze haar. Nou, hij nu ook, hoor!


  Met een glimlach om zijn mond valt hij uiteindelijk in een diepe slaap en droomt dat hij, samen met Nellie, uitrust achter een hooihoop. Als zij op zijn knie kruipt en haar mond op de zijne drukt, wordt hij wakker en merkt dan dat-ie met het hoofdkussen in zijn armen ligt. Het is in de voorzomer heel vroeg licht, dus besluit hij maar op te staan, want buiten hoort hij zijn vader al rammelen met de melkemmers.


  Het bericht dat pastoor Lammers ernstig ziek is, veroorzaakt grote onrust in het kleine dorp aan het Madermeer. Na de dood van de vorige pastoor, Van der Voort, hebben de parochianen even moeten wennen aan hun nieuwe zielenherder, maar alle dorpelingen zijn het erover eens dat pastoor Lammers zich ontpopt heeft als een vriend en beschermer.


  De belangrijkste taken van de pastoor worden waargenomen door een vreemde priester, ’s Avonds wordt er in de gezinnen van het dorp bij het avondgebed extra gebeden voor het herstel van hun geliefde pastoor, maar herstel blijft uit. Naarmate de weken voorbijgaan, wordt hij steeds zwakker, en omdat het er niet naar uitziet dat hij zijn taken al vlug weer zal kunnen verrichten, moet er een meer permanente oplossing voor de parochie gevonden worden.


  Op een dag komt Koos Saarberg thuis met de mededeling dat de lering die middag gehouden werd door een vreemde kapelaan.


  „Hoe heet die kapelaan?” vraagt Cor, want als vooraanstaand lid van de dorpsgemeenschap wil hij wel graag op de hoogte blijven van de ontwikkelingen in de parochie. „Tummers heet-ie,” zegt Koos.


  „Weetje dat zeker?”


  „Ja, natuurlijk; hij heeft zichzelf voorgesteld.”


  „Is zijn voornaam soms Karel?”


  „Dat weet ik niet, hoor!” Koos haalt zijn schouders op en vindt het maar een vreemde vraag van zijn vader. Een kapelaan stelt zich toch niet voor met zijn voornaam. Hij zegt het ook en Cor knikt.


  „Daar heb je gelijk in,” zegt-ie.


  „Ken jij die kapelaan dan, Cor?” vraagt Alie.


  „Als-ie Karel heet wel, want Karel Tummers was een studiegenoot van me.”


  Die zondag in de kerk krijgt Cor zekerheid. In de priester die de mis opdraagt, herkent hij zijn vroegere studiegenoot en na de mis laat hij zich dan ook bij de kapelaan aandienen.


  „Maar ik weet niet of meneer de kapelaan u kan ontvangen,” zegt de pastoorsmeid schouderophalend.


  „Als je zegt dat Cor Saarberg voor de deur staat, dan zal dat wel lukken,” meent Cor en hij krijgt gelijk, want nog geen minuut later vliegt de deur open en stormt de kapelaan op hem af.


  „Cor! Wat een verrassing! Woon jij in dit dorp?” vraagt hij en Alie staat er dan versteld van als ze ziet dat die twee elkaar als bootwerkers op de schouders staan te beuken van puur enthousiasme.


  „Ja, ik woon hier, Karel, maar dat ben jij natuurlijk vergeten. Je moet gauw eens langskomen, dan kunnen we herinneringen ophalen en dan kan ik je het een en ander over ons mooie dorpje vertellen.”


  „Cor toch!” vermaant Alie haar man. „Meneer de kapelaan zal een visite afleggen als hij dat wil en wanneer het hem uitkomt; ik schaam me dood!”


  „U hoeft u nergens voor te schamen, hoor!” lacht de kapelaan. „Cor en ik waren op het seminarie gezworen kameraden en ik ben juist blij dat ik hem hier teruggevonden heb, zij het in een andere gedaante dan ik vroeger gehoopt had.”


  „Dat leg ik je nog wel speciaal uit, Karel.”


  „Ja, dat is je geraden ook!” lacht de kapelaan. „Ik kom heel gauw langs, tenminste als je vrouw het goedvindt.” Het laatste heeft hij met een knipoog naar Cor gezegd. Alie heeft het niet gezien en zegt dat het een eer voor haar zal zijn meneer de kapelaan op de Weeshoeve te mogen ontvangen.


  


  „Je hoeft niet zoveel overhoop te halen, hoor schat!” zegt Cor als kapelaan Tummers zijn bezoek heeft aangekondigd en Alie zich uitslooft door haar beste servies uit de kast te halen en alle meubels extra te boenen. „Karel is, net als ik, maar een gewone boerenzoon uit Noord-Holland.”


  „Kan best wezen, maar hij is hier nu kapelaan en we moeten hem dus met alle respect behandelen. Jij doet net of de eerste de beste boerenpummel op bezoek komt.”


  „Dat zal ik Karel vertellen, wat zal hij lachen!”


  „Als je het maar laat! Ik schaam me dood.” Alie heeft een diepgeworteld respect voor alle kerkelijke gezagsdragers. „We moeten niet te familiair doen, want mijn vrouw Alie kan daar niet goed tegen,” fluistert Cor zijn oud-studiegenoot in het oor als hij hem bij de Weeshoeve verwelkomt. „Ze verwijt me dat ik net doe of ik de eerste de beste boerenpummel op bezoek krijg.”


  „Je meent het,” lacht Karel. „Ik zal er rekening mee houden, hoor!” Vervolgens gedraagt hij zich zoals het een eerwaarde betaamt en dat maakt op Alie meteen al een goede indruk. Ze gaat vlug voor de koffie zorgen en Cor presenteert zijn bezoeker alvast maar een goede sigaar.


  „Je hebt een knappe vrouw, Cor,” zegt Karel en Cor knikt. „Dat heb je goed gezien; ze is ook erg lief en dus zul je nu beter begrijpen waarom ik destijds afhaakte. En daarna vertelt Cor in het kort wat er allemaal gebeurd is sedert hij het seminarie verliet. Hij vertelt ook over het Rotterdamse avontuur van zijn schoonouders, die nu naast hem wonen in het zomerhuis van de hoeve. Over de ervaring van Alie met Thomas Scheltenaer vertelt hij niets.


  Als Alie even later met de koffie binnenkomt en ingeschonken heeft, neemt ook zij deel aan het gesprek en vertelt ze met trots dat haar zus Fientje getrouwd is met jonkheer Michel de Goes van Schuylwijck en nu op het kasteel woont, en dat haar broer Kees ondermeester is op de dorpsschool.


  Aan het ziekbed van pastoor Lammers heeft de kapelaan al heel wat over het dorpsleven vernomen, maar hij hoort nu toch weer veel nieuws.


  Nieuw voor hem is ook dat een van de meest vooraanstaande parochianen, Dirk Lefeber, al jaren misbruik maakt van zijn machtspositie, en Alie mag dan vertellen wat haar vader is overkomen.


  „En hij is erg rancuneus,” vult Cor aan. Als hij vertelt over zijn ervaringen met het kerkbestuur en de weigering van Dirk akkoord te gaan met de toewijzing van plaatsen in de kerk aan zijn schoonouders, is Karel Tummers erg boos en zegt zowel Cor als Alie toe die Lefeber de oren wel eens te zullen wassen.
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  Als de dagen lengen gaan de winters strengen, zegt een oude wijsheid, maar het komt, zoals dit jaar, niet altijd uit. Waar beter dan midden in de grote polder aan het Madermeer kun je de wisselingen van de seizoenen ondergaan. Alweer voor de twaalfde keer sinds ze op de Weeshoeve wonen, heeft Cor Saarberg het kerststalletje van de zolder gehaald. Alie kijkt er met een vertederde blik naar, want het stalletje is een getrouwe kopie van de kerststal die zij zich herinnert uit haar prilste jeugd. Ze laat haar gedachten de vrije loop.


  Kerstmis, zo vlak voor het einde van het jaar, is de tijd bij uitstek om wat te mijmeren over het verleden. Gebeurtenissen uit een ver verleden vervagen, maar de dingen die korter geleden gebeurd zijn, staan meestal nog helder voor de geest. Het is alweer drie jaar geleden dat pastoor Lammers overleed en werd opgevolgd door kapelaan Tummers, waarmee zij een vriendschappelijke band hebben. Dat komt omdat Cor en Karel Tummers studiegenoten op het Groot Seminarie in Warmond waren.


  Vooral in de beginperiode heeft Cor veel met hem gesproken en zich met name beklaagd over het machtsmisbruik van Dirk Lefeber. De nieuwe kapelaan deelde de verontwaardiging van Cor en heeft de rancuneuze boer flink aan de tand gevoeld. Een direct gevolg daarvan was dat Dirk Lefeber weigerde nog langer diensten die door de kapelaan geleid werden, bij te wonen. Vanaf die tijd gaat hij in een naburig dorp naar de kerk en is uiteraard bij gevolg door de kapelaan van zijn kerkelijke functies ontheven.


  Cor is nu lid van het kerkbestuur en de ouders van Alie hebben hun plaatsen achter in de kerk kunnen verruilen voor een plaats op de vierde rij van voren. Verder naar voren wilden ze niet. Alie kan dat wel begrijpen, want ondanks het succes van hun kinderen zijn ze bescheiden gebleven. Kouwe drukte is hun vreemd, wat niet wegneemt dat ze erg trots zijn op hun kinderen en ze ook veel van hen houden, maar dat is omgekeerd ook zo. Koos Gerrits heeft vooral een zwak voor zijn oudste dochter en als Alie naar het kerststalletje kijkt, ziet ze daarin een van de vele bewijzen van zijn genegenheid. De stal die haar zo lief was uit haar jeugd, staat tijdens de kersttijd nog steeds op de grote kast in het zomerhuis. Toen haar vader merkte dat zij zo’n stalletje in haar eigen kamer miste, heeft hij het voor haar nagemaakt. De planken van een oude groentekist werden ervoor gebruikt. De wanden beplakte hij met mos en van piepkleine latjes maakte hij een ruif. In de ruif steekt wat hooi en dat ligt ook op de bodem van de stal.


  Alie heeft lang moeten zoeken om ongeveer dezelfde beeldjes te bemachtigen als die welke bij haar ouders in het stalletje staan. In de kribbe ligt het kindje Jezus met naast zich Jozef en Maria. Verder zijn er herders met hun schaapjes en de os en de ezel. Zelfs de drie Wijzen uit het Oosten ontbreken niet.


  Alie is haar vader nog steeds dankbaar dat hij die stal voor haar gemaakt heeft. Evenals zij vroeger, vinden haar eigen kinderen het stalletje nu ook mooi. Kleine Ria nodigt vriendinnetjes uit om bij haar thuis het mooie stalletje te komen bewonderen. Bij het licht van wat kaarsjes glinsteren hun oogjes en ze zingen dan de bekende kerstliedjes. Diezelfde oogjes lichten ook weer blij op als ze allemaal een chocoladekransje krijgen.


  Het is voor Alie alsof zij haar eigen jeugd opnieuw beleeft. Ook toen kwamen kinderen uit de buurt naar de stal kijken. Chocoladekransjes waren toen een te grote luxe, maar ook met een babbelaar waren de kinderen tevreden. Zoals zijzelf tevreden was met de cent die zij kreeg als zij een week later boeren van het dorp zalig nieuwjaar ging wensen. Nu komen de kinderen van daggelders en knechten haar en Cor zalig nieuwjaar wensen en natuurlijk krijgen ook zij wat geld, maar ze doet er ook altijd een snoepje bij, want daar zijn kinderen nou eenmaal dol op.


  Ja, ze kan het nu doen, want het gaat hen, ondanks de crisistijd, betrekkelijk goed. Jammer is het wel dat Nederland de Gouden Standaard, waarmee de gulden aan de goud-waarde gekoppeld was, moest verlaten, want daardoor is het bedrag dat op naam van Jan is vastgezet, aanzienlijk in waarde gedaald, zeker na de sussende radiotoespraak van minister-president Colijn. Cor was woedend en noemde Colijn een mislukte schoolmeester.


  Jan zelf weet nog niets van het geld dat op zijn naam is vastgezet en evenmin weet hij dat de Weeshoeve in feite zijn eigendom is. Het gaat erg goed met hem op de hbs, zodat hij straks zeker in Delft voor ingenieur kan gaan studeren.


  


  „Ik werd bijna ondersteboven gelopen door de kinderen,” lacht Cor als hij even komt pauzeren en een kom thee komt drinken.


  „Ja, ik had het stalletje nog maar net ingericht, toen Ria al haar vriendinnetjes optrommelde om te komen kijken,” reageert Alie. „Zij is ook trots op het mooie stalletje, denk ik.”


  „Of ze is gek op jouw lekkere kerstkransjes,” vermoedt Cor. „Welke kerstkransjes?” vraagt Koos begerig als ook hij binnenkomt en de laatste woorden van zijn vader opvangt. Hij wil met zijn dertien jaren altijd wel voor vol aangezien worden, maar als er zoetigheid te verdelen valt, is hij er als de kippen bij.


  „Jij krijgt ook een kransje bij je thee, hoor!” zegt Alie met een glimlach. Ze is blij dat Koos zich nog een beetje als kind gedraagt, want het gaat haar allemaal veel te snel. Jan straks naar de Technische Hogeschool in Delft, Koos van school af en Ria over enkele maanden voor het eerst naar school.


  


  De kerstdagen gaan in alle rust voorbij en op nieuwjaarsdag wensen ze elkaar allemaal een zalig nieuwjaar. De kinderen komen weer langs en krijgen hun centjes en snoepjes. Een week later wordt overal de vlag uitgestoken voor het huwelijk van het jonge prinselijke paar. Prinses Juliana trouwt met de Duitse prins Bernhard.


  Daarna gaan de maanden weer snel voorbij en komt Koos van school. Op de Weeshoeve is op dat moment geen extra hulpje nodig en dus vindt zowel Alie als Cor het het beste als Koos in de leer gaat bij zijn ome Jaap op Rietland. Jaap kan de knaap goed gebruiken. Vreemde ogen dwingen, vindt Cor en hoewel ome Jaap geen vreemde is, is Koos daar toch op een betere leerschool dan thuis onder eigen volk.


  


  Wie voor het eerst naar haar leerschool gaat is kleine Ria. Zij komt in de klas bij juffrouw Tineke Oosterbos, die kortgeleden de oude juffrouw Boerebas is opgevolgd. Zes jaren geleden is Kees Gerrits als ondermeester op de school gekomen en daar heeft hij zijn draai gevonden. Van Kees is bekend dat hij met zijn negentwintig jaren nog maar weinig vrouwenvlees aan zijn lijf heeft, maar schijn bedriegt, want hij kijkt met welgevallen naar het jonge onderwijzeresje uit de eerste en tweede klas.


  „Mijn ome Kees is de ondermeester,” zegt Ria trots als ze kennismaakt met de schooljuffrouw.


  „Ja, dat weet ik,” reageert Tineke, en tot Alie: „Kees is toch een broer van u?”


  „Helemaal!” antwoordt Alie en ze moet glimlachen als ze ziet dat de juf een kleur krijgt. Nu begrijpt ze ook waarom Kees een wat dromerige blik in zijn ogen krijgt als hij het over Tineke Oosterbos heeft, want de waardering, of meer dan dat, is kennelijk wederzijds. Het is voor het eerst dat ze oog in oog staat met het jonge meisje en nu al voelt ze een warme sympathie voor haar, want Tineke vangt de huilende kleintjes heel lief op. Ria huilt niet, maar ze kijkt toch wel een beetje zielig als Alie afscheid neemt.


  


  „En hoe ging het?” vraagt Cor als Alie thuiskomt. Voor beiden zal het even wennen zijn de kleine meid niet de hele dag meer om hen heen te hebben.


  „Ze heeft niet gehuild en dat viel me mee, want bij de andere kinderen vloeiden de tranen rijkelijk.”


  „Heb je Kees nog gezien of gesproken?”


  „Nee, maar Ria begon tegenover de juffrouw meteen over hem. Met trots vertelde ze dat haar ome Kees de ondermeester is. En weetje wat ik nou vermoed?”


  „Geen idee.”


  „Dat die Tineke Oosterbos en onze Kees wat meer dan oppervlakkige belangstelling voor elkaar hebben.”


  „Waar leid je dat uit af?”


  „Ze kreeg een kleur toen Ria over Kees begon.”


  „Het is te hopen, want Kees loopt tegen de dertig en het wordt dus tijd dat hij wat meer belangstelling krijgt voor het zwakke geslacht.”


  „Zwakke geslacht? Reken je mij daar ook onder?”


  „Als het me zo uitkomt wel.”


  „En wanneer komt het jou dan uit?” Alie kijkt hem met een olijk lachje aan.


  „Nu!” Cor tilt haar lachend van de vloer en wiegt haar in zijn armen. Als hij haar weer neerzet slaat zij haar armen om zijn nek en staan ze te kussen en te knuffelen als een pasgetrouwd stelletje.


  „Ik hoop dat Kees en Tineke net zo gelukkig worden als wij, jongen,” zegt ze uit de grond van haar hart. Het is weer een lichtpuntje, want ze was al bang dat Kees een verstokte vrijgezel zou blijven en dat zou ze zonde vinden, want Kees is een aardige en knappe knul. En een lichtpuntje heeft ze wel nodig, want ze mist Jan. Hij studeert in Delft en heeft daar een kamer. Met zijn hospita hebben ze kennisgemaakt en zowel zij als Cor is te spreken over het mens; toch mist ze Jan wel. Maar er komt nog iets bij. Met de trein is het van Delft naar Rotterdam maar een wipje en ze weet dat Jan af en toe een bezoekje brengt aan de weduwe Scheltenaer en dan natuurlijk ook in contact komt met Thomas.


  Een week later krijgt ze daarvan min of meer de bevestiging als Jan zegt dat hij het volgende weekeinde niet thuiskomt. „Waarom kom jij niet thuis?” vraagt ze. Na een week verlangt ze toch al zo naar hem en dus vindt ze het maar niks dat zij hem nog langer zal moeten missen.


  „Meneer Thomas is twaalfeneenhalf jaar getrouwd en ik ben uitgenodigd voor het feest.”


  „Jij?” Alie kijkt haar zoon aan alsof ze water ziet branden. De schrik slaat haar om het hart en ze vraagt zich af hoe ze het in hun hoofd halen haar jongen voor dat feest uit te nodigen. De familie zal de gelijkenis tussen Jan en Thomas opvallen en vragen gaan stellen, voor zover ze al niet weten dat Jan een zoon van Thomas is.


  „Ja, ik. Is dat zo gek? De laatste tijd kom ik er vaak en toen ik hoorde dat meneer Thomas binnenkort dat feest zou geven, heb ik gezegd dat ik best zin in een feestje had.” „Heb je jezelf uitgenodigd?” Hoewel Alie ook dat niet toejuicht, vindt ze het toch beter verteerbaar dan dat Thomas die jongen naar zich toe haalt, want daar blijft ze bang voor. „Misschien was mijn opmerking wat suggestief,” moet Jan toegeven, maar hij zit er niet mee. „Wel heb ik nog een probleempje, moe.”


  „En dat is?”


  „Als studenten naar een feestje gaan, dan nemen ze een meisje mee. Dat wil ik ook.”


  „Wie wil jij dan meenemen?”


  „Nellie van Beek.” Jan lacht een beetje verlegen als hij het zegt, want zijn moeder heeft hij nog nooit laten merken dat Nellie meer voor hem betekent dan zij denkt. Nooit is hij vergeten hoe lief zij zijn kus beantwoordde toen ze een paar jaar geleden samen in het hooiland waren. Sedertdien heeft hij haar eigenlijk niet meer losgelaten. Als er kermis is, zijn ze onafscheidelijk en op mooie avonden maken ze samen hele wandelingen en vinden steeds plekjes om wat te knuffelen en te kussen. Vaste verkering hebben ze niet. Toch kan Jan zich niet voorstellen met een ander meisje dan Nellie naar het feest van Thomas en Eugenie Scheltenaer te gaan. Hij mist haar nu al als hij haar langer dan een week niet ziet.


  „Waarom Nellie? Je kimt dat kind toch niet helemaal meeslepen naar Rotterdam?” Alie begrijpt er niets van.


  „Wie wil Jan meeslepen naar Rotterdam, Alie?” vraagt Cor als hij binnenkomt en de laatste woorden van zijn vrouw opvangt.


  „Nellie van Beek.”


  „En wat wil jij met Nellie in Rotterdam gaan uitspoken?” vraagt Cor aan Jan en dan krijgt Cor het verhaal te horen waar Alie al zo van geschrokken is.


  „Wat vind jij er dan van, pa?”


  „Van mij mag het, hoor! Je bent maar één keer jong,” lacht Cor. Hij tilt er niet zo zwaar aan als Alie. Voor Jan is het ook plezierig dat zijn vader niet doorvraagt over Nellie. Kennelijk gaat hij ervan uit dat de jongen wat aangenaam gezelschap op het feestje wil hebben, maar dat er verder niets achter steekt.


  


  „Fijn dat ik je hier tref,” zegt Jan als hij Nellie die zondagmiddag in het dorpshuis tegenkomt. Helemaal toevallig is het niet, want hoewel ze niet echt verkering hebben en dus ook geen vaste afspraken maken, weten ze elkaar wel te vinden. Nellie verlangt misschien nog meer naar Jan dan andersom. Soms heeft ze er spijt van een andere dienst te hebben gezocht en Jan dus niet meer ontmoet op de Weeshoeve, maar sinds hij in Delft studeert, ziet ze hem nu toch alleen maar tijdens het weekeinde. Ze gaat altijd al vroeg naar het dorpshuis, want hoe langer ze met Jan samen is, hoe liever het haar is. Andere dochters uit het gewone volk benijden haar, want Jan is niet alleen een knappe knul en zoon van de grote boer van de Weeshoeve, maar hij is bovendien student. Boerendochters begrijpen niet waarom Jan Saarberg genoegen neemt met een daggelders dochter. Knap is ze, dat zien ze ook wel, maar van een mooi bord kun je niet eten’, en die wijsheid wordt hun thuis altijd voorgehouden.


  Nellie zelf ziet wel de jaloerse blikken van de meiden, maar ze trekt zich er niets van aan. Ze weet dat de moeder van Jan de dochter is van een boerenknecht en nooit heeft ze getrouwde mensen ontmoet die zo gek op elkaar zijn als de ouders van Jan. Zelf komt ze ook uit een warm nest, maar zoals Cor en Alie Saarberg met elkaar omgaan, is wel heel apart. Telkens als Cor ergens heen gaat, kust hij zijn vrouw en het interesseert hem niks dat anderen het zien. Als ze met Jan trouwt, hoopt ze dat hij het ook zal doen, want ze vindt het wel erg romantisch. En kussen kan Jan goed. Inwendig moet ze lachen, want zij heeft het hem misschien wel geleerd.


  Vijftien was hij en zij zestien toen ze elkaar voor het eerst kusten in het hooiland. Zij had hem uitgedaagd door de bovenste knoopjes van haar jakje los te maken; hij raakte er meteen door van de wijs en schaamde zich er een beetje voor dat hij lang naar haar open jakje bleef kijken. Toen zij zich van het voer naar beneden liet zakken, ving hij haar op en gaf haar een bescheiden kusje. Door hem hartstochtelijk terug te kussen, liet ze toen al merken dat ze het plezierig vond, terwijl hij dacht dat ze boos was. Een lieve jongen was het en is het nog steeds. Ze hoopt maar dat ze weer een eindje door het bos langs het meer gaan lopen en dan een plekje opzoeken om lekker te knuffelen en te kussen.


  Lang hoeft ze er niet op te wachten, want Jan stelt het zelf al voor. „Ik moet je iets vragen, maar dat doe ik het liefst op een stil plekje.” Hij kijkt haar met een warme blik aan en Nellie staat meteen op, want zij wil niets liever dan met hem naar een stil plekje gaan.


  Als ze buiten zijn, geeft ze hem een arm en drukt zich stevig tegen hem aan. Het is mooi weer, dus is een wandeling langs het meer beter dan in het dorpshuis te blijven. Ze is wel benieuwd wat Jan haar zal vragen. Misschien wil hij haar thuis wel voorstellen aan zijn ouders. Maar nee, dat is onzin, want zij heeft er een hele poos gewerkt en voorstellen hoeft dus niet meer. Toch, misschien als zijn meisje. Verkering hebben ze nog niet echt en het zou dus best kunnen dat hij haar nu officieel als zijn meisje wil voorstellen aan zijn ouders. Ze zou het leuk vinden, want zij is wel aan vaste verkering toe. Niet dat ze bang is dat Jan een ander meisje zal kiezen, want hij is gek op haar. Dat merkt ze aan alles, zeker aan de manier waarop hij naar haar kijkt.


  „Je ziet er weer lief uit,” zegt hij zacht als ze uit het zicht van de huizen in een stil laantje lopen. Hij slaat een arm om haar heen en drukt een voorzichtig zoentje op haar mooie mond. Zij beantwoordt zijn kus en kijkt om zich heen of er al een plekje is waar ze even kunnen gaan zitten, want zij is toch wel erg benieuwd wat Jan haar te vragen heeft. Een eindje verderop begint het bos en als ze een beschut plekje zien, spreidt Jan zijn jasje uit en zegt glimlachend: „U kunt plaats nemen, jongedame.”


  „Als u bij me komt zitten, jongeman,” speelt zij het spel mee en dat doet Jan dan ook. Maar hij doet meer dan dat. Hij slaat zijn armen om haar heen en dan vinden hun monden elkaar in een lange en innige kus.


  „Hè, daar heb ik de hele week naar verlangd,” zegt hij als hij haar mond even loslaat. Maar als hij dan weer wil gaan kussen, maakt zij zich los uit zijn omarming en kijkt hem vragend aan.


  „Je wilde me toch iets zeggen, Jan.”


  „Ben je benieuwd wat het is?”


  „Ja, natuurlijk!”


  „Goed, ik zal je nieuwsgierigheid niet langer op de proef stellen en ik hoop dat je doet wat ik je wil vragen. Je weet dat ik vaak bij meneer Thomas en zijn vrouw in Rotterdam kom. Dat stel is aanstaande zaterdag over een week twaalfeneenhalf jaar getrouwd en ik ben uitgenodigd voor dat feest. Maar een feest zonder jou vind ik niks, dus vraag ik je met me mee te gaan.”


  „Ik? Helemaal naar Rotterdam bij die deftige mensen?” „Ben je daar bang van?”


  „Nee, dat niet, maar wat moet ik aantrekken? Die mensen lopen natuurlijk allemaal in baljurken en die heb ik niet.” Nellie kijkt Jan met een ongelukkige blik in haar ogen aan. Feestvieren met Jan vindt ze heerlijk, maar bij die deftige mensen in Rotterdam is iets heel anders dan een kermis in het dorp.


  „Al trek jij een jutezak aan, dan zie je er nog mooi uit, schatje.”


  „Ja, maak jij er maar een grapje over, maar ik zit ermee.” „Welnee, die mensen komen echt niet naar een feest in een baljurk, hoor! Die witte blouse en dat strakke zwarte rokje die je laatst aanhad, staan je prachtig. Als je die combinatie aantrekt, ben je de ster van het feest.”


  „Meen je dat?”


  „Natuurlijk meen ik dat, lieveling. Ik verheug me er nu al op een beetje met je te gaan pronken.”


  „Doe niet zo gek! Dames in die kringen zijn veel mooier dan ik ben.”


  „Ik ken geen enkel meisje dat mooier is dan jij bent, schat.” Jan neemt zijn lieve Nellie in zijn armen en overdekt haar blozende toetje met innige kusjes en eindigt bij haar rode mond. „Ga je mee?” vraagt hij voor alle zekerheid als hij haar mond even loslaat.


  „Als ik van de boerin van Maderzicht maar vrijaf krijg,” werpt Nellie nog een bezwaar op, maar Jan wuift dat bezwaar weg.


  „Desnoods ga ik het haar zelf vragen,” lacht hij. En dan geeft Nellie zich gewonnen. Als hij haar na de wandeling door het bos bij Maderzicht aflevert, stelt hij voor het de boerin meteen maar te vragen en dat pakt goed uit, want boerin Jannetje Borst gunt haar meid wel een verzetje.


  


  „Dit is Nellie van Beek,” stelt Jan zijn meisje voor als hij bij de villa van Thomas en Eugenie Scheltenaer aankomt. De meeste gasten zijn er al en zowel Thomas als diens moeder is aangenaam verrast door het mooie meisje dat Jan meebrengt. Nellie zelf is ook verrast als ze kennismaakt met Thomas en als ze even met Jan alleen is, zegt ze niet geweten te hebben dat die meneer Thomas familie van hem is. „Je hebt me dat nooit verteld.”


  „Maar het is helemaal geen familie, schat,” reageert Jan. „Echt niet? Maar jullie lijken zo op elkaar!”


  „Dat zeggen er wel meer, maar dat is toeval.”


  „Oh!” Nellie vraagt niet verder door, maar het verbaast haar wel. Hoe is het mogelijk dat twee mensen zo op elkaar lijken en dan toch geen familie van elkaar zijn. Veel tijd om erover na te denken krijgt ze niet, want mevrouw de weduwe Scheltenaer legt beslag op haar. Zij moet vertellen waar ze vandaan komt en wat voor werk ze doet.


  „Ik ben maar gewoon meid bij een boer op ons dorp,” zegt Nellie een beetje bedeesd en ze bloost ook licht.


  „Zo gewoon is dat niet, hoor! Het is heel nuttig werk watje doet. Weetje dat de moeder van Jan ook meid op een boerderij geweest is?”


  „Ja, dat weet ik, mevrouw. Ik heb zelf bij de familie Saarberg op de Weeshoeve gewerkt en trouwens, op ons dorp weten we alles van elkaar.”


  „Heeft Jan je ook iets over onze familie verteld?”


  „Alleen dat zijn moeder bij u gewerkt heeft toen ze erg jong was.”


  „Ja, dat klopt en ik ben haar sedertdien nooit uit het oog verloren. Jan ken ik ook al vanaf zijn geboorte.”


  „Is Jan hier geboren?”


  „Nee, maar waarom vraag je dat?”


  „Omdat hij zo sprekend op uw zoon lijkt.”


  „Nee, hoor! Jan is niet hier geboren.” Mevrouw Scheltenaer is blij dat op dat moment een nicht van haar beslag op haar legt, want zij weet niet meer hoe ze op de woorden van Nellie moet reageren. Maar zij komt van de regen in de drup als die nicht ook al over Jan begint en vraagt van wie hij een zoon is. Die nicht gaat er ook al van uit dat Jan tot de familie behoort.


  „Waarom heb je Jan toch uitgenodigd?” vraagt de weduwe even later aan haar zoon Thomas. „De familie en ook al het mooie meisje dat Jan heeft meegebracht, stellen mij vragen omdat jullie zo op elkaar lijken. Hem uitnodigen was vragen om moeilijkheden, jongen. Je weet wat we Alie destijds hebben beloofd.”


  „Jan heeft zich min of meer zelf uitgenodigd, mama.”


  „Hoe dan?”


  „Toen hij hoorde dat wij vandaag twaalfeneenhalf jaar getrouwd zijn, zei hij wel zin te hebben in een feestje en toen kon ik niet anders doen dan hem uitnodigen.”


  „Ik begrijp het, maar het geeft wel problemen, jongen.”


  Jan zelf ontgaat het ook niet helemaal dat mensen hem als familie beschouwen, maar hij houdt de gelijkenis op toeval. Meer gecharmeerd is hij van de positieve opmerkingen die hij krijgt over zijn mooie meisje. Wat hij als een grapje bedoelde toen hij Nellie zei dat hij graag een beetje met haar zou gaan pronken, doet hij ook echt. Ze ziet er mooi en lief uit in haar witte blouse en strakke zwarte rokje. Als hij haar aan het einde van de middag op de trein naar Leiden zet, neemt hij innig afscheid en belooft haar de volgende week weer present te zijn in het dorpshuis.


  Nellie zelf heeft van het bijzondere feest genoten. De fietsen hebben ze op de heenweg dicht bij het station gestald. Jan zal vrijdagavond met de zijne naar huis komen en zij neemt nu al haar fiets mee. Als ze haar blonde haren in de wind laat wapperen, fluiten jongens haar na, maar zij gaat er niet op in. Voor haar is er maar één jongen waar ze dol op is en dat is Jan Saarberg.


  


  Door zijn veelvuldige contacten met de familie Scheltenaer groeit er een meer dan oppervlakkige band tussen Jan en Thomas. Ongelukkig was Alie al dat Jan tijdens het weekeinde van het twaalfeneenhalfjarig huwelijksfeest van Thomas en Eugenie niet thuis kon komen. Ongelukkiger wordt zij nog als het in de maanden erna vaker voorkomt dat Jan pas ’s zondagsmorgens komt, omdat hij op zaterdag bij Thomas op de rederij is. Ze heeft nauwelijks de gelegenheid met hem te praten, want eerst gaan ze naar de kerk en na het eten gaat Jan naar het dorpshuis. Koos heeft zich al eens laten ontvallen dat het kennelijk dik aan is tussen zijn broer en Nellie van Beek, omdat die twee heel vaak samen gezien worden. Alleen met de avondboterham is hij dan nog thuis, maar daarna is het weer tijd om naar Delft te vertrekken.


  „Zou Jan er soms al achter gekomen zijn dat Thomas zijn vader is?” vraagt zij Cor, maar die schudt zijn hoofd.


  „Dat geloof ik niet, schat, want Jan heeft een open karakter en als het wel zo zou zijn, dan was hij er allang over begonnen.”


  „En toch ben ik bang dat Jan zich door zijn veelvuldige contacten met de rederij meer aan Thomas gaat hechten dan me lief is en dat hij op den duur steeds verder van jou en mij af groeit, Cor.”


  „Ik geloof er niks van, schat, maar ik kan bij jou de twijfel kennelijk niet wegnemen.”


  


  Wie ook gaat twijfelen, is Eugenie, de vrouw van Thomas Scheltenaer, want ook zij ziet dat Jan steeds meer op haar man gaat lijken. Tijdens het feest heeft zij er al opmerkingen over gehoord en dat heeft haar verder aan het denken gezet.


  „Heb jij er nou echt geen verklaring voor waarom Jan Saarberg en jij zo op elkaar lijken?” vraagt ze op een dag aan Thomas. En deze schrikt van de vraag van zijn vrouw. Nooit heeft hij met haar gesproken over zijn misstap van destijds met de dienstbode van zijn moeder en hij is niet van plan dat te doen ook, maar het vuur wordt hem nu wel na aan de schenen gelegd.


  „Ik hou het op toeval, want ik heb er echt geen verklaring voor, Eugenie.”


  „Of heb je er wel een verklaring voor, maar wil of durf je me die niet te geven?” Eugenie kijkt haar man strak aan. Er is nooit een aanleiding geweest haar man te wantrouwen, maar in dit geval gelooft ze hem toch niet.


  „Geloof je me niet?” Thomas speelt hoog spel, want hij weet niet hoe Eugenie zal reageren als ze de waarheid kent. „Ik geloof niet in toeval, Thomas. Tijdens het feest hebben verscheidene familieleden mij aangeschoten met de vraag van wie Jan een zoon is, vooral degenen aan wie hij zich had voorgesteld als Jan Saarberg. Niemand kent een Saarberg in de familie en ze keken mij vreemd aan toen ik zei dat ik het ook niet weet.


  „Ik weet het ook niet, Eugenie.” Thomas loopt naar zijn werkkamer, want hij wil de confrontatie met zijn vrouw over dit onderwerp liever uit de weg gaan. Maar Eugenie laat zich niet met een kluitje in het riet sturen en bij het eerste het beste bezoek aan haar schoonmoeder begint zij erover. Toch wordt ze ook daar niet wijzer, want de weduwe Scheltenaer haalt haar schouders op en zegt het ook niet te weten, maar het zet haar wel aan het denken.


  


  „Ik moet eens met je praten, Thomas,” zegt ze als haar zoon weer bij haar komt. Ze vertelt hem dat Eugenie bij haar met vragen over Jan kwam en dat het tijd wordt klare wijn te schenken. „Maar niet ik, doch jij bent daarvoor de aangewezen persoon, Thomas,” zegt ze.


  „Alleen tegenover Eugenie of ook tegenover Jan?”


  „In ieder geval tegenover Eugenie. Over de vraag of je Jan ook moet inlichten, heb ik mijn twijfels.”


  „Ik voel er niet veel voor om het Eugenie te vertellen, mama, want ik weet niet hoe ze erop zal reageren en wat Jan betreft zie ik het nut er niet van in.”


  „Maar je kunt het die jongen toch beter vertellen voordat hij erachter komt?”


  „Zonder eerst Alie te raadplegen?”


  „Nee, natuurlijk niet!”


  „Maar wie moet dat dan doen? Mij zal ze zeker niet willen ontvangen.”


  „Daar moet ik over nadenken, jongen, maar je vrouw moet het weten en dat is jouw verantwoordelijkheid.”


  „Het gaat me aan het hart, maar we zouden Jan eigenlijk bij Eugenie weg moeten houden, maar hoe?”


  „Ja, dat is een goede vraag, jongen. Ik heb Jan bij herhaling verzekerd dat hij altijd welkom is; hij is nu eenmaal graag op de rederij en de kans dat hij met Eugenie in contact komt, blijft altijd aanwezig.”


  


  Jan weet niets af van de zorgen die de weduwe en haar zoon bezighouden. Hij heeft de verzekering van tante Josephine dat hij altijd welkom is, goed in zijn oren geknoopt.


  Niet dat hij zo graag in villa Voor Anker logeert, maar omdat hij gefascineerd is door de rederij van meneer Thomas. Hij heeft zich voorgenomen na zijn studie ook iets in het rederij wezen te gaan doen en hij weet dat meneer Thomas daar niet onwelwillend tegenover staat.


  Zo komt hij op een dag weer bij meneer Thomas thuis. Als haar man even weg is, zegt mevrouw Eugenie dat zij Jan enkele vragen te stellen heeft.


  „U vraagt maar,” zegt Jan. „Ik ben een en al oor!”


  „Welnu, Jan, is het jou niet opgevallen dat jij en mijn man erg op elkaar lijken?”


  „Ja, dat is me zeker opgevallen en mij niet alleen. Zelfs mijn meisje begon erover toen ze uw man tijdens het feest zag.” „Maar heb jij er een verklaring voor dat jullie zo op elkaar lijken?”


  „Toeval denk ik, want verder zou ik het ook niet weten.” Jan haalt zijn schouders op.


  „Hebben jouw ouders of mijn schoonmoeder er nooit met jou over gesproken?”


  „Nee, nooit.”


  „Weet je dat ik dat vreemd vind, Jan. Eerlijk gezegd geloof ik niet zo in toeval. Jullie lijken als twee druppels water op elkaar.”


  „Ja, dat is zo, maar ik heb er echt geen verklaring voor.” Nee, Jan Saarberg heeft er geen verklaring voor, maar het gesprek met Eugenie Scheltenaer zet hem wel aan het denken. Als hij de klok in gedachten terugdraait, vraagt hij zich toch af waar hij alle belangstelling van de familie Scheltenaer aan te danken heeft. Simpel en alleen aan het feit dat zijn moeder vroeger dienstbode was in het reders-gezin? Waarom is zowel de weduwe als meneer Thomas zo op hem gesteld? Waarom voelt hij zich zo aangetrokken tot de rederij? Op de vragen van mevrouw Eugenie kon hij geen antwoord geven, maar op de vragen die hij zichzelf nu stelt, ook niet. Heeft de vrouw van meneer Thomas gelijk dat er geen sprake van toeval kan zijn? Had de overleden man van mevrouw Scheltenaer een relatie met zijn moeder toen zij in dat gezin werkte en is die relatie uit de hand gelopen met zijn geboorte als gevolg? Als dat zo is, dan is de man die hij nu als zijn vader beschouwt, niet zijn echte vader. Bij die gedachte alleen al krijgt hij het benauwd en zodra hij terug is in de villa, vraagt hij het de weduwe, maar die schudt haar hoofd en zegt dat hij het bij het verkeerde eind heeft.


  De ontkenning van mevrouw Scheltenaer montert Jan een beetje op, want haar vertrouwt hij wel, maar de twijfel blijft. Het probleem houdt hem de eerste dagen zo bezig, dat hij er slecht van slaapt en dat blijft voorlopig ook zo.


  


  Ria Saarberg heeft haar moeder geholpen bij het ophangen van slingers, want als Jan die vrijdag thuiskomt, is er feest. Jan wordt negentien en dat moet gevierd worden. Maar voordat Jan naar huis fietst, maakt hij een ommetje om even aan te gaan op hoeve Maderzicht, waar Nellie werkt. Vaste verkering hebben ze nog steeds niet en dan is het niet gebruikelijk dat een meisje al op het verjaarsfeest van haar geliefde komt. Toch wil Jan haar in de gelegenheid stellen hem te feliciteren met zijn verjaardag en dus fietst hij even langs.


  Voor Nellie is het een verrassing, want zij had zich er al mee verzoend tot zondag te moeten wachten om hem te kunnen feliciteren. Als er aan de achterdeur van de hoeve ‘Volk!’ geroepen wordt en Nellie daarin de stem van Jan herkent, vliegt ze naar de deur en valt hem om zijn hals. „Gefeliciteerd met je verjaardag, lieverd,” zegt ze tussen twee lange kussen door. „Lief van je dat je even langskomt.” „Ik wilde je niet tot zondag laten wachten, schatje, en eerlijk gezegd, verlangde ik ook erg naar je.”


  „Wie is er aan de deur?” vraagt boerin Jannetje Borst als er na het ‘Volk!’ niemand binnenkomt. „Oh, ben jij het, Jan?” „Jan is jarig; hij is vandaag negentien geworden,” zegt Nellie en ze moet ervan blozen. Nellie is een open boek en de boerin weet dan ook allang dat er een liefde opbloeit tussen deze twee jonge mensen. Ze feliciteert Jan ook van harte en vraagt hem of hij niet even binnen wil komen, maar Jan schudt zijn hoofd en zegt dat hij rechtstreeks uit Delft komt en nog niet thuis geweest is.


  „Kom dan een andere keer maar een bak koffie halen, want ik wil de jongen waar Nellie zo vol van is, wel eens beter leren kennen.”


  „Heb jij het hier over mij gehad?” vraagt Jan en dan moet de boerin lachen.


  „Waar het hart vol van is, daar loopt de mond van over, jongen. Wees maar zuinig op haar, want Nellie is een lieve meid, waar wij hier ook gek op zijn. Hè, meissie?” Ze geeft haar meid een liefdevol tikje tegen haar wang en zegt dan gedag, want ze wil de twee nog wel even de gelegenheid geven afscheid te nemen.


  „Een lief mens,” zegt Jan en Nellie knikt.


  „Ze is als een moeder voor me,” zegt ze en neemt daarna innig afscheid van haar lieve jongen. „Tot zondag en een fijne verjaardag.”


  


  Thuis wordt Jan vooral door zijn kleine zusje met gejuich ontvangen. Hij wordt meteen meegesleept naar de kamer waar alle slingers hangen ter ere van zijn verjaardag.


  „Die hebben moe en ik samen opgehangen,” zegt ze blij. Dan pas krijgen de anderen de gelegenheid hem te feliciteren; en ’s avonds komen opa en oma, ome Kees met zijn onderwijzeresje en Fientje met haar jonkheer. De grote huiskamer van de Weeshoeve biedt voldoende ruimte om alle gasten een plaats te geven en het wordt een erg gezellige avond. En natuurlijk zijn er cadeaus. Het meest verguld is Jan met zijn splinternieuwe fiets. Een cadeau van zijn ouders. Hij maakt er een rondje op, maar daarna moet hij toch weer gauw binnenkomen, want hij is tenslotte het feestvarken waar alles om draait.


  Het is al laat als de laatste gasten vertrekken en als Cor begint te gapen besluiten ze te bidden en naar bed te gaan. Maar Jan ligt nog geruime tijd wakker. Negentien is-ie nu en al maanden houdt het gesprek dat hij met mevrouw Eugenie gehad heeft, hem bezig; hij wil nu wel eens weten wat er werkelijk aan de hand is. Dat de gelijkenis tussen hem en meneer Thomas toeval is, gelooft hij allang niet meer. Morgen zal hij vader vragen hem eerlijk te antwoorden als hij het probleem waar hij mee worstelt, aan hem voorlegt.


  


  „Wat loop jij te draaien,” zegt Cor als ze samen in de kamer zitten en Jan erg ongedurig is. „Is er iets?”


  „Ja, er is iets, pa. Niet iets, maar heel wat! Het houdt me al maanden bezig en ik kom er niet uit.”


  „Kan ik je van het probleem afhelpen?”


  „Als je me een eerlijk antwoord geeft op de vraag waarmee ik worstel, wel.”


  „En wat is je vraag?” Cor krijgt een angstig vermoeden, maar hij spreekt dat niet uit.


  „Ben jij mijn echte vader?” Jan kijkt hem met een kleur van opwinding aan en hij verstijft als Cor antwoord geeft.


  „Je wilt een eerlijk antwoord, hè? Nee, ik ben je echte vader niet, maar ik hou wel erg veel van je.” Cor staat op; slaat een arm om zijn stiefzoon heen en klopt hem op zijn rug als Jan zijn hoofd tegen hem aan legt en onbedaarlijk begint te huilen.


  Alie, die in een nevenvertrek bezig is, hoort het en komt verschrikt de kamer in. „Wat is er nou met je, jongen?” stamelt ze bij de aanblik van haar huilende zoon, maar Jan is niet in staat antwoord te geven. Hij is ten prooi aan een hevige emotie en kan niet tot bedaren komen.


  „Wacht maar even, schat,” zegt Cor, die nog steeds zijn arm om Jan houdt en de jongen tegen zich aan drukt.


  „Maar wat is er nou gebeurd, Cor?” Alie staat te trillen op haar benen en ze valt snikkend op een stoel bij de tafel als Cor uitspreekt wat zij al heel lang vreesde.


  „Hij weet het,” zegt hij zacht en dan is het of haar wereld instort. Ze blijf even zitten, maar staat dan op en legt ook haar arm om de jongen die het nu kennelijk erg moeilijk heeft.


  „Ben jij wel mijn moeder?” vraagt hij als hij zijn betraande gezicht naar haar opheft, en dan knikt zij.


  ,,-Ja, lieverd, ik ben je moeder, hoor! Stil maar, we zullen je alles vertellen.”


  De woorden van zijn moeder kalmeren Jan enigszins en hij komt dan weer wat bij zijn positieven. „Is de overleden reder mijn vader?” vraagt hij en hij kijkt verbaasd als zijn moeder haar hoofd schudt.


  „Maar ze denken in Rotterdam allemaal dat ik familie ben; hoe kan dat dan?”


  „Ik vind het heel moeilijk het je te vertellen, jongen, maar het was niet de reder die mij te na kwam, maar zijn zoon Thomas.” Zij gaat weer op de stoel zitten met de handen in haar schoot en als ze haar hoofd buigt, vallen er tranen op haar handen. Ze kijkt haar zoon met een schuldbewust gezicht aan en Cor ziet het.


  „Jij moet je niet schuldig voelen, schat,” zegt hij zacht.


  „Is meneer Thomas mijn vader?” vraagt Jan en als Alie knikt, slaat hij de handen voor zijn gezicht en kan even geen woord uitbrengen, maar daarna richt hij zich op en zegt: „Je zei dat hij je te na kwam. Wilde jij het niet wat hij deed?”


  „Nee!” Het komt als een snik uit haar keel; Alie laat dan haar hoofd op de tafel zakken en huilt met gierende uithalen. Cor is met één stap bij haar en slaat zijn armen om haar heen, maar hij is het niet alleen die zich om Alie bekommert. Ook Jan legt zijn arm om de schouder van zijn moeder en drukt haar tegen zich aan. Uit dat ene woordje ‘nee’ heeft hij begrepen dat Thomas zich domweg aan haar vergrepen heeft. Zij is door die onverlaat verkracht. Hij is geschokt en scheldt op die ploert en zweert wraak. Nooit wil hij hem meer zien, de schoft.


  Cor moet hem kalmeren. Hij moet zijn aandacht nu verdelen over twee geschokte mensen, die hem beiden lief zijn. Het kost hem veel moeite de emoties te beteugelen en zijn stiefzoon duidelijk te maken dat het niet allemaal schoften zijn in Rotterdam. Vooral als Jan ook afgeeft op de onbetrouwbare weduwe Scheltenaer, moet zowel Cor als Alie het voor haar opnemen. Er wordt nog lang over doorgepraat en af en toe laaien de emoties weer hoog op, maar Cor bewijst dan weer eens dat hij er slag van heeft moeilijke kwesties op een evenwichtige manier aan te pakken.


  


  Bezorgd ziet Alie haar zoon die maandagochtend weer naar Delft vertrekken en ze drukt hem op het hart het vooral rustig aan te doen en zeker niet naar Rotterdam te gaan om verhaal te halen. Jan belooft het, maar toch is zij er niet gerust op.


  „Zou je niet eens naar Delft gaan om te zien hoe het met Jan is?” zegt ze al na een dag tegen Cor, maar die schudt zijn hoofd en zegt dat Jan een verstandige jongen is en geen gekke dingen zal doen.


  „Wacht maar af, schat. Je zult zelf zien dat alles weer goed komt. Het moet even tijd hebben.” Lang hoeven ze vervolgens niet te wachten, want na twee dagen staat Jan alweer voor hun neus.


  „Ik kon me op de TH niet concentreren en heb me ziek gemeld, moe,” zegt hij.


  „Zal ik de dokter laten komen, jongen?” De sussende woorden van Cor hebben haar wat gekalmeerd, maar nu Jan terug is en ze hoort wat hij zegt, stapelen de zorgen zich voor haar weer op. Jan ziet het en zegt dat hij geen dokter nodig heeft, misschien morgen wel weer terug naar Delft gaat. Maar dat wil Cor niet.


  „Blijf jij nou de rest van de week maar thuis en verzetje zinnen een beetje. Help mij maar wat bij het werk, dat leidt af.” „Ik zal maar doen wat jij zegt, pa,” reageert Jan en hij realiseert zich daarna niet dat het woordje pa zowel Cor als Alie als muziek in de oren klinkt.


  


  De maandag erop gaat Jan weer naar Delft en moeder Alie is wederom ongerust. De verantwoordelijkheid voor het gebeuren drukt op haar.


  „Misschien hadden we het Jan al veel eerder moeten vertellen, Cor. Als wij dat gedaan hadden voordat hij met Thomas in contact kwam, hadden wij hem en onszelf wellicht veel onheil bespaard. De jongen weet nu met zichzelf geen raad en ik voel me daar toch schuldig aan.”


  „Jou treft geen schuld, schat. Je kunt dit soort dingen nou eenmaal niet tegenhouden. Jij was bang dat Jan zich van ons zou vervreemden. Nu zie je dat het tegenovergestelde het geval is.”


  „Je hebt gelijk. Alleen blijf ik een beetje bang dat hij in Rotterdam een scène gaat maken en daardoor nog verder van streek raakt.”


  „Daar geloof ik niet in, schat.”


  En Cor krijgt gelijk. In de weekeinden die volgen komt Jan gewoon naar huis. Bezoeken aan Rotterdam behoren tot het verleden, maar dat brengt weer onrust teweeg bij de weduwe en Thomas.


  


  „Een brief aan jou gericht van de weduwe Scheltenaer,” zegt Alie met een ongelovig gezicht als ze Cor de envelop met het opschrift: Aan den Heer Cornelis Saarberg overhandigt.


  „Voor mij?” Ook Cor is verbaasd, want als er post is uit Rotterdam, dan is het altijd voor Alie. Nieuwsgierig scheurt hij de envelop open en leest.


  „Wat schrijft ze, Cor?” Alie kan haar nieuwsgierigheid nauwelijks bedwingen.


  „Wacht even, laat me de brief eerst lezen.” Cor zucht dan en Alie kijkt hem aan met een blik waaruit blijkt dat bezorgdheid het wint van haar nieuwsgierigheid.


  „Een naar bericht, Cor?”


  „Ze wil met mij praten over een onderwerp dat kennelijk pijnlijk voor jou is. Hier, lees zelf maar.” Cor overhandigt Alie de brief.


  De beslissing is aan jou of je met of zonder Alie wilt komen, maar mij lijkt het onderwerp voor Alie nogal pijnlijk, leest ze. „Zou dat onderwerp betrekking hebben op Jan?”


  „Dat lijkt me wel. Eerst zat Jan er bijna wekelijks en nu zien ze hem helemaal niet meer. Dat roept uiteraard vragen bij hen op.”


  „Ja, dat zal wel, maar wat doe je?”


  „Nee, wat wil jij dat ik doe? Schrijf ik het af, ga ik alleen of gaan we samen? Jij mag beslissen, schat.”


  „Wil je alleen gaan?” Alie kijkt Cor met een vragende blik aan, maar haar ogen vullen zich ook weer met tranen die op haar handen vallen, die ze moedeloos in haar schoot heeft gelegd.


  „Waarom raak je nou weer zo van streek door die brief, lieverd?” Cor slaat bezorgd een arm om haar heen.


  „Jou sleep ik steeds verder mee in deze nare geschiedenis, jongen. Nou moetje er al alleen op uit.”


  „Dat heb ik toch graag voor jou over. Dat weetje toch wel?” En als Alie knikt, droogt hij haar tranen, neemt haar gezicht in zijn sterke handen en kust haar bijna plechtig op haar mond. „Ik hou toch van je, lieve schat.”


  „Ik van jou ook zo ontzettend veel en...” Ze kan haar zin niet afmaken, want Cor smoort die in een lange en innige kus en trekt haar vervolgens op zijn knie.


  „Gaat het nou weer een beetje?” vraagt hij en als zij knikt, wil hij weer gaan kussen, maar dan springt zij op.


  „Toe nou, Cor, straks komen de kinderen binnen en zien ze hoe gek we doen.”


  „Gek? Weet je wat gek doen is?” Cor wacht haar antwoord niet af, maar begint als een pias te dansen in de kamer en gekke bekken te trekken, zodat Alie, ondanks de spanning, in de lach schiet.


  „Hou op, zot jong!” giechelt ze. „Ga nou de brief aan mevrouw Scheltenaer maar schrijven, want die verwacht natuurlijk vlug antwoord van jou.”
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  „Welkom Cor, en bedankt dat je gehoor hebt willen geven aan mijn verzoek.” De weduwe Scheltenaer schudt Cor hartelijk de hand en excuseert zich ervoor dat ze hem uit zijn werk gehaald heeft.


  „Gezien de toon van uw brief neem ik aan dat u er een goede reden voor hebt, mevrouw,” reageert Cor en de weduwe knikt.


  „Eerlijk gezegd hield ik het niet meer uit en moest ik je spreken. Bijna wekelijks kwam Jan tot voor kort hier en op de rederij, maar plotseling zien wij hem niet meer. Ik weet dat ik geen enkel recht op de jongen heb, maar ik ben me zo aan hem gaan hechten, dat ik nu geen dag rust meer heb. Dat geldt ook voor Thomas. Daarom ook heb ik jou gevraagd alleen te komen, omdat ik Thomas graag bij het gesprek wil hebben. Als Alie meegekomen was, had dat natuurlijk niet gekund. Heb jij enig idee wat de reden ervan is dat Jan niet meer komt?”


  „Ik ken de reden en dat heeft alles te maken met uw zoon. Al sedert het feest bij uw zoon tobde Jan met een probleem en dat had te maken met de gelijkenis tussen hem en Thomas. De vrouw van Thomas stelde hem er pertinente vragen over.”


  „Ja, dat weet ik. Tegenover mij is zij er ook over begonnen.” „Jan is geen kind meer en dus ging hij erover nadenken en ten slotte ging hij lopen piekeren, tot hij mij op een dag, korte tijd geleden, op de man af vroeg of ik zijn vader was. Hij wilde een eerlijk antwoord en dat heb ik hem gegeven.” „Was hij erg van streek?”


  „Heel erg! Aanvankelijk dacht hij, hoewel u dat volgens zijn zeggen al ontkend had, dat uw overleden man en mijn vrouw een relatie hadden, en toen hebben wij hem verteld dat niet uw man, maar uw zoon zijn echte vader is. En natuurlijk hebben wij hem ook in bedekte termen moeten vertellen wat er tussen Alie en Thomas is voorgevallen. Het was allemaal erg emotioneel, mevrouw.”


  „Dat kan ik begrijpen. Al vanaf die verschrikkelijke gebeurtenis heb ik me zo goed mogelijk om Alie bekommerd en had ik erg met haar te doen, en ook nu weer.” De weduwe pinkt een traan weg en is erg aangedaan. „Hoe reageerde Jan?”


  „Woedend! We hebben hem moeten kalmeren, want vooral van Thomas liet hij geen spaan heel.”


  „Wat een ellende!” De weduwe krimpt ineen van verdriet en schaamte. „Zal ik Thomas dan maar afbellen, Cor?”


  „Nee, laat hem maar komen, tenzij u hem liever zelf informeert.”


  „Als je het goedvindt, bel ik hem eerst op en laat het dan aan hem over of hij al dan niet wil komen.” En nadat ze gebeld heeft: „Het is een hele schok voor hem, maar hij wil je graag ontmoeten.”


  


  Het eerste wat Cor opvalt als Thomas binnenkomt is de treffende gelijkenis met Jan. Verder ziet hij een keurige man van zijn eigen leeftijd waarin hij niet de doortrapte schurk die een onschuldig meisje van haar eer beroofd heeft, herkent.


  „Mijn moeder heeft mij door de telefoon in het kort verteld wat u met haar besproken hebt en ik waardeer het heel erg dat u mij te woord wilt staan.” Thomas geeft Cor een hand en drukt die hartelijk, maar de spanning is van zijn gezicht af te lezen.


  „En ik heb waardering voor uw moed mij onder ogen te komen,” reageert Cor en de weduwe knikt. Ook zij zit te trillen op haar stoel van de zenuwen. Ze weet hoeveel Cor van Alie houdt en dat het voor hem dus erg moeilijk moet zijn een gesprek aan te gaan met haar verkrachter, ook al is dat vele jaren geleden.


  Thomas voelt goed aan dat een algemeen inleidend praatje niet gepast is en dus begint hij meteen zijn spijt te betuigen over hetgeen hij Alie aangedaan heeft. Hij legt voorzichtig uit hoe hij tot zijn onbezonnen daad kon komen. „Ik wil benadrukken dat ik er geen goedkoop excuus voor wil bedenken, meneer Saarberg, want wat ik gedaan heb, is verschrikkelijk. Ik was jong, onbezonnen en tot over mijn oren verliefd. Daarom ben ik toen al zo geschrokken van mijn daad en na de reactie van Alie ben ik min of meer in paniek naar het studentenhuis vertrokken.”


  „Ik heb begrepen dat u toen rechten studeerde in Leiden,” onderbreekt Cor hem.


  „Ja, dat klopt, maar van studeren kwam de eerste tijd na dat verschrikkelijke gebeuren niet veel terecht, want ik had het er erg moeilijk mee. Graag had ik met haar willen trouwen, maar ik durfde haar niet te vragen na wat ik haar had aangedaan. Bovendien zorgde moeder ervoor dat wij niet meer gelijktijdig thuis waren.” Thomas heeft een brok in zijn keel door al deze bekentenissen en hij knikt heftig als zijn moeder vraagt of ze huishoudster Jans een glas water moet laten brengen. Als Jans er met het glas is, neemt hij een slok en vertelt verder dat hij door de geregelde confrontatie met Jan zich aan de jongen is gaan hechten, temeer daar hij zelf geen kinderen heeft. „Maar mijn vrouw heb ik nooit iets over het afschuwelijke gebeuren verteld. Dat moet ik trouwens wel gauw gaan doen, want door de gelijkenis met Jan is zij erg wantrouwend geworden.”


  „Ik hoor dat ze er ook met Jan over gesproken heeft,” zegt Cor en Thomas knikt.


  „Dat klopt, maar Jan kende toen de waarheid nog niet. Nu hij die wel kent, hoor ik dat hij niets meer van me wil weten. Heel begrijpelijk, maar ik vind het wel verschrikkelijk. Daarom zou ik, voordat ik mijn vrouw uitleg geef, eerst Alie en Jan mijn excuses willen aanbieden. Misschien zou u daarvoor het pad kunnen effenen, meneer Saarberg.”


  


  Cor heeft aandachtig naar de woorden van Thomas geluisterd en hij moet onwillekeurig terugdenken aan zijn priesterstudie. De biecht is veelvuldig het onderwerp van discussie geweest op het seminarie. In gedachten zit hij achter het groene horretje in de biechtstoel en zit zondaar Thomas tegenover hem. Een biecht moet oprecht zijn en als hij zich realiseert hoe diep Thomas door het stof gegaan is, twijfelt hij niet aan diens oprechtheid. De penitentie, zijn straf, heeft hij er al grotendeels op zitten en dan laat Cor de financiële offers die hij heeft moeten brengen, nog buiten beschouwing. Voor zover hij begrepen heeft, is het geld dat Jan toegewezen gekregen heeft, in mindering gebracht op de erfenis van Thomas. Ja, hij gaat zijn best doen om Thomas met zowel Alie als Jan te verzoenen. Hij zegt het ook, maar voegt er wel aan toe dat Thomas niet te veel beslag op de jongen mag leggen, omdat ieder risico dat Jan zich van Alie en hem vervreemdt, vermeden moet worden. „Als het zover mocht komen dat Jan zich met mij verzoent, dan zal ik mij strikt houden aan die voorwaarde, meneer Saarberg.” Er komt enige ontspanning op het gezicht van Thomas.


  „Gezien de reactie van Jan naar mij toe ben ik er zelf niet zo bang voor dat hij zich van ons vervreemdt,” reageert Cor. „Besef wel, meneer Scheltenaer, dat het voor de jongen ook een zeer emotionele ervaring was te moeten constateren dat de man die hij altijd voor zijn vader hield, dat plotseling niet meer is, maar dat meneer Thomas zijn echte vader is.” „Dat realiseer ik me terdege, meneer Saarberg, en ook dat verzoening een hele stap is.”


  „Het is goed dat u zich dat realiseert, want u verdient het in de ogen van Jan niet vader genoemd te worden. Het zal inderdaad niet makkelijk zijn de jongen anders te laten denken.”


  „Maar als Alie mijn excuses accepteert, zal Jan dan op den duur ook niet wat bijdraaien?” De wens is bij Thomas de vader van zijn gedachte.


  „Misschien wel, maar het moet van de jongen zelf komen. Ik kan hem hooguit aanmoedigen.”


  „Als u dat zou willen doen, dan beloof ik dat ik geen enkel beslag op de jongen zal leggen als dat tot enige verwijdering tussen hem en zijn moeder of u zal leiden. Mochten Alie, Jan en u mijn excuses niet willen accepteren, dan zal ik me daarbij moeten neerleggen, maar ik wil heel erg graag dat Alie dan ten minste zal beseffen dat ik niet de slechterik ben waarvoor zij mij, hoe begrijpelijk ook, altijd gehouden heeft.”


  


  „Waar ging het gesprek over?” is het eerste wat Alie vraagt als Cor terug is uit Rotterdam. De hele dag al heeft ze met spanning naar zijn komst uitgezien, want dat de veranderde houding van Jan ermee te maken heeft, lijkt haar het meest waarschijnlijke.


  „Over Jan natuurlijk,” bevestigt Cor haar vermoeden. Daarna vertelt hij wat er allemaal besproken is met eerst de weduwe en later met Thomas.


  „Hoe zag Thomas eruit? Na die ene, vreselijke ervaring heb ik hem nooit meer gezien.” Aan Jan heeft Alie het nooit durven vragen, maar aan Cor nu wel.


  „Hij lijkt zo op Jan dat het mij verbaast dat de bal niet eerder aan het rollen gebracht is. Overigens is het een keurige kerel en ik heb kunnen constateren dat hij echt spijt heeft van het onheil dat hij aangericht heeft.”


  „Dat dank je de koekoek na alle verwijten van zijn ouders, maar hij heeft er zelf geen narigheid van ondervonden.” „Zeg dat niet te hard, schat. Ik geloof hem als hij zegt dat hij het er in het begin erg moeilijk mee gehad heeft. Weetje dat hij tot over zijn oren verliefd op je was en graag met je had willen trouwen?”


  „Ik weet alleen dat hij zich misdragen heeft, en met zo iemand zou ik nooit willen trouwen. Enfin, dat heb ik toen al meteen tegen mevrouw Scheltenaer gezegd. Jij gelooft hem, maar ik verdenk hem ervan dat hij tegenover jou komedie speelt.”


  „Nee, dat is niet waar, schat. Hij liegt niet als hij zegt dat hij spijt heeft en ook niet als hij beweert dat hij graag met je had willen trouwen. Gelukkig dat daar niets van terechtgekomen is, want dan was ik nu waarschijnlijk ergens pastoor geweest. Even waande ik mij in die rol, of liever gezegd, in de rol van biechtvader. Aan de biecht is op het seminarie veel aandacht besteed en we hebben geleerd oprecht berouw van komedie te onderscheiden. Thomas heeft oprecht berouw en evenals zijn moeder mist ook hij Jan heel erg, want hij is zich in de loop der tijd aan de jongen gaan hechten.”


  „Helaas wel en Jan kwam er ook graag, maar dat is nu gelukkig over.”


  „Niet te hard van stapel lopen, schat. Ik heb Thomas beloofd mijn best te zullen doen jullie met elkaar te verzoenen.”


  „Thomas en mij?” Alie kijkt haar man met grote ogen aan en schudt haar hoofd. „Nee, dat doe ik niet! Ik wil hem niet eens ontmoeten. Mevrouw Scheltenaer heeft het goed gezien toen zij schreef dat het voor mij pijnlijk zou zijn naar Rotterdam te komen, omdat, zoals ik nu begrijp, Thomas erbij zou zijn.”


  „Mevrouw Scheltenaer zat nu al stijf van de zenuwen en dat geldt ook voor Thomas. Ik begrijp dus best dat zij er de voorkeur aan gaf eerst met mij te praten.”


  „Met mevrouw Scheltenaer heb ik te doen, maar niet met Thomas. Ik wil hem echt nooit meer zien.”


  „Iemand vergeving schenken die echt berouw heeft, is een goed ding, Alie.”


  „Ik wil het niet en ik wil mijn kind ook niet met hem delen.” Alie gaat aan de tafel zitten en steunt haar hoofd snikkend in haar handen.


  Het is vrijdagavond en als Jan uit Delft thuiskomt, vindt hij zijn ouders volkomen ontredderd aan de tafel.


  Cor praat hem snel bij en stelt hem dezelfde vraag die hij eerder aan Alie stelde, maar ook Jan schudt zijn hoofd en zegt dat hij ‘die vent’ niet wil zien.


  „Maar wat vind jij ervan, moe?” vraagt hij, en als ook zij zegt dat ze het niet doet, heeft het voor Cor geen zin er verder op door te gaan.


  „Laten we dit onderwerp maar een paar dagen laten rusten, zodat jullie erover kunnen nadenken,” besluit hij.


  Na het weekeinde gaat Jan weer naar Delft zonder dat het onderwerp opnieuw besproken is. Ook Alie komt er niet op terug, maar in de dagen die volgen, kijkt ze Cor af en toe met een ongelukkige blik in haar ogen aan. Cor merkt dat ze met het geval in haar maag zit en er zelf niet uit komt. Haar nee klonk wel erg definitief, maar hij twijfelt eraan of dat haar laatste woord is. Met Jan kan ze er niet over praten, want die zit weer tot vrijdagavond in Delft. Dat ze er met hem weer over wil praten, wordt hem elke dag duidelijker en daarom vraagt hij haar maar of ze al tot een definitief besluit is gekomen.


  „Vind jij dat ik het moet doen, Cor?” vraagt ze en dan kijkt hij haar hoofdschuddend aan.


  „Je kent mijn mening, schat, maar jij moet deze keer zelf beslissen, hoe moeilijk het ook is. Ik kan het niet voor je doen en ik wil je ook nergens toe dwingen.” Cor meent wat hij zegt, en toch merkt hij dat ze nog een extra zetje nodig heeft om van mening te veranderen. „De tijd en de plaats van een ontmoeting met Thomas mag jij zelf bepalen, als je dat wilt,” zegt hij dan ook.


  „Ik lig met mezelf overhoop en ik vind het ook allemaal veel te ingewikkeld. Het liefst zou ik de mening van onze kapelaan vragen.”


  „Van Karel?”


  „Jij met je Karel, voor mij is het meneer de kapelaan en ik ga hem heus geen Karel noemen omdat jij toevallig met hem op het seminarie gezeten hebt.”


  „Ik heb toch nooit gezegd datje dat moet doen, schat.” „Nee, dat is zo, maar wat vind jij ervan?”


  „Karel Tummers is een verstandige kerel en hij zal je zeker van advies kunnen dienen, maar je moet dan wel alleen naar hem toe gaan.” Cor kijkt haar met een blik vol genegenheid aan en zij knikt.


  „Het is goed; ik ga morgen naar hem toe.”


  


  „Waar kan ik u mee van dienst zijn, mevrouw Saarberg?” vraagt de kapelaan als de meid Alie aangediend heeft. „Toch geen moeilijkheden met Cor, hoop ik.” Het laatste vraagt hij lachend.


  „Nee, meneer de kapelaan. Het is iets heel anders en erg persoonlijk. Iets waarover ik uw advies graag zou willen hebben.”


  „Ik zal u graag helpen, mevrouw, maar eerst zal ik Coba vragen ons een kopje koffie te brengen. U hebt mij op de hoeve al diverse keren gastvrij ontvangen en nu is het dus mijn beurt. U belieft toch wel een bakje?”


  „Ja graag, eerwaarde.”


  Als Coba de koffie gebracht heeft, kan Alie haar verhaal doen. „Wat de achtergrond van Cor is en hoe wij elkaar ontmoet hebben is u bekend. Nu gaat het over de periode daarvoor.” En dan vertelt ze, zonder te veel in details te treden, wat er gebeurd is en dat Jan dus niet de zoon van Cor is.


  „Hoe staat Cor tegenover Jan?”


  „Hij beschouwt hem als zijn eigen zoon en Jan heeft ook nooit gemerkt dat Cor niet zijn echte vader is. Daarom is de jongen zich ook lam geschrokken toen hij hoorde dat Thomas Scheltenaer zijn vader is.”


  „Dat is een triest verhaal, mevrouw.” De kapelaan zucht en is zichtbaar aangedaan door de gebeurtenis waarbij ook zijn goede vriend Cor Saarberg zo nauw betrokken is. „Maar wat is uw dilemma?” vraagt hij dan.


  „Dat is niet in enkele woorden te zeggen, eerwaarde.” „Neem rustig uw tijd; het onderwerp is belangrijk genoeg en ik wil nog eens benadrukken dat ik u graag wil helpen, als ik dat tenminste kan.”


  „Cor is op verzoek van mevrouw Scheltenaer, de mevrouw dus waar ik gewerkt heb, naar Rotterdam gereisd en heeft daar met haar en met haar zoon Thomas een nogal geëmotioneerd gesprek gehad.” Daarna vertelt ze wat er allemaal besproken is en de kapelaan onderbreekt haar af en toe om een toelichting te vragen. Aan het einde van haar verhaal staat hem helder voor de geest in welke moeilijke situatie Cor en diens lieve vrouwtje verzeild geraakt zijn.


  „En hoe denkt u over de ontmoeting tussen u en Thomas, waarvoor Cor zich sterk maakt?”


  „Ik weet het niet, eerwaarde. Ik wil het eigenlijk niet en toch begin ik te twijfelen, en dat is nou juist de reden waarom ik bij u kom om advies. Wat moet ik doen? Het gaat niet alleen om mij, maar ook om mijn kind.”


  „Een kind dat studeert aan de TH in Delft en reder wil worden, heb ik begrepen.”


  „Wilde worden, eerwaarde, want ik hoor hem er niet meer over. Ik denk dat door deze hele geschiedenis zijn voorliefde voor dat vak danig bekoeld is.”


  „Die Thomas is toch ook reder?”


  „Ja, juist daarom trok het vak van reder Jan zo aan.”


  „Ik wil graag bemiddelen tussen u en Thomas, mevrouw, want een ontmoeting lijkt mij zeker zinvol. Toch wil ik eerst de mening van Cor weten. Wilt u hem wagen een dezer dagen langs te komen?”


  „Dat zal ik doen, eerwaarde. Bedankt dat u naar me hebt willen luisteren. Alleen dat geeft me al een veiliger gevoel.” Alie neemt afscheid en brengt thuis Cor verslag uit van hetgeen er tussen haar en de kapelaan besproken is.


  


  „Zó, jij laat er geen gras over groeien,” lacht de kapelaan als Cor de volgende avond al voor zijn neus staat. Cor geeft zijn visie op het gebeuren en dan blijkt dat Karel Tummers de emotionele kant van het verhaal goed begrepen heeft, maar dat er meer is. Hij verzekert zijn oude studievriend dat hij alles in het werk zal stellen om de betrokkenen met elkaar te verzoenen, maar hij wijst Cor ook op de belabberde economische omstandigheden. Het is crisistijd en als Jan afgestudeerd is en iets in het rederij wezen wil gaan doen, dan is een kruiwagen als Thomas Scheltenaer goud waard.


  „Ik waag Jan niet zijn ziel aan de duivel te verkopen, maar niemand is er bij gebaat het geval om emotionele redenen op de spits te drijven,” betoogt hij. „Ik stel voor die Thomas een brief te schrijven en hem hier op de pastorie uit te nodigen. Heb je zijn adres?”


  „Zijn privéadres heb ik, maar het lijkt me niet verstandig hem op dat adres te benaderen, want zijn wouw is, voor zover ik weet, nog niet op de hoogte van de vroegere escapades van haar echtgenoot. Ik ga de mening van Alie vragen en als zij met je voorstel akkoord is, geef ik je meteen het adres van de rederij.”


  Thuis vertelt Cor in grote lijnen wat er op de pastorie besproken is en na nog enige discussie gaat Alie ermee akkoord en informeert Cor zijn vriend de kapelaan.


  


  Na het gesprek dat Cor had met de kapelaan, komen de ontwikkelingen in een stroomversnelling. De kapelaan stuurt een brief naar het zakenadres van Thomas Scheltenaer en nodigt hem daarin uit op de pastorie te komen voor een onderhoud met Alie en Cor. De pastorie beschikt over telefoon, zodat datum en uur telefonisch afgesproken kunnen worden.


  Uit het telefoongesprek dat de kapelaan vervolgens met Thomas heeft, blijkt dat de laatste erg opgelucht is dat er een afspraak gemaakt kan worden en hij steekt niet onder stoelen of banken dat hij de aanwezigheid van een geestelijke daarbij erg toejuicht. Als Karel Tummers de boodschap aan Cor overbrengt, kan hij niet nalaten te zeggen dat Thomas Scheltenaer, al is het maar telefonisch, een uitstekende indruk op hem maakt. Het is de bevestiging van Cors eigen bevindingen.


  Als de bewuste dag is aangebroken, is Alie erg gespannen en zij wil dan ook ruim voor de aankomst van Thomas in de pastorie zijn. Dat kan, want de kapelaan heeft gezegd dat hij er de hele middag voor uitgetrokken heeft. En dan komt er een glanzende limousine voorrijden en wordt de heer Thomas Scheltenaer door Coba aangediend.


  Alie zit stijf rechtop in haar stoel als Thomas binnenkomt en de begroeting verloopt uiterst stroef en formeel. Het is ruim twintig jaar geleden dat ze hem voor het laatst zag en ze had gedacht dat ze hem nauwelijks meer zou herkennen, maar dat valt alles mee. Hij is niet zo veel veranderd, en nu ziet ze ook duidelijk de gelijkenis met Jan.


  Nadat Thomas ook tegenover Alie zijn spijt betuigd heeft over zijn misstap van destijds, neemt de kapelaan het voortouw en verwoordt de wens van Thomas zich met zowel Alie als Jan te verzoenen. Thomas voegt daar dan zelf nog aan toe dat hij alles zal vermijden wat tot verwijdering tussen Jan en zijn ouders zou kunnen leiden. „Jullie zijn en blijven beiden de ouders van Jan en ik wil daar op geen enkele wijze tussen komen,” verzekert hij Alie en Cor. Dan richt hij zich tot Alie persoonlijk en smeekt haar bijna met tranen in zijn ogen of zij hem zijn onbezonnen misstap wil vergeven.


  Het correcte optreden van Thomas en zijn deemoedige houding ontroeren Alie en als zij Cor aankijkt, ziet zij een warme blik in diens ogen. Ze knikt dan ook en schudt de uitgestoken hand van Thomas ten teken dat zij hem zijn misstap vergeven heeft.


  Bij het afscheid geeft hij haar nogmaals een hand en vraagt haar een goed woordje voor hem te doen bij haar zoon, die hij na afronding van diens studie graag een plaats in zijn bedrijf zal geven. Het is wel duidelijk dat de kapelaan hem die laatste woorden heeft ingefluisterd.


  


  Tijdens de dagen die volgen op de ontmoeting in de pastorie, houdt het onderwerp Alie nog danig bezig. Wat afleiding wordt haar bezorgd door de trouwerij van haar broer Kees met Tineke Oosterbos, de juffrouw van de school waar Kees ondermeester is.


  Nadat het bruidspaar elkaar in de dorpskerk het jawoord gegeven heeft, wordt de bruiloft gevierd in het zaaltje achter het café van Martien Burger, maar voordat ze daar arriveren, moeten ze een haag van schoolkinderen met bloemen en confetti trotseren.


  Een bruiloftsmeid die hou je niet en een kermismeid die trouw je niet luidt het gezegde in de streek, maar Jan Saarberg is het daar niet mee eens. Kort voor de bruiloft heeft hij Nellie van Beek officieel als zijn meisje aan zijn ouders voorgesteld, maar voordien is hij naar de ouders van Nellie gegaan om er toestemming voor te vragen. De ouders van Nellie zijn eenvoudige mensen en zij waren wat verlegen met het officiële aanzoek, maar zij zijn er niettemin trots op dat een aankomend ingenieur en zoon van de machtige boer van de Weeshoeve met hun dochter wil verkeren.


  Nellie zelf is Jan om zijn hals gevallen en ze heeft gehuild van geluk. Op het bruiloftsfeest verschijnt zij in haar mooiste jurk en daarin ziet zij er beeldig uit. Met de blonde krullen die een krans om haar knappe en frisse gezichtje vormen, trekt zij de aandacht van de feestvierders en Jan moet dan ook menig complimentje incasseren.


  Alie en Cor zijn blij voor Jan, want ze weten dat Nellie niet alleen erg knap, maar ook erg lief is. Gedurende de tijd dat zij op de Weeshoeve werkte, hebben ze haar leren kennen als een hardwerkend en aardig meisje en ze vonden het destijds dan ook jammer dat ze ontslag nam. De reden was hun wel duidelijk. Hoe oud Naatje Kuypers ook was en hoe weinig werk er ook uit haar handen kwam, zij bleef eerste meid en Nellie moest naar haar pijpen dansen. Nu woont Naatje bij haar zuster, die kortgeleden haar man verloren heeft en waarvan de kinderen het huis uit zijn. Een prima oplossing vonden Alie en Cor.


  Naatje had wat spaarcentjes en daar kan ze bescheiden van leven, maar toch hebben zij het met een wekelijks bedragje aangevuld. „Je pensioen,” zei Cor toen hij haar het bedrag de eerste keer uitbetaalde. Alie had het voorgesteld en hij was het roerend met haar eens de oude vrouw, die zich jaren op de hoeve had uitgesloofd, dat wekelijkse extraatje te geven. Toch wil Naatje er nog wat voor doen en dus laat Alie haar af en toe maar wat boodschappen in het dorp halen. Zij heeft dan het gevoel dat ze zich nog nuttig maakt voor het geld. Na het vertrek van Nellie heeft Gonda Doomwert haar taken en later ook die van Naatje overgenomen. Gonda is een stevige daggelders dochter van drieëntwintig en Alie heeft een hele steun aan haar.


  


  Als na de koffie met taartjes en bruidssuikers de glaasjes op tafel komen, wordt er getoost op het geluk van het bruidspaar. Jan stoot aan met zijn lieve meisje en ze kijken elkaar daarbij diep in de ogen. Ze spreken het niet uit, maar ze zouden eigenlijk zelf wel in de schoenen van Kees en Tineke willen staan.


  „Heb je het naar je zin, schatje?” vraagt Jan en Nellie, die een kleur van opwinding op haar knappe toetje heeft, lacht hem lief toe en knikt. Ze wist al wel dat Jan haar trouw zou blijven, maar nu hij haar officieel als zijn meisje heeft voorgesteld, is ze in de zevende hemel. Ze merkt trouwens dat dat ook voor hem geldt, want als hij haar na afloop van het feest op hoeve Maderzicht aflevert, gaan ze eerst even naar de wagenschuur waarin ze een plekje weten om samen te knuffelen en te kussen. Jan trekt zijn lieve meisje op zijn knie en dan vergeten ze alles om zich heen en fluisteren elkaar, tussen de vele kussen en kusjes door, lieve woordjes toe. Het is laat geworden en vooral Nellie moet de volgende dag weer vroeg uit de veren, dus springt zij van zijn knie en zegt dat ze gaat slapen. Maar voordat ze naar haar kamertje gaat, neemt ze nog innig afscheid van haar lieve jongen.


  


  Als Jan even later ook in zijn bed ligt, is hij wel moe van het feesten, maar kan hij toch de slaap niet vatten. Het was een heerlijke dag en avond met Nellie, maar zij weet eigenlijk niet wat hem voortdurend bezighoudt. Moe zegt meneer Thomas zijn misstap vergeven te hebben, maar wat moet hij? Thomas Scheltenaer is zijn echte vader, maar hij kan aan dat idee niet wennen. De vader waar hij zielsveel van houdt, ligt beneden in bed. Kan hij, evenals zijn moeder, vergiffenis schenken aan de man die hem op een uiterst onfatsoenlijke manier verwekt heeft? De zoon van tante Josephine is zijn vader en dus is die vrouw helemaal geen tante van hem, maar zijn grootmoeder. Heeft hij daar ook moeite mee? Nee, want het is een erg lief mens. Als hij er goed over nadenkt, beseft hij dat hij met haar eigenlijk een inniger band heeft dan met opoe Saarberg. Spreekt het bloed dan ook een woordje mee? Waarschijnlijk wel, want waar komt anders zijn genegenheid voor de redersfamilie vandaan? Als hij de banden met meneer Thomas aantrekt, dan kan hij al tijdens zijn studie praktijkervaring opdoen in diens bedrijf en er later gaan werken. Volgens moeder heeft Thomas dat al met zoveel woorden gezegd. Het is crisistijd. Ingenieurs staan als conducteurs op de tram of moeten stempelen bij gebrek aan een baan. Als hij zich afwendt van de familie Scheltenaer, vindt hij dan een geschikte baan als hij afgestudeerd is? Hij is moe van alle vragen die hij zichzelf stelt en te moe om er nog langer over te blijven piekeren, zodat hij uiteindelijk in slaap valt.


  Als hij de volgende morgen wakker wordt, weet hij plotseling wat hij gaat doen. Hij gaat naar tante Josephine en zal haar vragen hem te helpen om met meneer Thomas om te gaan zoals voorheen. Als moe hem vergeven heeft, moet hij het tenslotte ook kunnen. Zijn beslissing bespreekt hij diezelfde ochtend ook met zijn ouders en die zijn het met hem eens.


  „Als je ons kind maar blijft,” zegt Alie en ze kan niet verhelpen dat ze tranen in haar ogen krijgt. Jan ziet het en slaat zijn armen om haar heen.


  „Zoals ik al eerder gezegd heb, zijn jij en pa mijn ouders en dat zullen jullie altijd blijven. Dat beloof ik plechtig, moe.”


  


  In de tijd die volgde op de dramatische gebeurtenissen rondom de ontdekking van wie zijn echte vader is, houdt Jan Saarberg zich aan de belofte die hij zijn moeder deed. Hij komt met Thomas Scheltenaer in het reine en heeft weer net zoveel waardering voor hem als voor de dramatische gebeurtenissen, maar het woord vader reserveert hij voor Cor Saarberg. Meneer Thomas is oom Thomas geworden, waardoor de gelijkenis niemand meer hoeft te verbazen.


  Maar het land is in rep en roer, want er is oorlogsdreiging. Eind augustus 1939 wordt in het land de mobilisatie afgekondigd en enkele dagen later, na de inval in Polen, verklaren Engeland en Frankrijk Duitsland de oorlog.


  Bij rederij Scheltenaer heerst een nerveuze stemming. Als internationaal georiënteerde onderneming volgt de directie, waarvan Thomas de voorzitter is, de ontwikkelingen met argusogen. Thomas overlegt met zijn neef, jonkheer Michel de Goes van Schuylwijck, welke koers zij letterlijk en figuurlijk moeten varen, want twee van de grootste schepen, het ss Nicollette en het ss Michel, zijn eigendom van de jonkheer.


  Besloten wordt de helft van de vloot naar Engeland te laten vertrekken en de daarvoor lopende contracten te annuleren. Jan, die elk uur dat hij niet hoeft te studeren doorbrengt op de rederij, vindt het een vreemde maatregel. Maar een aantal maanden later blijkt de beslissing van de directie zo slecht nog niet te zijn geweest, want op 10 mei 1940 breekt de oorlog uit en vier dagen later wordt Rotterdam gebombardeerd.


  


  In het dorp aan het Madermeer herneemt, na de eerste schrik van de oorlog, het leven zijn gewone gangetje. De bezetter wekt de indruk dat de Nederlanders gewoon hun gang kunnen gaan, maar niets is minder waar. Vooral in de grote steden blijkt de bezetter een wolf in schaapskleren te zijn en met name de Joden zijn daarvan de dupe. Het verzet neemt dan ook toe. In 1943 moeten alle studenten een loyaliteitsverklaring ondertekenen. Evenals elders weigeren ook op de Delftse hogeschool de meeste studenten die verklaring te tekenen en Jan Saarberg is een van hen. De consequentie van deze weigering is dat Jan moet onderduiken, want hij negeert ook het bevel zich in Ommen te melden voor arbeid in Duitsland. Hij krijgt het voor elkaar dat hij mag onderduiken op hoeve Maderzicht, waar Nellie van Beek eerste meid is. Het is vooral aan Nellie te danken dat er voor Jan een veilig plaatsje wordt ingeruimd.


  Nellie zorgt goed voor haar geliefde en ze vinden vaak genoeg de tijd om samen te kussen en te knuffelen. Jan zelf noemt het een geluk bij een ongeluk en hij is achteraf blij dat hij niet ingegaan is op het aanbod van zijn ome Jaap om bij hem op Rietland onder te duiken. Ook Cor en Alie vonden dat geen goede oplossing, want het is een publiek geheim dat er op Rietland geregeld Engelse vliegers worden ondergebracht.


  Jaap Saarberg is actief in het verzet en hij weet welke risico’s hij loopt, want op hulp aan neergestorte vliegers staat de doodstraf. Jan zit inmiddels ook niet stil en helpt zijn ome Jaap bij het verzetswerk. Hij is niet erg voorzichtig uitgevallen, waardoor Alie doodsangsten uitstaat, maar ook Nellie is ongerust en smeekt Jan toch vooral voorzichtig te zijn. Maar Jan lapt alle waarschuwingen aan zijn laars en gaat zelfs naar Rotterdam om te zien hoe de zak er er daar voor staan. Hij komt aangeslagen terug, want de rederij ligt zo goed als stil.


  „Waarom moest je nou weer helemaal naar Rotterdam, jongen?” vraagt Nellie als zij zich diezelfde avond weer in zijn armen vlijt. „Vooral als je weg bent en gevaar loopt, voel ik hoeveel ik van je hou. Ik weet dat jij ook van mij houdt, lieverd, dus wees dan ook een beetje voorzichtiger.” Nellie smeekt het hem bijna, want ze heeft geen minuut rust als hij niet op de hoeve is en er dus een kans bestaat dat hij gepakt wordt met alle consequenties van dien. Op de hoeve is hij veilig, want de bewoners hebben met hem een signaal afgesproken als er onraad is. Jan verdwijnt dan in zijn schuilplaats en die is zo goed verstopt, dat niemand hem daar zal zoeken.


  Om zijn erkentelijkheid te betuigen voor de geboden gastvrijheid helpt Jan de boer bij de hooibouw en weer gaat hij samen met Nellie op de disselwagen het hooiland in. Nellie op het voer en Jan opsteken. Boven op het voer kan Nellie de omgeving goed in de gaten houden en dat doet ze ook, want als er onraad dreigt is zij de eerste die het in de gaten heeft. Als ze dan ook in de verte Duitse auto’s ziet rijden, waarschuwt ze Jan en die zoekt vlug een goed heenkomen.


  


  Er heerst grote consternatie in het dorp als bekend wordt dat Jaap Saarberg is gearresteerd wegens het herbergen van Engelse vliegers. De Duitse auto’s die Nellie vanaf het voer heeft zien rijden, waren op weg naar hoeve Rietland. Wat Nellie niet weet, is dat Jan steeds een groot aandeel heeft gehad in de hulp aan vliegers en dus kruipt hij diep weg in zijn schuilhoek. Horen, zien en zwijgen is het motto in het verzet, maar de Duitsers hebben gemene manieren om arrestanten aan het praten te krijgen, dus vreest Jan dat Jaap de druk niet zal kunnen weerstaan en ook zijn naam zal noemen. Hij schrikt zich dan ook een ongeluk als er twee wagens met Duitse soldaten het erf van Maderzicht op komen rijden en met veel bombarie de hoeve doorzoeken. Hij ziet niets, maar hij hoort wel alles en hij staat doodsangsten uit en hij niet alleen. Ook Nellie krimpt ineen van angst als Duitse soldaten haar bijna onder de voet lopen. „Wie schade dass es nicht meinen Feierabend ist, Schatzchen,” zegt een van de soldaten lachend. Het mooie blonde meisje doet hem waarschijnlijk denken aan de meisjes in de Heimat.


  Nellie verstaat er niets van, maar veiligheidshalve schudt ze maar haar hoofd, waarop een maat van hem lacht: „Ein hasslicher Kerl wie du will sie nicht, Heinz.”


  Maar tijd voor geintjes hebben de soldaten niet, want ze worden opgejaagd door de Feldwebel, die brult: „Weiter suchen!” Vervolgens kammen ze alles uit, maar de schuilplaats van Jan vinden ze niet.


  Nellie slaat een kruis als ze eindelijk vertrekken en ze huilt tranen met tuiten als Jan zijn armen om haar heen slaat en haar trillende lijf tegen zich aan drukt. Vanaf die dag wordt hij voorzichtiger, maar het verzetswerk helemaal opgeven doet hij niet. Aan ome Jaap kan hij geen hulp meer bieden, want die is door de Duitsers naar onbekende bestemming afgevoerd en zijn moeder verzekert hij dat hij het verzetswerk opgegeven heeft. Wat niet weet, wat niet deert is een gezegde dat in deze oorlog opgeld doet.


  


  Ook Cor houdt zich niet aan alle Duitse ge- en verboden. Hij luistert illegaal naar de radio, die hij nooit weggedaan heeft. Via berichten uit Engeland wordt hij aardig op de hoogte gehouden en hij put er de hoop uit dat het einde van de oorlog in zicht komt. Maar in het vijfde oorlogsjaar worden eerst nog de havens van Amsterdam en Rotterdam vernield en Jan staat te popelen om in Rotterdam met eigen ogen te gaan bekijken wat erover is van rederij Scheltenaer. Hij laat zich er echter door Alie en Cor van weerhouden, omdat het veel te gevaarlijk is.


  Er gaat een zucht van verlichting door de bevolking als aan het einde van de zomer van het vijfde oorlogsjaar Limburg bevrijd wordt. Maar het grootste deel van Nederland staat nog een barre winter te wachten. Mensen sterven van de honger en wie nog lopen kan, trekt naar de dorpen om eten te vragen bij de boeren. Alie en Cor geven wat ze kunnen, maar er zijn ook boeren die niets geven of erger, die een slaatje slaan uit de nood van anderen. Een van hen is Dirk Lefeber, die wel wat eten wil geven, maar daar moeten dan wel luxegoederen tegenover staan. De dorpelingen spreken er schande van en Koos Gerrits voorspelt dat die rot boer na de oorlog zijn trekken wel thuis zal krijgen. Bep maant hem tot kalmte, maar ook zij is woedend. Zij moet denken aan haar oude buren in Rotterdam. Naar Theo sturen zij af en toe een voedselpakket en ze hopen maar dat die pakketten goed aankomen.


  


  Eindelijk komt de bevrijding en herneemt op het dorp het leven na enige tijd zijn gewone gang. Als je het vergelijkt met de grote steden, is er in het kleine dorp aan het Madermeer niet veel gebeurd. Dieptepunt was wel de arrestatie van Jaap Saarberg. Iedereen hoopt dat hij op een dag levend en wel terugkeert, maar naarmate de tijd vordert, slaat die hoop om in vrees dat hij het er niet levend vanaf gebracht heeft.


  Op een avond wordt Dirk Lefeber zwaar gewond langs de kant van de weg die naar zijn hoeve voert, gevonden. De wraakactie die Koos Gerrits voorspelde, is uitgekomen, maar als Koos zegt dat ze hem dood hadden moeten slaan, krijgt hij van Bep op zijn kop.


  


  Voor Jan Saarberg is het zaak zijn studie, zodra dat mogelijk is, weer op te pakken en zo snel mogelijk af te ronden. Omdat hij een helder verstand heeft, lukt dat aardig. Hij gaat af en toe naar Rotterdam, maar de eerste tijd kan hij niets doen. Thomas probeert weer wat orde op zaken te stellen, maar soms ziet hij het niet meer zitten omdat hij niet meer weet wat hij het eerste moet aanpakken. Gelukkig zijn de schepen die kort voor de oorlog naar Engeland gestuurd zijn, ongeschonden uit de strijd gekomen en daarmee kunnen weer nieuwe contracten worden afgesloten.


  Langzamerhand komen de bedrijven in Nederland weer wat op gang en dan breekt ook de dag aan waarop Jan afstudeert en de titel van ingenieur krijgt. Zijn familie en Nellie zijn trots op hem en ze zijn ook blij dat hij zijn studie, ondanks de stagnatie tijdens de oorlog, nog in zo’n korte tijd kon afronden. Maar ook de weduwe Scheltenaer en Thomas zijn blij en zij krijgen de gelegenheid Jan te feliciteren met het behaalde resultaat. Hij krijgt een baan in de rederij aangeboden en Jan grijpt die kans met beide handen aan, want aan de rederij heeft hij zijn hart verpand. Hem wacht een veelbelovende toekomst.


  


  En dan zit Alie op een dag, jaren later, ’s morgens vroeg weer voor het raam en hoort ze haar moeder zingen. Niet meer met zo’n krachtige stem als vroeger, want ze is dik over de zeventig, maar het klinkt blij. Is zij zelf ook blij? Kan zij met tevredenheid terugzien op de jaren die zij met Cor en de kinderen heeft doorgebracht op de Weeshoeve? Ze knikt en een glimlach siert haar nog altijd knappe gezicht. Ze prijst zich gelukkig dat ongelukken aan haar deur voorbijgegaan zijn. Haar zwager Jaap Saarberg is helaas omgekomen in de oorlog. Hij heeft zijn heldhaftige verzetswerk met de dood moeten bekopen.


  Jan heeft de Weeshoeve als erfenis van reder Louis Scheltenaer gekregen, maar hij gaat er uiteraard niet op boeren. Dat laat hij voor later aan zijn broer Koos over en hij neemt zelf genoegen met een gering aandeel in de winst. Hij is opgeklommen tot adjunct-directeur van Rederij Scheltenaer; hij is getrouwd, en woont samen met zijn Nellie in een mooie villa aan de rand van Rotterdam. Op uitdrukkelijk verzoek van de weduwe Scheltenaer noemen Jan en Nellie haar nu oma. Thomas werd door Jan al veel eerder oom Thomas genoemd, waarmee hun gelijkenis voor buitenstaanders verklaarbaar is geworden.


  Over Koos hoeft Alie zich geen zorgen te maken. Hij staat op het punt van trouwen met de dochter van een kleine boer uit een naburig dorp. Vader en moeder Gerrits verhuizen naar een huisje aan de rand van het dorp en Koos zal met zijn vrouw hun plaats in het zomerhuis overnemen. Ria is nu twintig en zij is voor Alie een grote steun. Het is een mooi meisje, en zowel Alie als Cor is ervan overtuigd dat ze binnenkort een flinke boerenzoon aan de haak zal slaan, want die staan te dringen.


  


  „Wat zit jij hier in je eentje te mijmeren, schat, is er iets?” Cor kijkt vreemd op als hij zijn vrouw met haar handen in haar schoot stil voor het raam ziet zitten.


  „Nee, er is niets aan de hand, jongen. Ik zat te denken aan alle dingen die in het verleden gebeurd zijn.”


  „Je moet niet aan het verleden, maar aan de toekomst denken, schat, want we moeten de bruiloft van Koos en Truitje voorbereiden en de verhuizing van je ouders moet ook goed geregeld worden.”


  „Je hebt gelijk, lieverd; ik zat maar wat te dromen.” Ze slaat haar armen om zijn nek, legt haar hoofd op zijn schouder en als ze haar gezicht naar hem opheft, heeft ze tranen in haar ogen, maar ze verzekert haar lieve man dat het tranen van vreugde zijn.
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Alie woont met haar man, de ex-priesterstudent Cor Saarberg,
haaf zoontje Jan en haar moeder op de riante Weeshoeve.
Jan is voorbestemd later op de Weeshoeve te gaan boeren,
maar zelf heeft hij andere plannen. Hij wil reder worden, net
als de zoon van weduvwe Scheltenaar, waar hij wel eens logeert
‘Wat Jan niet weet is dat reder Thomas Scheltenaar zijn vader is.

Maar hoe ouder hij wordt, hoe groter de gelijkenis tussen de

twee. Als Jan van Cor de waarheid hoort is hij echter woedend.
Beslist weigert hij ieder contact met de familie Scheltenaar

Maar daar laat Thomas Scheltenaar het niet bij zitten.
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